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PREFACE TO FART I. 



These exercises in prose composition are designed for a 
systematic drill in the more important principles of Greek 
syntax. To this end references are made to the grammars 
of Hadley, Goodwin, and Kiihner, with either of which they 
can be used. They are also intended to accompany the 
reading of Xenophon's Anabasis, from which are taken all 
the vocabularies and nearly all the examples. Wherever 
practicable the exercises themselves are so framed that, 
with the use of the Anabasis, Xenophon's style may be im- 
itated in turning them into Greek. To aid in securing 
thoroughness, each exercise, after the fourteenth, not only 
comprises the principles referred to in its own lesson, but 
also reviews those in at least two of the preceding. The 
purpose of this repetition, necessary for the young student, 
is to make him so familiar with the principal peculiarities 
of Greek construction, that he may be able to appreci- 
ate somewhat the beauties of Xenophon, and also better 
prepared to enter upon a more advanced study of the 
language. 

It has not been the author's aim to produce an exhaus- 
tive work on the Greek syntax, nor even to bring out all 
the principles discussed in the grammars to which refer- 
ences are made, but simply to present such as the student 
meets with on neariy every page of Attic prose. It has 
been kept steadily in view that he who requires few things 
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to be learned, but insists that these be learned thoroughly, 
contributes to a higher grade of scholarship than the one 
who hurries over many things. If the general principles 
of construction are mastered, the energetic teacher will 
readily secure for his pupils a sufficient acquaintance with 
peculiarities that are of less common occurrence. 

The exercises on the verb are placed before those on the 
cases, in order to introduce greater variety in the early 
part of the work, and especially to insure as much practice 
as possible in the construction of sentences that involve 
the different but common uses of the voices, modes, and 
tenses. Wherever a statement of the desired principle is 
omitted from one of the grammars, it is copied from another, 
and inserted as a note. A few notes are also added upon 
points not included in either of the grammars. In the 
preparation of Lesson XX., on Indirect Discourse, Professor 
Goodwin's excellent work on Greek Modes and Tenses was 
freely used. A full English-Greek Vocabulary is added, 
containing synonymes of many words. These were mostly 
taken from Yonge's Lexicon. 

To those who teach prose composition for the first time 
a suggestion is offered. Eequire the exercises of each ad- 
vance lesson to be written before they are brought to reci- 
tation. Let them be copied upon the blackboard and 
criticisms made in presence of the whole class. That 
corrections are made at the seats is not sufficient: they 
ought to he seen on the blacJcboard ; the pupils should also 
be subjected to a careful questioning upon the principles 
involved. In review practise reciting the exercises orally 
and as often as possible. 

It is believed that Part I. contains sufficient work in 
prose composition for admission to any American college. 
Dr. Boise has in preparation Part II., which will enter . 
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into a thorough discussion of the modes, tenses, and parti- 
cles, and is intended for the use of freshman classes in col- 
lege. I must here acknowledge my great indebtedness to 
Dr. Boise, who kindly volunteered to use my manuscript 
in his class, and offered many valuable suggestions. 

With much diflBdence the author offers this work to the 
public, knowing that his inexperience augurs many blunders. 
If it be found worthy of any criticism, a criticism is asked 
for it that is friendly. 

*£LISHA JONES. 
Uniyebsitt of Michigan^ June, 1872. 
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ABBREVIATIONS USED IN THESE EXERCISES. 



comm common or commonly. 

£x Example. 

frm from. 

G Goodwin's Elementary Greek Grammar. 

H Hadley's Elements of the Greek Language. 

K Taylor's Eiihner's Elementary Greek Grammar. 

lit literal or literally. 

Ln Lesson. 

Ref. Reference. 

so Latin scilicet — understood. 

Vy Vocabulary. 

w with. 

N. B. All references without any preceding letter are to Hadley's Greek 
Grammar. 



EXERCISES 



IN 



GREEK PROSE COMPOSITIOK 



LESSON I. 

AGREEMENT. 
Beferenees* 

1. Finite Verb. 497; H. 351, a; a. 135, 1; K. 146, 1. 

2. A^ective. 498 ; H. 352 ; G. 138 ; K. 146, 1. 

3. Eelative. 503 ; H- 354; a. 151 ; K. 182, 2. 

4- Apposition. 499; H. 353; G. 137; K. 146, 1; 154^ 2. 

Sxamplei* 

1. The generals will fight. 1. Ol OTpaTrjyot pM'Xpvvrau 

2. large cities. 2. TliiKei^ fieyoKcu. 

3. Horsemen that Menon had. 3. ^IirTrei^ ov? Mevav etx^* 

4. Into Tarsus, a large city, 4. EU Tapaov^, ttoTuv fieyor 

Tocabulaiy !• 

City, iroXiff, 9<os, 7. Into, to, at, against, w. numer- 
Cyrus, Kvpo;, ov, 6. ak about, €ls w. ace. 

Fight, pMxofuu^ jimx^vfim, cV^X'^ Large, ficyar, ^iryaXiy, neya. 

4rdfMjp, fjLefxaxrjfuu. Alarcli (o/* a general) , €^fXavvtm 
General, arpimiyos, oO, 6. («f , cXavvw), cXca, IjXaa-aj tXi^' 

Go up, mpafiaipoi i'^va, PaLpm), Xaica, ^X^Xa/oii, ^Xo^y. 

PrfiTOfuni efiriv^ fit^rfKa. Menon, MtPtop, oavos, 6. 

Horseman, tsnrcvr, cW» u- 8ardis« 2apd€i9y €<or, al. 
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The, 6y ^, TO ; ToiJ, Tfjs, tou, etc, • "With, in company with, with 

Three hundred, rptoKoaioi, ae, a. the aid of, avv w. dat. 

"Who (relative) f os, 17, o; ov, 5s» "With, having, Zx<ap (particip. 

o^, e/c. frm, ep^ea) m?. ace. 
With, participating with, iiera 

w. gen, 

Bxerclse !• 

1. Cyrus inarches into Sardis. 2. The generals march 
into Sardis. 3. The general marches into large cities. 
4 Cyrus goes up with {e)(wv) three hundred horsemen. 

5. The generals go up with about three hundred horsemen. 

6. Cyrus, the general, marches into Sardis, a large city. 

7. Menon goes up with {fiera) the generals. 8. The horse- 
men that Menon had will fight. 9. Cyrus will fight with 
the eiid of the horsemen. 10. Menon with the aid of three 
hundred horsemen will fight. 11. Cyrus will go up with 
about three hundred horsemen. 12. Menon marches with 
the generals into Sardis, a large city. 13. Menon, the gen- 
eral, will march into large cities. 14. The generals whom 
Cyrus had go up with horsemen. 



LESSON II. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT. 

References* 

1-6. 511, a-h; H. 361, a-h; a. 135 Notes 1-3; 138 Notes 
1,2; K. 147, b, 1,2 Rem. 1. 

Examples* 

1. Menon and Proxenus ar- 1. Mevwv xai Ilpo^evo^ a^l- 
lived with horsemen. kovto eyovre^ i?rarea9. 



LESSON II. 



2. You and I went up. 

3. Both the woman and the 

man are good. 

4. Both the woman and her 

child are good. 

5. The city and the wall are 

large. 

6. Menon and those with 

him held the wall. 



2. *Eyw Kat av avelSrjfiev, 

3. Kal r) yvvT) Koi o avrjp 

ayadoi eiaiv. 

4. *H yui^ T€ ayadri eart 



Koi TO T€lCVOV. 



5, *H W0\*9 Kat TO TCtJ^O? 

fiejaXa eanv. 
6. To r€l'xp^ Mevoav €L)(€ 



f * 



Kuv 01 avp avrtp. 



Vocabulary 3* 



L, * ri/ii, ^v or ^, Utrofiai. 
And, also, even, «eai. 
Army, arparcvfia, aros, ro ; arpa- 

ToSi ov, 6 ; arpaTuif as, ^. 
Arrive, irapeifii (napa, tlfii) ; affn- 

KVfoftai (awo, lKV€Ofjuu)j tfo/iac, 

iKOfJLfjv, lyfiai. 
Beautiful, noble, koXos, tj, 6v, 
Both... and, koI . . . jcat, f re . . . 



KaL 



Child, riiofovy ov, ro. 



Good, brave, aya&os, ^^ oi^. 
Have, hold, occupy, f;(<». impf, 
€ixov, €^ or <r\ftO'oi>, €ir\0Vy ctr;^- 

I, cya>, iyiov or * /lov, et€» 
Man (t'zV), dvrjp,dvbp6s,6; (homo^f 
avSpoiTros, ov, 6- 

ProxenuB, np6^€vos, ov, o. 

"Wall, T€7xOS, €0S, OVS, TO. 

Woman, "wife, yvvri, yvvaucoSf y. 
Vou, (TV, *(roVf etc. 



♦ 105 ; H. 66 ; G. 27 ; K. 14. 

t '' T^ is postpositive and enclitic ; it corresponds in general to Lat. 
que, as Kal to Lat. et." — Hadley. 

HxercifM S« 

1. Cyrus and the general will fight. 2. Menon and 
Proxenns will go up with a large army. 3. * You, Menon 
and I will go up with horsemen. 4. Both you and Menon, 
the general, will arrive at Sardis. 5. Cyrus and the woman 
are both f brave and f beautiful. 6. The woman and the 
children are fbeautifuL 7. Both the city and the army 
are large. 8. Proxenus and those with him occupied the 
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city {Ex, 6). 9. Cyrus and Proxenus are marching 
with the generals to Sardis. 10. The generals, Menon 
and Proxenus, will fight with the aid of the horsemen. 
11. Cyrus will march with the generals into Sardis, a large 
city. 12. The armies which the generals have are large. 
13. The walls and the cities which Menon held are large. 
14 Menon and I will march into the city which Cyrus and 
those with him occupied. 15. You and I will arrive at the 
city of Sardis. 16. You and Menon will go up with about 
three hundred horsemen and fight. 

* In Greek the first person precedes the second and the second the third, 
in order of arrangement : e. g. you and /, ^ct; kolL cif, 

+ When the subjects denote persons of different genders the predicate- 
adjective is masculine rather than feminine or neuter, and feminine rather 
than neuter. 



LESSON III. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT {anUinued). 

Beferences* 

1, 2. Neuter Plural Subject 515, Exc. a; H. 366, a; G. 135, 2; 

K. 147 (d), Rem. 2. 

3. Neuter Predicate-A^ective. 522 -, H. 372 ; G. 138, Note 2 

(c) ; K. 147 (b). 
4, 5. Attraction. 808, 1, a; H. 552; G. 153 ; K. 182, 3. 

Hxamples. 

1. Tracks appeared. 1. *E(f>aiv€To tx^ia. 

2. Nations were making an 2. "EOvri eajparevov. 

expedition. 

3. The trial was to be kept 3. 'H /cptai^ anopprirov tfVm 

secret. 
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4. From the wall which Me- 4 ^Airo rov rclypv^ ov Mc- 

non held. v(ov el'^ev. 

5. With the gifts which Cy- 5. SifP roU Bwpoi^ oU Kv- 

rus received. po9 eXafiev, 

Tocabulaxy 3« 

Bad, evil, cowardly, mikos^ ^, 6v. Horse, iiriror, ov, 6; *on horse- 
Besiege, iroXtopKco), <», ri<T<a. back, d^ innrov, c0* tTnrov. 

From, a'way from, dno w, gen, ; Injustice, ddiKta, ar, 17. 

out o^ c( (€«e) U7. ^en. ; from Much, many, n-oXvr, iroXXi}, iroXv. 

near a person, napd w, gen. Nation, eBvos, €os, ovty to. 

Go, come, Ifpxofiai, iktwroiuu Tree, iMpov, ov, to. 

comtn. (tfu, ^\Bov, iXrjjkvBa. Virtue, bravery, dperri, rjs, 7. 
Happy, prosperous, tvbaifAdp, 

€vd<unou, gen. ovor* 

* *A0' Tttou with verbs of hunting or fighting because the attention of 
the rider is directed away from his horse ; k^ txxou with verbs of riding, 
marching, leading, pursuing ; d^' XxT^av, or k^ txTwy, when spoken of more 
than one rider. 

Exercise 3« 

1. The children are both good and happy. 2. The trees 
are large and beautiful. 3. Many nations will besiege the 
city. 4. Virtue is good. 5. Many horsemen came from 
the city which Cyrus was besieging. 6. Cyrus with the 
aid of the army which Menon had will fight. 7. Many 
children will arrive at the city. 8. Cyrus and those with 
him will fight on horseback. 9. Injustice is bad. 10. You, 
Menon and I will fight on horseback. ^ 11. Manv horse- 
men came from Proxenus, the general. 12. Many armies 
will march to Sardis, a large and prosperous city. 13. Many 
men came from Sardis, a city which the nations will besiege. 
14. I shall go * with you (plural) and fight. 15. I shall 
go up with three hundred horsemen. 16. The horsemen 
came from the cities which Menon and Proxenus were 
besieging. 

* See Lesson XXIV., Note 1. 
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LESSON IV. 

VERB AND SUBJECT OMITTED. 
Beferenoei* 

1. Subject of a Finite Verb. 504, a-d; H. 355, a-d; G. 134 

Note 1, (a) - (e) ; K. 145 Rem. 2, a) - c). 

2. Verb. 508, a-c; H. 358, a-c. 

3. 4. Sulgect of an Attributive. 509, a, b, 03) ; H. 359, a, b, bb. 

Examples. 

1. (He) has a force which 1. ^JB;^6t hvvafiiv riv vravre^f 

(we) all see. op&fiev. 

2. (It is) necessary for me 2. *AvdyKij fiot [led^ vfi&v 

to go with you. Uvm* 

3. Menon occupied the right 3. El^erofiepSe^iivMivcdv^ 

(wing), but Clearchus to Se ev^wfiov Rki- 

the left ap'xp<:, 

4. Xenophon, the (son) of 4. B€vo(f>Sip^ 6 rpvWov* 

Gryllus. 

Note 1. "'Etrrl and eUrl are very often omitted ; any verb may be 
omitted, where it is readily supplied from a verb in the context. " — 
Hadley. 

Note 2. An a<^'ective or an article is often used alone, when its noun is 
a word in common use and readily understood from the meaning of the ad- 
jective or from the context : with a genitive, vl6s son is often omitted : rj 
ifCTcpalq,, on the followmg (day) ; irXc<<rrot, Truyst (men) ; oi iy dirret, the 
(men) in the city ; KOpos, 6 Aape^ou, Cyrus, the (son) of Darius ; raCro, 
ihesA (things or affairs) ; rd r^j ir^Xcwj, the (affairs) of the cUy, 

Vocabulary 4. 

Am able, can, bvvayMt, ^vvrfa-ofiai, superlatives, as possible ; as 

Bedvvtjfuu, € or ffbvvridrjv; as quickly as possible, «>r rd- 

quickly as he is able, § x^^^'^* ^^ many (men) as 

bvvarai ra;(iaTa. possible, o>9 itXciarroL 

As, a>ff ; w. numerals^ about ; w. Darius, Aapclor, ov 6. 
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Kins* /SacriXcvf, co»ff, o. On the following day, rj wrrt' 

ZiuphrateB, ^v<l>paTff9, ov, o. pai^ 5C. rffitp^. 

laefty dpurrtpw, d^ op; €vwpv/aosi Right, debtor, a, dy; on the right, 

OP ; on the left, tp dpiartpa sc. ip bt^t^ 

X^H^ » ^^ ^®^ "wing, TO fv«ipv River, irara/idr, ov, 6. 

fioy 9C. Kcpaff. To, Of I ;>rep. t»e(/ on/y with per' 
Necessity, ovd'yffi; ; it is neces- sons; to the king, m /Sacrc- 

sary, opaytai to. or vrilhoul cWi. Xco. 

SxerclfM 4. 

1. The man is both large and good. 2. You came on 
the following day. 3. He marches with the * Euphrates 
River on the right. 4. The generals march with the 
* Euphrates Eiver on the left. 5. Cyrus, the son of Da- 
rius, came on the following day. 6. It is necessary for you 
to go with me to the king. 7. He goes to the king as 
quickly as possible. 8. They went to the king as quickly 
as they were able, with about three himdred ^lorsemen. 
9. They will march with the river on the right to Sardis, a 
large and ptosperous city. 10. You and Menon will oc- 
cupy the right wing, but Proxenus and those with him the 
left. / 11. It is necessary for the horsemen to march as 
quickly as they are able. 12. As many (men) as possible 
will fight on horseback. 13. Cyrus, with the aid of Proxe- 
nus, will hold the left wing. 14 Cyrus arrived at Sardis 
on the following day with a large army. 15. They came 
on the following day from the cities which {Ln, III., Ref. 4) 
Darius held. 16. The Euphrates River is large. 17. They 
will go up to the king with as many horsemen as possible. 
18. It is necessary for me to go with Cyrus, the son of 
Darius. 

* " The na/mes of rivers are usually placed between the article and the 
word V0TC4&ds, as 6 Ei;0/9dri}s toto/a^s." — Kuun£K. 
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LESSON V. 



THE ARTICLE. 



References* 



1, 2. As a Demonstrative. 525, a, (y) ; H. 375, a; G. 143. 
3-5. Eestrictive Articla 526, a; 527, a-d; H. 376, a, 377, a-d; 
G. 141, Note 2 ; K. 148, 1. 
6. 'EirL 640-642 ; H. 447 n; G. 191 Note 1; 192, 6; K. 167, 3. 



Examples* 



1. Some he killed, others he 

banished. 

2. He ordered the exiles to 

make an expedition ; 



1. Tov^ [ikv aTr€KT€tv€, rov^ 

2. Tov^ (fyvydSa^ exeXeva-e 

crrpaTeveadcu • ol Se 
i^Seeo? eireiOovTO. 



and they gladly obeyed. 
3. From the province {the 3. *A7ro t^9 ^PXH^' 

particular one). 
4 Xerxes was defeated in 4. Eepfiy? riiTr^dri tJ iJMj(rf. 

the battle (the well- 

hnown one), 
5. He took (his) javelins into 

(his) hands. 



5. EXafie ra vraXra 6t9 rm 
X€lpa<;. 

Tocalnilary 5* 



At full speed, dva Kparos* 
Brother, ddfX<f>6v, oO, o. 
Exile, <f>vyds, a6os, o. 



Mount, dvafiaiwo (see Vy. 1) cVc 
w. ace. {See Ref, 6.) 

Never, *oi5jror€, ovdcVorr, owr«- 
iroTf , ov8f7rcoiroT€. 
In the power of^ riri w. dot. Never again, never afterwarda. 



(See Ref. 6.) 



o^hroTi €Ti. 



In the time o^ M to. gen. (See No longer, ovxen (ovk, ?n). 



Ref. 6.) 
Javelin, vdkrdp, ov, t6. 



Province, government, ^PXl* 
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Ride, cXavaw (see Vy. 1). To, toward, against, ini w. ace. 

Take, receive, take hold of^ Upon, on, M w. gen. of place 

Xtifipava, XTfylrofjiai^ tXafiov, flXrj' WHERE, to. ace. of place WHITH- 

(JM. fikrififAai, €\ri<f>Or)V. ER. 

Send for, nercar4niro/uu to. ace, "Yet, still, longer, m. 

(jitTOi mfiKOfjuu, see Vy. 13). 

* oOiroTc (oiJ, T<rr{), not at any time ; ovSiirort {oi84f rori), not even at 
any time ; o^(6irore (ot), wd, Tori), not yet at any time ; o^deninrore {od84, 
«■€&, ror^f not even yet at any time. 

Ezerelse 5. 

1. Some are good, others bad 2. The generals occupy, 
some the right wing, others the left. 3. Cyrus sent for the 
exiles; and they came. 4. Proxenus sent for the horse- 
men ; and they came at full speed. 5. Proxenus sends for 
Cyrus, the son of Darius; and he goes up with a^s many 
men as possible. 6. He mounts his horse and takes his 
javelins into his hands. 7. Cyrus will mount a horse as 
soon as possible and ride at full speed. 8. The general 
will take his javelins into his hands and fight on horse- 
back. 9. Proxenus, with the aid of the exiles, will besiege 
the city of Sardis. 10. Menon mounts his horse and 
marches with the river Euphrates on the right. 11. Cyrus 
will never again be in the power of his brother. 12. You 
and I will no longer be in the power of our brothers. 
13. You and Cyrus will never again be in the power of 
the king. 14. In the time of Cyrus men were brave, but 
(Ln. IV., JEx. 3) in our time they are cowardly. 15. In the 
time of Darius many men fought on horseback. 16. They 
send for Cyrus from the province. 17. I will send for 
Cyrus from the province which (Xn. III., lief 4) he holds. 
18. They will send for the son of Darius ; but he is be- 
sieging the city. 19. Menon and those with him will take 
their javelins into their hands and mount their horses. 
20. The woman and her children are both happy and beau- 
tiful 
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LESSON VI. 

ARTICLE {cmUinucd). 
References. 

1-3. Generio Article. 526, b; 529; H. 378; G. 141 (5). 

4-7. Article with Proper Names, etc 530 a, b; H. 379, b, c ; 

G. 141 (a) ; K. 148, 2, Rem. 2. 
8. np^, «v. 625, 627 ; H. 447, f, h ; G. 192, 1, 2 ; K. 163, 2 ; 164, 1. 

fzamples. 

1. Man {mankind) is mor- 1. *0 avOptaTro^ Ovqro^ e<r- 

tal TLV. 

2. Manliness is noble. 2. 'H avhpela koKti lariv. 

3. Horses {as a class) are 3. Ol Xinrov 'xp-qaifwi {Ln, 

useful. IV., Note 1). 

4. He sends for Cyrus. 4 Kvpov fieTaTrdfiTreTac 

Therefore Cyrus goes ava^alvei olv 6 Kv- 

up. po?, 

5. The horsemen and hoplites. 5. Ol hnreU Ka\ oTrklrai. 

6. On(the)plainofCastolus. 6. ^EU Kaa-TooXou irehlov. 

7. Both by land and by sea. 7. KdX Kara fyrjv xal Kara 

BaXarrav. 

8. Before (the) king. 8. IIpo fiaaiXem. 

* With verbs of motion, to denote a limit of tbe motion ; with verbs of 
rest, iif with dcUive, 

Tocabnlary 6. 

Anrange, draw up, r^w, ra'^«, HopUte, ^X/n^f , ov, 6, 

tfra^a, maxa, rhayftai, hax^v. In, iv w, dat. 

Assemble (intrans,), depoiCofiM, Soldier, arpan^rrf^, ov, 6. 

aBpoia-ofuu. The (men) from the cities, ol 

Before, 7rp6 w. gen. * cV rwi/ wo'Xf ©i^. 

Pour deep, fVt rerrapfov. Therefore, oZv (postpos.). 

Qladly, oheerfuUy, ,55/«c. Truth, aX^^dfia, ar, i}. 
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BxereUw 6* 

1. Truth is beautiful {Ln. III., Ref. 3). 2. Virtue and truth 
{Ex, 5) are beautiful. 3. You are brave and happy men. 
4. Brave men fight cheerfully. 5. It is necessary {Ln. IV., 
Ex, 2) for soldiers to fight cheerfully. 6. It is necessary 
for generals to go with their soldiers. 7. . In the time of 
Cyrus generals went with their soldiers. 8. The brave sol- 
diers, who arrived at Sardis, will fight cheerfully. 9. In 
the city of Sardis are brave men and beautiful women. 
10. They sent for Menon from his province ; therefore 
Menon went up as quickly as he was able. 11. Menon, 
* taking the men from the cities, went up as quickly as 
possible. 12. The soldiers, horsemen and hoplites, assem- 
ble on the plain of Castolus. 13. The men from the cities 
*will mount their horses and assemble on the plain of 
Castolus. 14. Cyrus, with the aid of the exiles, will be- 
siege a city both by land and by sea. 15. Horsemen and 
hoplites were drawn up four deep. 16. Horsemen ride at 
full speed. 17. I will draw up the soldiers four deep 
before the king. 18. On the following day the hoplites 
were drawn up four deep before the king. 19. Proxenus 
will never again be in the power of his soldiers. 20. The 
soldiers will no longer be in the power of Proxenus. 

♦ See Ln. XXIV., Notes 1 and 2. 



LESSON VII. 

ARTICLE (cmtinued). 

Heferences. 

1-4. With Attrlbutlvea. 631-634; H. 380, a-d; G. 142, 1, 2; 
K. 148, 5, 6, (a). Rem. 5. 

6, 6. With Prcdicate-NOTIM, etc. 635, a, b ; H. 381, a, b ; G. 
142,3; K. 148,6, (b). 

7. Participla 797-801; H. 646, e; G. 279, 2; K. 175, 3. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Bxamples. 



1. The large cities. 



2. The Greek anny in that 

place. 

3. The army of Menon, or 

Menoii's army. 



4. The outer wall before 

Syria. 

5. The place was a trading- 

post. 

6. Through the country 

(which is) friendly. 

7. The army was secretly 

supported. 



1. Al fJueyaXai 'rro\€L^, or al 

7ro\6£9 cu fiejaXaCt or 

2. To *EWr}vtic6v evTuvda 

aTpdrevfia. 

3. To Mivtovof; arpdrevfia, 

or TO (TTpaTeufia to 
Mevfopo^, or to aTpd^ 
7€Vfia Mcptovo^, 

4. To e^co T6t^o9 TO irpo 

T?79 Svpiai;. 

5. EfiTToptov riv TO '^aypiov, 

6. Aia (fyikia^ t^ j(a>pa^, 

7. Tp€<l>ofi€v6v eKavOave to 

aTpdrevfia. 



Vocabulary 7. 



concealed, \ayBdvt»i Xrjtrm, 

\e\fjBaf TKaOov, X€Xi;<rfMit; often 

translated secretly. 
Priendly, <f>ikiosj la^ lov. 
Hostiley TToktfiiosi ia, lop; the 

enemy, ol TroXefuoc. 
NouriBli, support, rpctj^co, Bpt^^o^ 

eBpofra, TtOpafifJuUj «Tpd(f>riv. 



Now, vvv. 

The (men) of the present time, 

01 vvv. 

Then, t6t€. 

The (men) of that time, ol rore. 
There, in that place, fvravBa. 
^?^aU, Tcl^o^? fo^i ov£, r6. 
Without, c£ci> ; the outer, 6 c{<». 



Exercise 7. 

1. The large armies were {Ln. III., ^^/. 1) in the city. 
2. In the city were large armies. 3. The armies in the 
cities were large. 4 The large armies in that place were 



LESSONS VII., vin. 13 

secretly supported. 5. The large armies will be secretly- 
supported in that place. 6. In that place large armies were 
secretly supported. 7. The generals of that time were brave 
men. ' 8. The men of the present time are friendly. 9. The 
outer wall before the city Cyrus and his {Ln, V., Ex. 5) sol- 
diers will hold. 10. Menon and those with him held {Ln. 
ll*Ex. 6) the outer wall before Sardis.^ 11. Proxenus will 
draw up his soldiera before the city. 12. The brave 
soldiers of Darius were drawn up foui' deep before the king. 

13. Menon and his soldiers rode into the frien^dly cities. 

14. You and I will ride at full speed into the cities which 
{see Ex. 6) are friendly. 15. The army that Menon had 
will besiege both by land and by sea the cities (which are) 
hostile. 16. The large army of Cyrus will be secretly sup- 
ported. 17. The army of Proxenus will occupy the right 
wing, but (ZtI. IV., Ex, 3) Menon*s (to w. gen.) the left 
18. The brave horsemen of Menon will mount their horseis 
and take their javelins into their hands. 19. The hoplites 
in that place were in the power of Cyrus. 20. In the time 
of Cyrus there were large walls. 



LESSON VIII. 

ARTICLE (continued). 

References* 

1. With Adjectives of Place. 536; H. 382, a; a. 142, 4, Note 
4 ; K. 148, Rem. 4. 
2-5. With tras and 8Xo«. 537; H. 382, b; G. 142, 4, Note 1; 
K.148, 7, (b),(a)-(y). 

G, 7. With Demonstratiye Pronouns. 538, a; H. 382, d; G. 142, 

4; K. 148, 7 (c), (f). 
8. Aid. 629, 630; H. 447, i; G. 192, 4; K. 166, 1. 
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EXEBCISES IN GHEEK PROSE COMPOSITION. 



Examples* 

1. Through the midst {or 1. Ata fieaov jov irapaBei" 



centre) of the park. 



cov. 



2. All the country was' bare. 2. IFtX^ ^v iraaa rj x^P^* 

3. Every country was bare. 3. WCkq fjv iraaa ^copa. 

4. The phalanx* advanced 4. ^ Eir€x<!^fyn<^ev okrj 7) xpa-: 



in a body. 



Xayf. 



5. The entire phalanx ad- 5. 'Eirexjuifyn^^^v 17 o\ri ^a- 

Xayf. 
6. Avrq 7} X^P^ ^^ V X^P^ 



vanced. 
6. This country. 



avrr). 



♦7. The several commanders. 7. Ot <f>povf)apxoi' cfcaaroi. 

Tpcabnlary 8* 

Advance, imx^ptia (cVi, ;(fii>pca>}, Hereupon, cV rovrov. 

Middle, fiitrosj 7, ov; ro futrou^ 
the centre. 



<0, ^(TM. 



On account of, dm w, ace. 



All, every, irar, iroo-o, yray. 

Country, x^P*^ ^^) ^* 

Bach, />/ti. several, cicaoTor. 17, ov. That, tKtlvoSi 11, o. 

Floiv, pc«i», pvri<rofMi, €ppvfjvt cp- This, o^or, ainrij, roOro, 

For many reasons, dia iroXXo. 
For which reason, di o. 



Through, dm w. gen. 
"Whole, entire, oXor, 17, ov. 
"With leisure, slowly, a^oX^. 



4«f 



.* 



Exerdfle 8* 



1. The river Euphrates flows through the middle of th^ 
city. 2. Every man is friendly and every city prosperous. 
3. All the cities are as hostile as possible. 4. The whole 
country is prosperous. 6. Menon^s army advanced in a 
body. 6. The entire army of Proxenus will advance. 
7. This general arrived with about three hundred horse- 
men. 8. Each horseman rode at full s^ed 9. All the 
generals march with the river on the right. 10. Hereupon 
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those soldiers mounted their horses, some slowly, others as 
quickly as they were able. 11. On the following day these 
horsemen arrived. 12. The generals in the several cities 
are brave. 13. Every general will march through Sardis, 
a large and prosperous city. 14. All these generals will 
march cheerfully through the country (which is) friendly. ' 
15. Hereupon the army advanced in a body as quickly as 
possible. 16. That general with the aid of this army will 
besiegQ every city. 17. The whole army, both horsemen 
and hoplites, will besiege this city both by land and by sea. 
18. This river flows through the middle park. 19. A river 
flows through the midst of this city. 20. Every city 
through which we marched was hostile. 



LESSON IX. 

m 

ARTICLE (cofUtnued). 

Beferenees* 

1, 2. With a*nJ«. 538 b; H. 382, c; G. 79, 2 ; 142, 4, Note 2; 
K. 148, 7, (0. 

3, 4. ^ih Possessive Pronoims. 538 c ; K. 148, 7, (a). 

5-7. With AXXot and Iripot. 538 e ; H. 383, e, f ; G. 142, 2, Note 
3 ; K. 148, 4. 

Examples* 

1* The country itself. 1. Avrtf ^ x^P^ ^^ V X^P^ 

avTTj, 

2. The same country. 2. *H avrtf x^P^ 

3. A brother of mine {one of 3. '£/ao9 aS€\<f>d^. 

my brothers), 

4. My hrotheT {a particular one), 4. 'O c/io? oSeX^oV 
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5. Another army was col- "S. AXXo arpdrevfia trvve-- 

lected. Xcyero. 

6. The rest of the generals 6. Elxov to fieaop ql SWoc 

occupied the centre. arpaTryyoi,. 

7. Tamos has other ships. 7. Ta/icav e^^et vav^ irepa^. 

Vocabulary 9. 

» 

Another, i^Xo^^ tf, o', 6 SKkoSf Xa>), /3aXa>. tffciKov, /Se/SXi/ira, 

the rest of; ol aXXoi, the /Sc/SXi^fuit, cjSXi^^y; ac^ to cast 

others, the rest ; aXXoi, others. forw^ard. 

Arms, ofl-Xaf a>v, ra. Put, set, place, riSrjfii, B^a-ca, aor. 

"Htj, mine, c/u^r, ^, 6v* idriKo, pf, rtO^iKa, rtBtifiaiy m- 

Other (of tw^o), mpo^^ a, ov. 6rfv ; TiBtaBai (mid.) ra on-Xa, to 

Phalanx, <^dXay$, ayyosy 17. stack arms ; to stand under 

Present, irpofiaKKofjMi {7Tp6, fiaX- arms; to surrender (^a^G^ib). 

Exercise 9* ' 

1. This general has the same soldiers. 2. Cyrus him- 
self has other soldiers. 3. He himself has about three 
hundred hoplites. 4 My phalanx will advance in a body 
and present arms. 5. This same general is a brother of 
mine. 6. It is necessary for the rest of the generals to go 
with (i?i. IV., IIx. 2) their {Ln. V., JEc. 5) soldiers. 7. The 
rest of the horsemen will ride through the midst of the city, 
and surrender. 8. All these hoplites will stand under 
arms. 9. The rest of Menon's soldiers stacked their arms. 
10. Menon occupied the right wing and Proxenus the left, 
and the rest of the generals the centre. 11. The rest of 
these horsemen will ride through the whole country. 
12. All these soldiers have the same general. 13. Eyery 
phalanx advanced and presented arms. 14. These gen- 
erals will fight on horseback, but (Ln. IV., Sx, 3) the rest 
will ride into Sardis and surrender. 15. This brother of 
mine is a brave man. 16. These soldiers will mount their 
horses, but the othera will stand under aims. 17. These 
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men themselves are most hostile. 18. Through all these 
cities flows the same river. 19. .This whole phalanx 
advanced slowly, but the rest of the soldiers as quickly as 
they were able. 20. All the men in this city are hostile. 



:i.ESSON X. 

PRONOUNS. . 

References* 

1. PenCmaL 667,668; H.458; 133, a; G. 144, 1, 2; 145, 2; 
K. 169, 3. 
2-6. Intemdva 669, a, b, c; H. 134, aj 382, c j G. 145; K. 169, 
• 3, Rem. I. 
6. Befleziva 670, a; H. 459, a; G. 146; K. 169, 4-7. 
.7, 8. KttTd. 631, 632 ; H. 447, j ; G. 192, 4 ; K. 166, 2. 

Sxamplea* <• 

1. I commend you. 1. Eyco ifxa^ eiraivSi. 

2. The chariots were borne 2. Ta apfiaia €<f>€povTo SJ 

through the enemies 
themselves. 

3. He himself refused to go. 

4. His mother sends him 4. *H fJ^T^rrjp avrop oTroirepr' 



9 M 



avTODV Tcov iroKcfiKOV. 



• AvTO^ ovK eqyq i^vai. 



away. 
5. A mountain surrounds it. 



tret. 
5. Opo<i avrb 7r€pi€')(€i, 



6. He wishes to exercise 6. Fufjivdaai fiovXerat eav^ 

himself. toV. 

7. He ran down a hill. 7. "ESpafie Kara yriko^ov. 

8. The Greeks conquer the 8. Ol "EWrive^ viKooac to 

(♦part) opposite to • Kud' avTov<s. 

themselves. 

* See Lesson IV., Note 2. 
2 
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Tocafcttlary 10, 

According to, opposite to. Mountain, opos, cos, ovr, to. 

Kara w. ace, ; according to Nation by nation, Kara edmj. 

one's ability, Korit dvvafup. Of himself^ etc., iavrov, ^s or aif 

Already, now, at once, ^di;. toC, ^r, etc. 

Bear, carry, </>cpo>, oiffo), aor, 1 Praise, commend, hnuwim, c^, 

ijvfyKo^ aor, 2 tjvryKov, pf. ivif- iniuviaiu comm. tnaivfo-ofjuuj tiijf 

Chariot, &piia, aror« to. Proceed, go, march, iropcvo/iat, 

Conquer, pucd^j &, ^aa». voptwrofiai, ircsrojpci/fuu, inop€\f 

Down from, down, Kcerd w. gen. Bijv. 

* Him, her, it, them, oblique cases &9U, avrds, % o. 
o/avTot, fly 6. 

* " The reflexive pronouns generally refer to the subject of the leading 
clause ; the oblique cases of airrbiy or of a demonstrative, are universally 
used when an object is not opposed to itself, but to another object." — 
KiJHNER. Hence when Am, her^ U^ etc., denote a different person or thing 
from the subject of the leading clause, translate them by the proper case of 
ai/rbi^ -fl^ 6 \ when the same person or thing, by the proper case of iavrou, ^f. 

Exercise 10* 

1. I commend you now, but to-morrow (avpiop) you will 
commend me. 2. The soldiers, both those {Ln, II., Hx. 6) 
with Cyrus and the others, praised him. 3. You and the 
rest of the army will praise me. 4 I will praise them on 
account of their bravery. 5. They themselves will fight 
according to their ability. 6. Cyrus himself rode down the 
same mountain. 7. All these proceeded nation by nation, 
with the river on the right. 8. All these generals praise 
themselves. 9. His mother sends for him from the prov- 
ince which (Ln, III., Ref. 4) he holds. 10. The chariots 
were borne, some through the army itself, others through 
the city. 11. On the following day all the hoplites in 
Sardis (Zn, VII., Ex. 4) stood under arms. 12. This same 
army was secretly supported. 13. Cyrus and those with 
him will conquer the part opposite to themselves. 14. I 
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myself * mounted my horse and rode at full speed. 
15. The soldiers themselves marched, some through Sardis, 
others through the rest of the cities. 16. The hoplites 
advanced in a body through the same city and presented 
arms. 17. Hie soldiers of Cyrus {Ln, VII., Ex. 3) were 
drawn up before him four deep. 18. These cities are 
large, and in them are many horses and chariots. 
19. Proxenus himself will besiege every city, both by 
land and by sea. 20. Many nations will prociSeed against 
(ctt/) the king, but he will conquer them. 

* Having mounted (aor, part,) rode, etc, (Ln. XXIV., Notes 1 and 2). 



LESSON XI. 

PRONOUNS (continued). 

Beferences* 

1-3. Posseadve. 675, a ; 538 a {fine print) ; H. 460 ; 382, d ; 377, 
d ; G. 147 ; 142 4 Note 3 ; K. 59, Rem. ; 169, 3 ; 148, Rem. 
3 (latter part). 

4, 5. Demonstrativa 678, 679; H. 461, b; G. 148, Note 1; E. 
169, Rem. 1 (latter part). 

6, 7. Herd. 643-645; H. 447, o; G. 192, 6; K. 167, 4. 

Examples* 



!.► And Cyrus also, * after 
leaping down from his 
chariot, put on his 
breastplate. 

2. Your mother. 

3. Their chariot. 



1. Kai Kvpo^ Si Korairr^ 
Srjaa^ airo rov ap/ui' 
T09 70V dtopaxa eveBv, 



2. X 



A r 



ov T) firjT7)p or f] fir}T7jp 
cov, 
3. To apfia avr&Vy or avr&p 
TO ap/ia. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITIOK. 



4. When, or after, he htid 4. TaOra €i,frtov eiravaaTo. 

♦ said this {(ho preced- 
ing) he ceased. 

5. He .collected his own 5. SvWifa^roavTov a-rpd- 

anny and spoke as fol- revfia IXcfe raSe. 

lows. 

6. Cyrus marches with the 6. Kvpo<; fiera rwv aWcop 



others. 



€^€\aVP€l. 



7. After this (one) another 7. Mira tovtop aWo^ dvd- 



arose. 



788, a ; H. 539, a ; G. 277, 1 ; K. 176, 1, (a). 



After, ftcrd w* ace. 
After this, /icra ravnu 
Among;, "with, /icra w. gen. 
Collect, (rvXXc<y« (avf, \tytS)y 

mikkt^i crvptXf^f avvtiko\a, 

wvriXryfuii, awikiyrfv. 
Cross, * huL^aiviii (fiidj fiaivwn Vy. 

1). 

[is, her, its, their, when not re- 
ferring to the subject of their 
sentence, airov, rjs, a>v in pred. 
paction, Ex. 3. 

o'wn (men), ot covrov. 
My, our, your, often gen, of per- 
sonal pronouns in pred. position. 
Ex. 2. 



Tocabulaxy 11. 

My own, your own, etc., gen. 
of reflex, pronouns in cUtrib. po- 
sition. Ex. 6.. 

Speak, say, tell, Xcy«>, Xcfii», 
cXc^a, XcXryfuu. ikixBrjv. 

This {the following), odt, ijde, rode. 

Thus, in this (the preceding) 
manner, ovra, before a vowel 
ovras ; in the following man- 
ner, as follows, i)d€ ; ^'odc, 
Toi6<rB€, Toaotrbf and the adu, 
2>dc comm. point to something fol- 
lowing ; otros, TotovTos, Totrov- 
Tos, and the adv. ovruf to some^ 
thing going before.** — Boise. 



♦ 544 d ; H. 390, d. 
Exercise 11. 

1. After this, these men mounted their horses. 2, And 
Menon also, after taking his javelins into his hands, 
mounted his horse. 3. After he had collected my army 
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he spoke as follows. 4. When he had collected his own 
army he besieged their city. 5. Thus your horsemen were 
secretly supported in that place. 6. Cyrus mounted your 
horse and rode at full speed. 7. Aftet this they crossed 
the Euphrates river in the following manner. 8. Each 
general arranged his own men before the king as follows. 
9. Menon, when he had said this, ceased ; but {Ln, IV., Ex, 
3) Cyrus spoke as follows. 10. These soldiers are brave, 
but those are cowardly. / 11. And Proxenus also marches 
with the rest of the soldiers. 12. Cyrus* and his soldiers 
will never again be in the power of the king. 13. After 
riding into the midst of us he spoke as follows. 14. The 
men from the cities praise themselves. 15. After conquer- 
ing the part opposite to themselves, they stacked arms. 
16. When we. had conquered {Ex, 4) the part opposite to 
ourselves, we stood under arms. 17. * Though you had 
conquered the part opposite to yourselves, you surrendered. 
18. In this manner as .many men as possible were secretly 
supported in that place. 19. On the following day the 
same generals marched into the midst of the city. 
20. After this (one) another spoke as follows. 

♦ 789, f ; H. 640, f ; G. 277, 5 ; K. 176, 1, (c). 



LESSON XII. 

MIDDLE AND PASSIVE VOICES. 

References* 

1-4. Kiddla 687 - 690 {coarse print) ; H. 465 - 468 (coarse prinC) ; 

G. 199, 1-3; K, 150 3, 1-4. 
6, 6. Panive. 693; H. 471^ a; G. 196, 197 ; K. 150 5, Rem. 3. 

5, 6. Predicat^Hominativa 540 ; H. 385 ; a. 157, l ; K. 146, 1. 

6, 7. 'Yn^ 666 - 657 ; H. 447, s; G. 192, 6 ; K. 167. 7. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Examples* 

1. I advise you to rescue 1. SvfifiovXeiHo vfup * (rtD^€ 



yourselves. 

2. The army provided itself 

with food. 

3. He sent for Syennesis (to 

come) to him. 

4. We will deliberate (take 

our own counsel) in re- 
gard to this. 

5. He was appointed general 

of alL 

6. He was sent down "by his 

father as satrap. 

7. He did not lead up on 

the hill, but after halt- 
ing his army at its foot 
sends Lycius. 

♦ " The direct middle is much less frequent than the indirect ; instead 
of it the active voice is generally used with a reflexive pronoun." — 

Hadley. 

Vocabulary V2, 



2. 3^ aTpdreufia eiropi^sro 

avTov. 

3. Mereirefi'^aTO TOvXvevve' 

aw irpofi eavTov. 

4. npws raOra fiovXevao- 

5. STparrjyo^ iravrav aire" 

6. KaT€'jrefiif>0fj xnro tov ira^ 

rpo^ aarpaTTfj^, 

7. OuK dvefiifia^ev eirl top 

Xoipov^ aW viro avrov 
TO a-TpaTCVfia a'Tr}aa^ 
irefiTrei Avkiov. 



Appoint, aTTodciKw/ii (citto, bti- 
KWfii), fict^ci), tBii^i Btdfixa, 3€- 

Danger, peril, hfwov^ ov, r6, 

God, 6c6i, ov, 6. 

Place, station, halt, * infrans, 
tenses stand, larrjfii^ orijcro), 
€a-Trj<Ta, ta'n)Vy conyica, tarafKU, 
iara&rjv. 

Procure, mid, procure for one's 



self, provide one's self ^vith« 

TTopc^cdi i<5, w, acc* 
Save, rescue, mid, rescue one's 

self^ <ra>f<o, (Toxra), €(rci>aaj crc- 

cdKai afauxrfjtcu or aeawfuUf «r«- 

Srjp, 
Under, by, Ino to. gen* 
Under, at the foot ot vird w. 

dat. after verbs of rest ; to. ace, 

after verbs of motion. 



The intrans. tenses act. voice are 2 Aor,^ Pf., Plupf., and Fu. Pf. 
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Exerdfle lit* 

1. They rescued this woman and all the men. 2. They 
rescued themselves as quickly as they were able. 3. I 
advise you to rescue yourselves as quickly as possibla 
4. Cjnrus was rescued by his mother. 5. This brave gen- 
-eral was rescued with the aid of the gods. 6. The good 
are rescued with the aid of the gods, even out of great 
perils. 7. The same horsemen procured for themselves 
many horses. 8. We shall provide ourselves with arms 
from the city which Darius occupies. 9. Every city pro- 
vided itself with as many chariots as possible. 10. I will 
send for Menon to come to me. 11. On the following day 
Cyrus sent for your soMiers to come to him. 12. You will 
send for the rest of the horsemen to come to you. 
13. Cyrus was appointed general of all *who assemble 
on the plain of Castolus. 14. The general himself saved 
entire cities with the aid of the gods. 15. Proxenus was 
appointed general by my own mother. 116. I was ap- 
pointed general of all by Darius himself. 17. When (Ln, XI., 
£x. 4) he had halted his chariot before the phalanx, he sent 
for Menon to come to %fim. 18. He himself went up on 
the mountain after halting his army at its f foot. 19. At 
the foot of this mountain was a large and prosperous 
city. 20. Menon halted his own army at the foot of that 
mountain. 

* When rdj^es is the antecedent, the relative is often Sa-oi, oi, a (lit. as 
many as), 

t " In place of a dative denoting rest, we sometimes have an accusative, 
in reference to a following or preceding state of motion." — Hadley. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



LESSON XIII. 



TENSES. 



References* 



1-4. Imperfect 701, 702 ; H. 476, a - d ; G. 200, Note 2 ; K. 152, 
10, Rem. 4. 

6. Aorist 705, 716, a; H. 480; G. 200, Note 5; 202, 1; K 

152, 9, 11. 

6. AoriBt for Perfoet or Pluperfect 706 ; H. 481. 

7. Aonst Participle. 717 j H. ^86, a; G. 204; K. 152, 13 Qast 

part). 
5, 6. 'ArrC 622 ; H. 447, c ; G. 192, 1 ; K. 163, 1. 

Kxamples. 



1. The Greeks were pursu- 

ing and shouting. 

2. Those who had deserted 

to Cyrus announced 
this. 

3. Cyrus was accustomed to 

send pitchers of wine. 

4. Clearchus attempted to 

compel his own sol- 
diers to go. 

5. The cities chose Cyrus 

instead of Tissaphernes. 

6. That I might assist him 

in return for the favors 
I had received. 

7. Having said this he dis- 

misses the messengers. 



1. ^ESieoKov ol EWrjv€<: koI 

2. Taura rjyyeWop irpo^ 

KvpOV Oi aV70fl0\7]- 

3. Kvpo<i hrep/ire fiiKov<: ol- 

vov, 

4. K\€apj(p^ Tov? avTov 

CTpaTKorat: ^ efiid^ero 

5. Ai iroXei^ Kvpov eiXovro 

aPTi Tiaaa^cpvov^. 

6. Iva w^eXoirjv avTOP 

* dv6^ (ov €v eiraOov, 

7. TaVT eiTTtOV aTTOCTTcX-' 

Xei Tov<s ayye\oi/9. 



70 ; H. 40 ; G. 12 ; K. 6, 1, 3. 
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Vocabulary 13* 

Announco, ayyfXX<o, reg. liquid Send, irtfinot, Trtf/i^o, trrtftylrat frr-* 

verb, irofi(f)a^ iriirtfifieUf iiF€f»xl>^¥, 

Battle, fMjffin riSj 17. Suffer, iraax^i w€ia-ofiaif tnaOov^ 

Instead of, in preference to* ntirovBa; cv ndaxfuf vn6 ripor, 

6ptI w. gen, to receive a favor from some 

Make, do, mid, make for one's one. 

sel^ 9roi€», oy fi<ri» ; c^ or iraKwr Take, seize, capture, inid, take 

n-occiy, to do good or harm to, for one's self; choose, alpia, 

w. ace. ; ol iroioCrrcr, they (or 0, aip^(ra», ciXov, gpiyira, jprifuu, 

those) who make or do. UP^^^i />rM«. dXiaKo/iOi, dXo>ao- 

Often, iroXAdicir. fKU, €dXo>v or ifkmv, 
* ExerelM 13* 

1. Cyrus and those with him were conquering the (part) 
opposite to {Ln. X., JEx. 8) themselves. 2. The general 
after (Lii. XI., JSx, 1) crossing the river provided himself 
with cliariots. 3, Proxenus attempted to cross the river ; 
Proxenus was accustomed to cross the river ; Proxenus was 
crossing the river ; Proxenus crossed the river. 4 All the 
cities chose the king instead of his brother. 5. Those who 
have come from the cities speak as follows. 6. Wlien 
(Ln, XL, JSx, 4) he had saifi this he sent for that horse- 
man to come to ' him. 7. I shall do good to them in 
return for the favors I have received. 8. They who had 
come from the great king before the battle told this. 
9. They will do good to me in return for the favors they 
have received. 10. * Because I did good to all in return 
for the favors I htid received from them, I was happy.\ 
11. And after the battle those (JSx. 2) who had been taken 
announced these same f thipgs. 12. He himself often sent 
horses and chariots and many other f things into the city. 
13. This general, after halting his army at the foot of the 
molintain, sends Proxenus. 14. C)rrus was appointed gen- 
eral instead of his brother. 15. He rescued his own 
soldiers even out of great perils with the aid of the gods. 
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16. They who have rescued themselves (Z?t. XIL, *nofe) 
from great dangers are happy. 17. I will do harm to this 
man in return for all I have suffered. ^8. AJl will choose 
this man instead of fyou. 19. After providing himself 
with all things, he went up to the great king. 20. Having 
drawn up their soldiers four deep, they fought on horseback. 

♦ ?89, c ; H. 640, c ; G. 277, 2 ; K. 176, 1, (b). 

t See Lesson IV., Notk 2. 

t 232 ; H. 183, c ; G. 28, Note 1 ; K. 16, 3. * 



LESSON XIV. 

MODES IN SIMPLE SENTENCES. 

References* 

1, 2. guljjnnctiva 720, a, b ; H. 488, a, b ; G, 213, 2 , 253, 254 ; 

K. 153, 1, b, (a), (1), (2). 
3, 4. Optative. 721, l, 722 ; H. 489, a ; 491 ; G. 213, 3 ; 251 ; K. 

153, 1 b, (P). 
5, 6. Lnperativa 723, a ; H. 492 ; G. 252 ; K. 153, c, Rem. 2. 

Rem. 3. 

6. Vocative. 543; H. 388; G. 157, 2. 

7. 'Yir^p. 633, 634; IL 447, k; G. 192, 4; K. 166, 3. 

Kxamples* 

1. Let us die honorably. 1. Kd\ck aTrodvr^KWfiev. 

2. Let us not wait for others 2. M^ dvafieptofiev aX\ov<: 

to come to us. €<f> rjfia^ eXOelv. 

3. May the gods requite 3. Tovtov^ ol Oeol dirori^ 

these. aaivro, 

4. I should choose freedom 4. Tifv eXevOepiav ikoifitjv 

in preference to all that av ami &p €j(f» *vaih 

1 have. Twv. 
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5. Do you, fellow-gener- 

als, reply to these. 

6. Wonder not. 

7. For above the village 

was a hill. 



5. Tfi€l<:'^ to avSpe^ arpaT7)yoi, 

T0UT0A9 UTTOKpivaaBe* 

6. Mr) 0avfid^€T€^ X)V firi Oath 

fjLaarrjTe (fief. 6). 

7. ^Tirep yap rrfi Kwfirjf; y?f- 

\o<l>o<s rjp. 



♦ 809 ; H. 553 ; G. 154 ; K. 182, 3 (last part). 
Tocabttlary 14* 

Cotmtry, father-land, warpif, For, in behalf of, vTrcp w. gen. 



Die, am slain, diroBv^a-Kmf dnoffa' 
vovfuu^ djTfOavoVf T«6vffKa. 

Do, perform, irparro), npd^m, 
cWpa^o, friirpa\a, nenpayfuu, 
iirpd\6xiv ; cv or jeaXc^^ irpar- 
T€iuj to be fortunate or suc- 
cessfol; KaKa>s vparTtiVf to 
fare ill: 2d perf. ireirpaya. 

Father, varrip^ irarposj 6. 



Over, above, beyond, vn-c'p w. 

gen. or ace. 
Plain, irtdiov^ ov, to. 
Together with, a/M w. dat. : afia 

Tj fffi€pa, at daybreak; ofia 

^Xit^ dvvovTi, at simset. 
Village, Kafif). lyr, ^. 
"Well, nobly, honorably, leaXor; 

KoXas f;(€iy, to be inrelL 
"Well, fortunately, ct;. : 



Exercise 14. 

1. Let us die honorably * while fighting in behalf of our 
(Zn. XI., Eef. 1) country. 2. May you die honorably while 
fighting for your country. 3. May you, Menon and I f not 
be slain while fighting for Cyrus. 4. woman, may you 
and your children Be good and happy. 5. Let us conquer 
those who (Zti. XIIL, Ux. 2) have been drawn up before the 
king. 6. May Cyrus and those with him be successful 
7. Let us not do harm to our country. 8. I should be 
appointed general of all who assemble on the plain of Cas- 
tolus. 9. You yourself would choose this man in prefer- 
ence to all whom I have sent. 10. Do you, general, halt 
your army at the foot of this mountain. 11. Do not fight 
with your brother {dat), Cyrus. 12. Let us go up on 
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the mouatain, after halting the army at its foot. 13. Let 
us, with the aid of the gods, rescue ourselves even out of 
these great perils. 14. Provide yourself with arms and 
chariots and march at daybreak. 15.* May we at sunset 
arrive at the large and prosperous city of Sardis. 16. Be- 
yond this mountain was a large and beautiful plain, but at 
its foot was a prosperous village. 17. May this man be 
appointed general by his father. 18. Do not, Proxenus, 
dmw up your soldiers before the king. 19. May you 
choose virtue in preference to all that you have. 20. You 
would choose truth in preference to all that you have. 

• 788, a? H. 539, a ; G. 277, 1 ; K. 176, 1, (a). * 
+ 834 : H. 570 ; G. 251 (last part) ; K. 177, 5. 



LESSON XV. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES. 

ReferenceB* 

1-8. Subordination. 724; H. 493; K. 179, 1, 2. 

1-8. Indirect Sentences. 733-736 (coarse print); H. 501-504 

(coarse print) ; G. 241, 1 - 3 ; 242, 1 ; K. 188, 1, 2. 
5-9. Interrogatives. 682, 825, 828; H. 565, 566; G. 149, 1,2; 

282 ; K. 187, 1, 2. 

Examples* 

1. These say that the king 1. Ovroi Xeyovaiv c[t* fia- 

orders. o-eXeuv tceXevet,, 

2. And he said, I, Phali- 2. 'O S' elirev, "Eyto ae. w 

nus, have gladly seen ^aXlve, *aafi€vo^ eco- 

you, paxa, 

3. And they said that they 3. Ot S' eXeyov ori, irepi 

had come concerning a airovhS^v tJkoi^p. 

treaty. 
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4 I say that you ought to 
cross. 

& He asked what the noise 
was. 

is. He asked what the watch- 
word was. 

7. And he asked whether 

there would be a treaty. 

8. He asks whether they 

will follow Cyrus or not 

9. What, then, is this ? 



4. Eyo} ^17/A^ v/m^ XPV^^^ 

5. Hp€To Tftv o Oopvpo^ 

€617. 

6. Hp€TO O T$ TO awdfJ/JM 



V 
€lff. 



7. 'O Se i)pa)Ta ei eaoivro 

cirovBai, 

8. Eptoiq, iroTcpov e^ovrai 

Kt/p<p fj fov, 
ovv ravra earip ; 



9. Tl * ^ ' ' 



* " In Greek an adjective is often used where we should use an adverb. 
— Goodwin. 
t 104 ; H. 64, e ; G. 29, Note ; K. 7, Rem. 2. 



»i 



Ask, inquire, cpeorao*, o, ^crco, 
aor. ^p6fiij¥. 

Day, ^fi€pa^ as, ^. 

Midst, centre, /uaop, ov, r(S, neuf. 
of fiiiros ; (Utrov ^fUpas, mid- 
day, noon; in the midst, 
betw^een, cr. ver&« q/* rest, tv 
fAfCf^ w,gen,; to. verbs of motion^ 
buL yAfTov w, gen. 

Night, vv^, yvKtos, 4; futrai vvicreg, 
midnight; vrcpt (or dfttpX) /ic* 
aras vvKras, about midnight. 

Reply, answer, dnoKpivofiat. dTro- 
Kfuvov/iai) dntKpivdixTjv, diroKfKpt- 

fUU. 



Vocabulary 15* 

Say, affirm, ^ffur^yX, iftficmj comm. 



cp<o. tina or tarov, f cpi^ica, tiprifitu^ 

Xipp^^v] or tppriBrfv. 
That, q/?er rcrft* 0/ saying, ©rt, «f . 
w nether . . . or, ir&repov (or n-o- 

T€pa) . . . ijf. 
"Whether, ec. 
TT^ish, am willing, PovXofAoi^ 0ov- 

X^aropaiy. )3€)3ovXy/iai, c or ri^€ny 

XrjSriv, 
"WhOfWhat, Tt9, Tl, inierrog. pron, ; 

m r/cp. quest., comm. indef. reL 

pron. ouTis, tjtis, 6 t*. 
Why, Tl, or dia t*. 



* ''Of the three common verbs meaning to say, </>rjfjd regularly takes the 
infinitive in indirect discourse, clxov takes dri or tits with the indicative or 
optative, and Xiyta allows either construction." — Goodwin. 
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1. This man said that injustice was bad, but virtue 
good. 2. He replied that the perils were many and great. 
3. Cyrus affirms that these soldiers came from the village 
which my brother occupies. 4. He said that between 
these flowed the river Euphrates. 5. Menon says that 
between these are many good things. 6. The horseman 
answered that he would * come about midnight. 7. Tlie 
general asked whether it was already midday. 8. Who 
are these men, and why have they cqme ? 9. The king 
asked who these men were and what they wished. 10. He 
asked whether these soldiers were hoplites or horsemen. 
11. I will ask whether they are brave or not. 12. He said 
that he assisted Cyrus in return for the favors he had 
received from him. 13. He says that those who came 
before the battle announced this. 14. He replied that 
Cyrus, after (Ln, XI., Ux, 1.) halting his chariot before the 
phalanx, sent for Proxenus. 15. He asked what cities 
chose Cyrus instead of his brother. \ 16. I asked what they 
were doing, and he {Zn, V., -Er. 2) replied that they were 
riding at full speed. 17. He says that Cyrus will do good 
to the country, but harm to the king. 18. He replies, 
Cyrus was accustomed to send large and beautiful chariots 
into the city. l5. He announced that the general had sent 
his army into the city. 20. And he said, I, Cyrus, shall 
gladly choose you instead of your brother. 

♦ 718; H. 486, c; G. 203. 



LESSON XVI. 
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LESSON XVI. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (amtinued). 

BeferenoeB* 

* 

1-4. Final Seatenees. 739, 743; H. 507, 510; a. 216, 218; K. 
181, 2. 

5. Kegativefl. 832 - 837, 843 ; H. 569-571^ 577 ; G. 283, 1, 2, 3, 

8; K177, 3-5, 6. 

6. 'Avd. 636; H. 447, 1; G. 192, 5; K. 165, 1. 



Examples. 



1. I proceeded that I might 

assist him. 

2. That you may know I 

shall teaich you. 

3. The Greeks feared lest 

they would lead against 
the wing. 

4. I fear that I shall not 

have (men) enough. 

5. I think it would not 

be without gratitude 
either on the part of 
you or of all Greece. 



1. ^ ETTOpeVOfJLTfV iPa 0)^6- 

Xoiffu avTov, 

3. EBeiaav oi EWrjve^^ fiq 

irpOffwyoiev irpo^ to 
K€pa<:. 

4. AihoiKa fjLf) ovtc e^6> 

(svifiinct.) Ifcavov^. 

5. Oifiai av ov/c d-xapiaro)^ 

e)(€iv ovT€ irpo^ vfiSav 
ovre 7r/309 t^ iraari^ 
EWaBo^, 



Tocabulary 16. 

Fear, * dcdoiiea or btbia, dctVo/iai, Quickly, rapidly, Ta;^ca>ff. 



Neither . . . nor, ovre • . . oiht, 



See, opcLGi, oifro/ioi, eidov, ia>pcuca, 
ia>pafiM and &/x/iai, &<f>3rjv. 



firjTt . . . firiT€ ; ovde . . . oifbe, That, in order that, denoting 
firjdt . . . fifjbf ; compounds of de purpose, twx, otto)?, a>s. 



are more emphatic. 
Not,' tov, fiff. 



That, lest, a/i. verbs of fearing, 
fjLTf ; /i^ ou, that not. 
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Up, thiroughp dvo w. ace; dtm every day; ava r^v *£XXcida, 
waaaif rrjv ^fitpav, through all throughout Greece ; dva top 
the day ; dva naa-ay ^fxfpavy voroftov, up the river. 

♦ 712 ; H. 475, b ; G. 200, Note 6; K. 152, Rem. 2. 
t 80 ; H. 44 ; G. 13, 2 ; K. 7, 4. 

ExerdM 16. 

1. The general marched rapidly that he inflight fight as 
quickly as possible. 2. He himself marches rapidly that 
he may fight as quickly as possible. 3. The soldiers march 
slowly that they may not fight. 4. I shall proceed at day- 
break in order that I may arrive at the village at sunset. 
. 5. I have come that I may see your brother. 6. He 
was marching through all the day that he might assist' 
Cyrus. 7. Cyrus feared that the king would come on the 
following day. 8. He also fears that neither Menon will 
hold the right wing nor Proxenus the left. 9. He came 
every day that he might see Cyrus, the son of Darius. 
10. He went throughout the whole city that he might 
announce this. 11. I fear that it is necessary for me to go 
with the generals. 12. He fears lest Cyrus will march 
against the city vnth as many men as possible. 13. I 
should not choose this man in preference either to you or 
to Cyrus. 14. Let us go that we may neither be slain nor 
fare ill. 15. May the king not fear that his brother will 
come. 16. Do not fear, king, that your brother will 
come. 17. Let us proceed that we may see the village 
(which is) beyond the mountain. 18. Let us go that we 
may fight for our country. 19. Let us march with the 
river on our right in order that we may arrive at the vil- 
lage as quickly as possible. 20. After this Menon said,. 
Let us now go to the king. 



■ - ■! 
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LESSON XVII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 

Beferences. 

6. Conditioiial Sentencefl. 744-746; H. 511-514; a. 219, 

221,222; 1^185,1,2, (1), (2). 



ExampleB* 

1. If you wish to set out, I 1. El ufiet^ effekere ^ l^op- 



am willing to follow 
you. 

2. If any one sees a better 

(plan), let him speak. 

3. If we shall surrender, 

what shall we suffer ? 

4. And he would do this if 

he saw us. 

5. And he would have done 

this if he had seen us. 

6. If you had not come, 

we should be march- 



fiavt ^ eireauM vfiiP 
ffovXofuiL. 

2. El Tt9 opa PeKriov^ Xe- 

faV©. 

3. El v<fyqa6/i€0a, ri ireiao' 

fieOa ; 
Kai, Jav rauT eiroiei^ €t 
ecDpa rjfia^. 

5. Kcii av ram erroirfaev^ 

€1 eiBev i^fta?. 

6. El fifj vfiei^ TfXffere, erro- 

pevofieffa av. 



mg. 



♦ 764, b ; H. 527, b ; G. 260, 1 ; K. 171 2, (a). 
+ "Ap, the modal adverb, is post-positive ; dv, the coiyunction if (con' 
tract fi-om idy), begins its claase (see Ln, XVIII., JEx. 2). 

Vocabulary 17* 
Floe, <f>€vyiOy (f>tv^ofiai Of (f>€v(ov' H ft, iav, av, rfv. 



fjuu, €(f>vyov, iriifxvya. 
Follow, ciro/itti, c^o/zat, i(nr6firiv, 
impf. €iir6firjUf to. daU 

3 



No one, nothing, ^olhut, oibe- 
yLYibiv, 
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Otherwise, SkXas; cxciy oXXur, one, anything, rcr, ri, indef. 

to be otherwise. pron. 

Some one, something, any Without a battle, dfrnxfi, adv» 

* oiJ^c/f {oitii, €U) and tirfieis (jiri64f «U} are declined like els in sing.; 

« 

they have a plural oi/diyes, firfiivet^ -^yuv, -ivi, -^vas. 

Ezerdse 17* 

1. If he is a brother of yours (Zn. IX., Ex. 3), you wiU not 
take these things without a battle. 2. If he were a brother 
of yours, you would not take these things without a battle. 
3. If he had been a brother of youi-s, you would not have 
taken these things without a battle. 4. If he shall flee, he. 
will never again be in the power of his brother. 5. If he 
had fled, he would never have been in the power of his 
brother. 6. If any one sees anything better, let it be other- 
wise. 7. If no one sees a better (* plan), let Cyrus occupy 
the right wing. 8. If no one saw a better (* plan), Cyrus 
would occupy the right wing. 9. If no one had seen a 
better (* plan), Cyrus would have occupied the right wing. 
10. If he were not brave, I should take these things with- 
out a battle. 111. If he had not been brave, I should have 
taken these things without a battle. 1*2. If Cvrus wished 
to go, the soldiers would be willing to follow him. 13. If 
Cyrus had wished to go, the soldiers would have been 
willing to follow him.' 14. If any one shall go into the city, 
what will he suffier? 15. If any one had gone into the 
city, what would he have sufiered ? 16. If he had mounted 
his horse, he would now ride at full speed. 17. If the gen- 
erals had been brave in the time of our fathers, we should 
not now be in the power of the king. 18. If he were 
mounting his horse, he would not take his javelins into his 
hands. 19. If he had not mounted his horse, he would 
have taken his javelins into his hands. 20. If you were 
willing to conquer some and save others, it would be welL 

* See Lesson IV., Note 2. 
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- LESSON XVIII. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 

Beferencefl* 

1 ~ 6. Ccmditionai Sentenoes. 747, 748 ; H. 515, 516 ; G. 223, 224 ; 

K 185, 2 (3), (4). 
7. 'A|4l. 637-639; H. 447, m; G. 192, 6; K. 167, 1. 

* 

Examples* 

1. If a treaty take place, 1. ^Eav airovSal yevayvrai^ 

they will have provi- e^ovai ra eirtT^Scm. 

sions. 

2. If they see you without 2. ^Av vfia^ opaxrtv aOvfiov^^ 

heart, all will be cow- irdvre^ kcucoI eaomcu. 

ards. 

3. If you speak the truth, 3. ^Eav aXrjdevarf^y vn-t- 



' I promise you ten tal- 
ents. 



aj(yovpLai aoi SeKa ra- 
\apTa» 



■ 

4. He would furnish guides 4 ^Hyefidva^ ap Soit), €t 

if they should wish to ffovXoimo airiivau 
go away. 

5. If you should wish to be 5. El fiovXoio r<p ^/\o9 

a friend to any one, you elvai, ei? fieytaro^ av 

would be as powerful 6?i79. 
a one as possible. 

6. If I should see you delib- 6. El opwtjv vfia^ ^ouXeuo- 



erating, I should come 
to you. 



irpo^ vfjLa^» 



Tocabnlary 18« 
Aboutp around, dfu^i w, ace, ; dfx- city; d/z^t dfVea, about ten; o2 
<I>1 df tXiyy, about evening ; d/KjA dfi<^i Kvpov, those about Cy nis 
Ttip iroXiy, about (around) the or Cyrus and his followers. 
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About, concerning, d/x^i to. Promise, vmayjAonai, ovfuii, mo- 
gen, ; ftdx^aOcu dfitfH mTrov, to fTxh^oyuai, vntaxofAf^v, xmia-x^- 
fight about (concerning) a /luu. 

horse. Talent, rakavrov, ov, t6, a sum 

Am present, irdptifu (napd €tfii), of money equivalent to 

Give, HidwfUj dcoao), edo>Ka, dibo^Ka, about $1,180. 
dcdofuu, (boBriv, 

Exercise 18. 

1. If they see Cyrus, they will come. 2. If they should, 
see Cyrus, they would come. 3. If * Menon comes, we 
promise you ten talents. 4. If Menon come, I shall 
give you (dat.) ten talents. 5. If Menon should come, 
I should give him ten talents. 6. They would no longer 
be good if they should be fortunate. 7. If they see you 
(are) brave, they will themselves be brave. 8. If we do 
not conquer them, they will flee. 9. If we should conquer 
them, they would not flee. 10. If no one had conquered 
them, they would not have fled. 11. If we conquer this, all 
* things have been done. 12. If they come, we shall fight 
oh horseback. 13. If man {mankind) have not truth, he 
has nothing good. 14. If we should send for Cyrus and 
his followers, Cyrus would come. 15. If the general should 
be present, he would draw up the men from the city four 
deep. ' 16. If Menon and his followers were present, they 
would fight about this chariot. 17. If Cyrus arrive at 
sunset with about ten horsemen, we shall march as quickly 
as possible. 18. If Proxenus had besieged this city both 
by land and by sea, he would have taken it. 19. If the 
hoplites come, they will fight around the village. 20. If 
Cyrus and his followers arrive about evening, all will be 
well. 

* See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XIX. 

MODES IN RELATIVE SENTENCES. 
Beferencetk 

1, 2. Fatore Indicative. 756; H, 522; G. 217, 236; K. 182, 5 
(a); 181,3. ^ ' 

3-7. Hypothetical, or Ctmditional, BelativB Scntencea 757,758; 

H. 523, 524; G. 231, 232, 1-4; 233, 239, 1, 2 ; K 182, 5, 
(a) -(d); 183, 3 (a) -(c). 

Ezamplefk 



1. Guides have come to lead 

them. 

2. I shall take care that you 

may commend me. 

3. Whoever discloses this 

will receive a talent. 

4. He used to praise (those) 

whom, or whomsoever, 
he saw marching in 
good order. 

5. When the army shall have 

been, or After the army 
has been, assembled, he 
will attack us. 

6. I shall delay until they 

hesitate. 

7. He used to send pitchers 

of wine whenever he 
received (any) very 
sweet. 



1. H/covaiv T)y€/jLov€^ <h ov- 

2. Ottcd^ vfiel^ ifjLe eirair 

vdaere efiol fuXriaet. 

3. 0? av ravra fiffvucrtf 

Xrjy^erat raXaprov. 

4. Ow tSoi €vra/cTa>^ lopra^ 



o. Eirav aXiaffff fj arparid. 



6. Aiarpl'^ca ear av okp^ 

7. Ewefiwe fiUov^ otvov 

oiro7€ iravv rfivv Xa- 
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Tocabnlary 19. 

Attack, mid. of cVirt^/xi iv, dot. o-cc, fiefieXriKt, w, dat. ; I take 

(ciri, ri$riiu Vy. 9). care, or care, /uXct /ioc ; I care 

Certainly, Burely, ^ fii^v. for this, /mcXci /xot roi^rov. 

Delay, bunpi^a, literally rub Lead, ay©, a|o), ^fa, 2d aor. ijyar 

through ^c*. xpovoVf (dui, rpt/So)) yoi/, ^;^a, ^yfiai, rJxOriv* 

rpi^o), crpc^a, T€Tpi<f>a, TfTpt/i- Until, core, cws. 

fMu, €Tpifir)Py less comm, irpl* When, after, *€7r€i, cVciS^. 

^^i'. When, "Whenever, as often as, 

It concerns, /xcXci, impers.y fiiK^ * oT€y onort* 

* irel, ^irciSiJ, Hre, or dwdre, -H dy = ^irdi', ^irciSdv, 5rav, dir^roi^ or 6ir6r 

Exercise 19* 

1. The generals have come to lead the soldiers into 
battle. 2. Cyrus has come to collect his own army. 
3. He will take care that he may never again be in the 
power of his brother. 4. We shall take care that we may 
never again be in your power. 5. Take care that you may 
not do harm either to this man or his children. 6. He has 
come to lead us through the country (which is) hostile. 

7. Whoever takes this city will do good to his country. 

8. Whoever captures that horse will fare ill. 9. I shall 
praise whomsoever T see fighting cheerfully. 10. C^tus 
used to praise whomsoever he saw fighting cheerfully. 
11. They used to praise whomsoever they saw marching 
against the enemy. 12. After he has collected his army 
he will certainly attack us. 13. We shall attack you after 
we have collected our army. 14. After the horsemen have 
arrived I shall surely attack the enemy. 15. I shall delay 
in Sardis until the soldiers arrive, j 16. He used to delay 
in each city until I arrived. 17. Let the treaty remain 
until they come. 18. He used to delay whenever I sent 
for him. 19. I used to delay whenever they sent for me. 
20. You (always) sent arms whenever you had them. 
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LESSON XX. 

COMPOUND SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE. 

When compound sentences are transferred from direct to indirect 
discourse, no changes occur in their UnseSj but the following changes 
may take place in their modes, 

(I.) When a compound sentence is made to depend on an historical 
(secondary) tense, all its indicatives and subjunctives are changed 
to optatives (see Ex. 9). Exc. : When the compound sentence ex- 
presses a supposition contrary to * reality no change is made (see 
Ex. 6). 

(2.) When, however, a compound sentence is made to depend on j^ 
verb that governs the infinitive, the verb in its principal (leading) 
clause is changed to the infinitive, while the verb or verbs in its de- 
pendent clause are changed by (1) : (see Ex^s 11, 12). 

Note 1. When a sentence is transferred from the direct to the indirect 
discourse, d^ is never dropped unless it belongs to a subjunctive clause 
which is changed to an optative. In the latter case khf (dy, fp>) becomes d. 
(See Ex's 9, 15). "kv is never used in the indirect discourse unless it was 
also used in the direct. 

Note 2. When an imperfect indicative becomes an optative (which 
very rarely occurs) or infinitive, these modes take the present tense. In 
like manner the pluperfect is changed to the perfect. 

Note 3. When a sentence is made to depend on a principal tense, no 
change, except that required by (2), takes place in its modes [see Ex/s 2, 
5, 8, 11). Very often there is no change when it is made to depend on an 
historical tense. 

Note 4. When a compound sentence in indirect discourse is to be 
translated from English into Greek, first think what the English sentence 
would have been in direct discourse ; then translate this direct form into 
Greek ; finally transfer it to indirect discourse, making the changes required 
by the above rules ; e. g. : " He said that if he should make a treaty all 
iffould be well" The direct form would have been, *^ If I mxike a treaty all 
will be well" This by the rules for conditional sentences would be in 
Greek, ** cAy ffwMiafjAi^ irdtn-a iraXbTf t^i" ; transferred to indirect discourse 
it becomes, " el awiySoiTo, Tram-' i<ff7f icaXu)s ^^etv, or **(\€^cy &ri el ffTrhdoiTo, 
trdrra KoKCat ^^o(. idv is changed to el by Note 1, <rirMwfMi to ajripdoiTo by 
(1), f^ei to ^^eiv by (2) or to ?^oi by (1). It will be noticed that the person 
of aweySwfuu is ch&nged froin first to third, as in English. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



Examples* 

The first of each three is direct* discourse, the second indirect 
depending on a principal tense, the third indirect depending on an 
historical tense. 



1. If we shall surrender, 

what shall we suffer? 

2. They ask what they shall 

suffer if they shall sur- 
render. 

3. They asked what they 

should suffer if they 
should surrender. 

4. If you had not come 

we should be inarching. 

5. Announce that if you had 

not come we should 
be marching. 

6. He announced that if you 

had not come we should 
be marching. 

7. If they see you despond- 

ent all will be cowardly. 

8. He says that if they see 

you despondent all will 
' be cowardly. 

9. He said that if they 

should see you despond- 
ent all would be cow- 
ardly. 



1. £i vifyqaofjLeOa^ tl ireiaor 

fieOa ; 

2. ^Ep(OTa><nv €L v<l>r]aovTai>f 



rl ireiaovTai,. 



3. HpOVTO €L v<f>riaoivTOj TV 

ireLaoivTo. 

4. El, fjLTf vfiel^ rj\06T€, €irO' 

p€vofi€0a av, 

5. AirayyeWere qti et fi-q 

Vfieh rf\0€T€, eiropevo^ 

fi€0a av, 
. AirrnyyeiKev on ei firf 

vfiel^ rjXdeTey eiropevo^ 

fjL€0a av. 
AV Vfia^ opfocriv auv- 

liov^^ iravre^ Kaxol 

eaovrai. 
. Aeyei otl av vfia^ opei>- 

aiv a0vfiov^, iravre^ 

Ka/cot, eaovrai,, 

9. E\€^€V 071 €1 Vfia^ 6p^€V 

a0v/jLov<;^ iravre^: Kaicol 
eaoivTO, 
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10. Not even if you should 10. OvS^ el fiovXoiOt Zvvaio 

be willing would you av. 

be able. 

11. They say that not even 11. iaaiv ovB^ el fiovXoio^ 

if you should be will- Bvvcurdai av. 

ing would you be able. 

12.. He said that not even 12. "Eifyrf ov8^ el ^ovKoio^ 
if you should be will- BvpaaOa$ av. 

ing would you be able. 

13. I shall delay until they 13. Aunpl'^^to ear av oievr^ 

hesitate. aayaiv, 

14. He says that he will de- 14. ^rjal BiaTpi-^eiv ear av 

lay until they hesitate. oKvriiTcoaiv, 

15. He said that he would 15. ''E<f>7j hiarpi^eiv eai ok-' 

delay until they should vriaaiev. 

hesitate. 

1. He said that if he should flee he would never again 
be in the power of his brother. 2. They say that if no one 
had seen a better (plan) * Cyrus would have occupied the 
right wing. 3. They said that if Cyrus wished to go the 
soldiers would be willing to follow him. 4. He asked 
what any one would suffer if he should go into the city. 
5. Cyrus says that if any one sees anything better let it be 
otherwise. 6. He asked what any one would have suffered 
if he had gone into the city. 7. He announced that if 
they had fought they would have conquered. 8. Cyrus 
aflBrmed that if he were a brother of yours you would not 
take these things without a battle. 9. The man said that 
if he had mounted his horse he would now ride at full 
speed. 10. I said that if he were not brave I should take 
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these things without a battle. ' 11. They said that if they 
should see Cyrus they would come. 12. He says that if 
Menon comes he promises you ten talents. 13. The 
soldiers said that if we should not conquer them they 
would flee. 14 He says that if the hoplites come they 
will fight around the village. 15. He said that if Cyrus 
and his followers should arrive about evening all would be 
welL 16. He said that they would not have fled if no one 
had conquered them. 17. He announces that if the sol- 
diers come they will fight on horseback. 18. They said 
that the commanders had come to lead us into the city. 
19. He announced that the general would delay until his 
soldiers should arrive. 20. He says that when he receives 
the arms he will send them to you. 

* The subject of an infinitive is put in the accusative. 



LESSON XXI. 

INFINITIVE. 

Beferenees* 

1, 2. Ag Sulrject 763; H. 526; G. 259; K. 171, 1. 
3-5. As Object 764; H. 527; G. 260; K. 171, 2. 

6. Snlject of Infinitive. 773 ; H. 535. 

7-9. Hopd. 646 - 648 ; H. 447, p ; O. 192, 6 ; K. 167, 5. 

Examples* 

1. It seemed best to them 1. "EBo^ev avrot^ airUvau 

to go away. 

2. It was not possible to 2. HapeXOelv ovk ^v, 

pass. 

3. I should fear to follow 3. ^o/Soifirjv av np ^ycfAovi 

the guide. erreaOai, 
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4. What ought I to do in 

these circumstances? 

5. You must be brave. 

6. I consider that you are 

friends. 

7. Heralds come from the 

king. 

8. They encamped near 

Clearchus. 

9. He was marching away 

to the king. 



4. Ti j(pri fi€ woielv eic tov- 

T(0V ; 

5. Ael ae eivav ayaOov, 

6. Nofil^o) vfJM^ evpcu ^L" 

7. Ep'XpvTOL irapa pcuri- 

\€C09 icr\pvKe^. 

8. * EarpaTOTreievaaino 'ira^ 

pa K\€apj(j^, 

9. TIapa fiaaiXea aTrrfXav 

vev. 



Toeabnlary {£!• 



By the side o( near, itapd w. 

dot. 
Consider, think, pofti^oi, vofito'a 

or vofiiSty evofiuray pepofiiKOy vtvo- 

futrfiat, €VOfAiaOrjv, 
rrom beside, from, napd w. gen. 
Know, oida, fj^av, €iaofuu. 
In these circumstances, c/c rov- 

rap. 



It behooves, one ought, *xp^. 
It is necessary, one must, dec 

It is possible, c(rri(ir), Tjv, c^- 

<rTi(v), cf^v. 
Seem, seem good or best, do«cc», 

dof o), fbo^a, dcdoyfiai. 
To the side of, to, irapd w. 

accus. 



404, 3 ; H. 274, c. 



Exercige 31* 



1. It seemed best to us to go to Cyrus. 2. It seemed 
best to them in these circumstances to march through the 
country (which was) friendly. 3. He says that we ought 
to go to Cyrus. 4. It is not possible to cross this river. 
5. He considers that you are to him both country and 
friends. 6. This army must be secretly supported. 7. I 
think that the army in that place ought to be secretly sup- 
ported. 8. Those who had come (Zti.. XIII., JSx. 2) from 
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the great king before the battle announced this. 9. Menon's 
army ought to march as quickly as possible. 10. We must 
go to the great king as quickly as possible. VH- In these 
circumstances we must encamp near Cyrus. 12. He will 
be able to march if we shall follow him. 13. If they 
wish to march we are willing to follow them. 14. If he 
wished to follow us he would not be able. 15. If he had 
wished to follow us he would not have been able. 16. I 
think that if any one sees a better (plan) he ought to speak. 
17. If the hoplites do not arrive, we shall not be able to 
take this city. 18. I do not know what we ought to do in 
these circumstances. 19. We must do good to as many 
men as possible. 20. If we must cross this river at sunset, 
let it be so. 



LESSON XXII. 

INFINITIVE (continued). 
Beferences* 

1, 2. With Adjectives and Substantives. 767 ; H. 530; G. 261. 

3-5. With irplv and &rrc 769, 770; H. 531; G. 266,274; K. 

186, 1, (a). 
6, 7. Omitted Subject 775 (coarse and fine print) ; H. 536, b ; 
G. 134 2 {last part) ; K. 172, 2, 3. 

Examples* 

1. He was as able as any 1. 'Ifcavo^ w? rt? koi a\Xo9 

other man to devise. ^v ^poyii^eiv. 

2. (It is high) time to speak. 2. '^flpa \eyeiv {Ln, IV., 

Note 1.) 

3. Before the army halted 3. Tlpiv KaraXvaat to arpor 

the king appeared. revfia fiaaiXev^ efpatrrf. 
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4. "HXavvev enl rov^ Me- 
P(0VQ^ (ocrre etceipov^ 
rpe^eiv cttI ra oirXa, 

5. "E'XfO TpLTipei^ &aT€ €\€LV 

TO irXolov. 

6. EireOvfiei yeveaOai avrjp, 

7. OvK av Ikovo^ eipac olfiai 



4. He marched against Me- 

non's men so that they 
ran to arms. 

5. I have triremes so as to 

capture the boat. 

6. He desired to become a 

man. 

7. I think that I should not 

be able to benefit a 
friend. 

Tocabnlary 33* 

Able, competent, hcavos^ 17, 6u. 

Aasist, benefit, dxp^Xeay a, ^<r6>. 

As any other man, &i tis koI 
a\\os» 

Become, am born, occur, yi- 
yvofjLcu, y^vfjaofuUf iytvoya^v^ yk- 
yova yeyemjfuu. 

Before, npiv. 

Desire, imBvfiiaj &, ^<r&. 

Show, pass. S^ 2d per/, act. ap- 
pear, <fiaiifo>t ^Hum, ecfyrfva, ttc- 
<f)ayKa and m<t>r)V€L, wf<f>aa'fiai, 
i<l)av&ij» and i^mjv. 

ExercUe 23* 

1. Cyrus was as able as any other man to assist a friend. 

2. You will be as competent as any other man to assist me. 

3. It is a fitting time to march through the midst of the 
city. 4. It is time for us to devise * how the phalanx 
* may advance in a body. 5. He was as able as any other 
man to devise how every city might have soldiers. 6. 
This entire phalanx crossed the river before the rest replied. 
7. The several generals appeared before we crossed the 



So as, that, so that, &(rr€. 
Think, devise, <t>povTiCai, tVca or 

tfi3 ; <f>. onaSi to devise how. 
Think, suppose, olofuu or otfuu, 

Time, ^povos ov, 5, generic ; &pa^ 
as, j}, diowion of a year or day 
as season, hour; also high 
time, fitting time ; KMposy ov, 6, 
fixed time, precise time, fit- 
ting time. 
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river. 8. I marched against the soldiers of Menon so tha:t 
they surrendered. 9. The soldiers marched against us so 
that we surrendered. 10. I have very many soldiers so as 
to take the city. 11. You desire to become a man compe- 
tent to do great things. 12. We all desire to become men 
able to do good to every city. 13. I think that I should be 
able to assist you. 14. I think that Cyrus would be able 
to assist you. 15. I think that I should be able to assist 
any one if he should wish (it). 16. I think that I shall 
promise you a talent if Cyrus and his followers appear. 
17. We said that, if we should arrive about evening, we 
should fight around the city. 18. The soldiers marched 
through the entire country before Cyrus arrived. 19. I 
conquered the soldiers so that they w^ere never again able 
to fight. 20. Do you suppose that you will be able to cross 
this river before Menon and his followers appear ? 

* See Lesson XIX., Ref. 1 and £z. 2. 



LESSON XXIII, 

INFINITIVE {continued}. 
Beferenceiu 

1, 2. Personal Construction. 777; H. 637; G. 280, Note 1; K. 

175, Rem. 4. 
3-6. With Neuter Article. 779; H. 633; G. 258, 262, 1, 2; K 

173, 1, 2. 
6-8. HcpC 650, 651 ; H. 447, q; G. 192, 6; K. 167, 2. 

Sxamplecu 

1. It is said that Apollo 1. Aeyerat ^A^iroWav exSeZ' 
flayed Marsyas. pai Mapavav. 
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2. It was manifest that Me- 

non desired to be rich. 

3. He did this by being 

severe. 

4. He gloried in ridiculing 

friends. 

5. He desires us to remain 

because the army has 
been dispersed. 

6. We shall fight concerning 

the good (things). 

7. She had guards around 

her. 

8. He considered it of the 

highest importance to 
make these richer. 



2. Mepiov BfjXo^ ^p eindv' 

fiS)v irXovreiv. 

3. TovTO eiroiet e/c rov j^o- 

X€7ro9 etvdu 

4. ^RyaXKero toJ <pi\ov^ 

BiayeXau. 

Sia TO SteaTTopOaL to 
aTpuTevfia, 

6. Ilepi tS>v aya0S)v /Ltaj^oiJ- 

7. EX')(e ff)v\aKa^ irep^ av* 

TTjV, 

8. Ilepl TravTO^ cTrotetro 

TovTOu^ TrXovauoTe'* 
pov^ TToieiv. 



Tocia>alary 33. 

For the present, t6 vvv €t¥ai,. 
Guard, sentinel, (jivXa^, <^vXa- 

KOg, 6. 

Manifest, evident, d^Xos") 17, ov. 



Around, n-fpi to. ace. 
Concerning, n-rpi w.gen.; itfpi 

vkflarov (or vavroi) iroido'Biu, 

to consider of the highest 

importance. 

Sxercise 23. 

1. It is said that the phalanx * advanced in a body. 
2. He says that the entire phalanx advanced and presented 
arms. 3. It was manifest that the rest of the gSnerals 
desired to stand under arms. 4. It is evident that my 
brother himself desires to surrender. 5. It is manifest 
that the rest of the generals will occupy the centre. 6. 1 
shall do this by being brave. 7. He said that if I should 
do this by being brave it would be well. 8. It is said thai 
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Cyrus has other soldiers. 9. They will conquer the hop- 
lites by being brave. 10. They will conquer by marching 
against the right wing. 11. He desires you to surrender 
because he has conquered your army. 12. He said that he 
desired you to surrender because he had conquered your 
army. 13. I shall proceed because Cyrus has arrived, 
14. Let us for the present follow another general. 15. He 
had very many guards around him, both horsemen and 
hoplites. ^ 16. Let us fight concerning all the good (things) 
which you have. 17. I consider it of the highest impor- 
tance to choose as brave generals as possible. 18. He said 
that he himself considered it of the highest importance to 
march as quickly as possible. 19. He said that if this 
man had had guards around him he would not have been 
slain. 20. He says that, if it seem best to the gods, he 
desires to be rescued out of these dangers. 

* **The AORIST INFINITIVE, iised in dependent assertions^ may repre- 
sent the action as prior to that of the principal verb with which it is con- 
nected. " — Hadle Y. 



LESSON XXIV. 

PARTICIPLE. 
Referencecu 

1. Attributiva 785, 786 ; H. 538, a ; G. 276, 1, 2 ; K. 174, 
2, (a), (b). 
2-6. Circumstantial 787-789; H. 538, b; 539; a. 277, 1-6; 
. K. 176,1, (a) -(e). 

Note 1. If one of two verbs connected by and and having the same 
subject is less emphatic than the other, it is genemlly rendered into Greek 
by the participle : e. g. He went and asked, IXd^p iipero (having gone he 
asked). 

Note 2. The aorist participle regularly denotes a time prior to that 
of the verb with which it is connected ; the present the same time ; tke 
FUTURE a time subsequent. 
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Bxamples. 

1. He lets those go who 1. *A<f>lr}a'i tou9 €<^* eavrov 



have made an expedi- 
tion against himself. 

2. After hearing this, or, 

After they had heard 
this, (yr, When they had 
heard this, they rode 
away. 

3. He asked because he was 

a brother of his. 

4. He sent some one to say. 

5. If we should conquer 

whom should we kill ? 

6. He asked not for Menon, 

and that too though he 
was from Ariseus. 

7. He ordered me to come 

(see Notes 1 and 2) and 
ask you. 



crpaT€vaafi€vo v^. 

2. Tavra uKovaavre^ aTny- 
Xavpop. 



3. ^H^iov cl8€\<I)o^ (OP av- 

TOV. 

4. Eire/My^e riva epovvra. 

5. NiK&VTC^ rlva ap airo* 

tcr€^pabfJL€P ; 

6. Mevfova ov/c €^r)T€i, teal 

ravra irap Apiaiou 

(OP, 

7. EpiaOai fie v/ui^ €X€- 

Xevaep eXOopra, 



Vocabulary 24« 



And that too, koI ravra* 

In the present crisis, cV t^ na- 

povri. 
Kill, slay, put to death, oTroicret- 

v&j dwo, Krtip&, KTfv&y €Kr€Ufa, 

ticravoVf awtKrova* 
March away, ride away, ottc- 

\avv<Oj OTTO, iXavvoi (see Vy» 1). 



Order, jccXrvo, kcXcvo-co, tKiXfvo'a, 

KfKcXrviea, iC€/ccXci;<rfuii, c/ccXcv- 

a-Brjv, 
Send away, let go, d<f>irjfUj atro, 

irifUj ^(Tfii, fJKO, tiKOj €lfjuu, eWriv. 
Seek, ask for, (i^rfo, &, fjaoj to, 

ace. 



Sxerclse 34. 

1. The king will let those go who have conquered the 
part opposite to themselves. 2. Cyrus ought not to let 
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those go who have marched against him. 3. We must not 
let those go who have marched against us. 4. After 
doing this they crossed the river themselves. 5. When 
they had crossed the river they marched nation by nation. 
6. After they had seen us they marched away. 7. I sent 
this man to order you to surrender. 8. He sent us to say 
that in these circumstances you ought to follow the general. 
9. He will fight because he is my brother. 10. They 
asked for Cyrus because they wished to see him.^ 11. If 
we fight according to our ability, shall we not conquer? 
12. If they conquer, whom will they kill ? 13. We think 
that in the present crisis he is a very great advantage 
(dyaOov). 14. They did not ask for me, and that too 
though they were from my brother. 15. After doing this 
they marched away to the king. 16. It seems best to them 
in the present (crisis) to fight. 17. I ordered him to *go 
and ask you why you marched against me. 18. He ordered 
you to * come and ask me why I let this man go. 19. I 
collected an army and besieged Sardis. 20. I shall collect 
an army and besiege the city itself. 

* See Notes 1 and 2. 



LESSON XXV. 

PARTICIPLE (continued). 
References* 

1-10. Supplementary. 796-802; H. 545-547; Q. 279, 1-3; 

280; K. 175, 1-3. 

Xlxamplefu 

1. He evidently thought ; 1. J^\o9 ^v olofievo^. 
or, It was evident that 
he thought {Ln. XXIIL, 
Bef. 1). 
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2. He appeared to break 2. *E<f>dvri ra? (nrovBu^ 

the treaty ; or, He plain- \v(ov. 

ly broke the treaty. 

3. Know that you are sense- 3. "laOc avoiyro^i &v. 

less. 

4. I was the first who an- 4 Kvpov avr^ hncrrpaiev- 



nounced, or to an- 
nounce, that Cyrus was 
making an expedition 



ovia irpSyro^ rfyy^iXa, 



against him. 



5. I am conscious of having 5. SvvoiBa efiavrm e^p'ev' 

<rfi€Vo^, or e^€vafi€P(o, 



deceived him. 



avTov, 



6. He happened to be away ; 6. ^Eruyx"^*^^^ airayv. 

or, He was by chance, 
or just then, away. 

7. Let him remember to 7. Mcfivriadto ayaOof; etvau 

be brave. 

8. Let him remember that 8. Mep,vri<T9(o ayaOo^ o)v. 

he is brave. 

9. I know that pledges have 9. OlBa Se^ta? Behofievaf;. 

been given. 

10. I know how to give 10. OlBa Sefta? BiBovat, 

pledges. 

Tocabulftry 25. 

First, npSn-og, 17, op (Ex. 4). I am conscious, oiSvoida (fiavT&. 

Friend, <l>ikos, ov, 6. You are conscious, irvvourda 

obtain, rvy;(dva), Ttv^ofmi o-avrA. 

trvxov, TtTvxnKa, w, gen, ; w. He is conscious, irvvoihtv avry 

particip. happen, by chance, (Ex, 6). 

just then. (Ex. 6.) 
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Iioosei break, destroy, X J», Xv- to make a treaty, anoMLs n-oi- 

(To), 6/c. clcr^ai ; to break a treaty. 

Remember, * fiffivrjfuu. anovbus Xucu^. 
Treaty (libations)^ aTrovdot, &v, at ; 

♦ 712 ; H. 475, b ; G. 200 Note 6 ; K. 152. Rem. 2. 

Exercise *ZS, 

1. You evidently think that it is a fitting time to speak. 
2. He evidently supposed that he was as able as any other 
man to benefit another. 3. It was evident that he desired 
to cross before the rest replied. 4. It is evident that Cyrus 
desires to be prosperous so as to become able to assist his 
friends. 5. You plainly desired to march against Menon's 
men. 6. The horsemen appeared riding at full speed. 
7. Know that you are cowardly. 8. I know that you are 
cowardly. 9. We know how to be brave. 10. He was the 
first who announced that Menon was marching against the 
king. 11. I shall be the first to announce that the general 
has made a treaty. 12. These men were the first to 
announce that Cyms had broken the treaty. 13. We 
are conscious of having done harm to our own friends. 
14. After this he also was conscious of having done harn^ 
to his own country. 15. I happened to be saying that, if 
you should march with the rest, you would do good to your 
country. , 16. I was just then mounting his horse in order 
that I might ride to the city. 17. He says that, if you by 
chance remember to be Brave men, his brother will not take 
these things without a battle. 18. If your father is con- 
scious of knowing anything better, let him speak. 19. I 
know that their general said this and that Cyrus replied as 
follows. 20. Menon went {Ln, XXIV., Notes 1 and 2) into 
the city itself and made a treaty secretly. 
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LESSON xxyi. 

VERBAL IN Tiot. 

Referenees* 

1-3. 804-806, 398; H. 548-550, 265; G. 281, 1,€; 119, 2; K. 

168, 1, 2. 
4-6. np^ 652-654; H. 447; G. 192, 6; K. 167, 6. 

Examples. 

1. We must cross a river. 1. 2ToTa/A09 r]tuv Ioti, Siflt- 

/3aT609. 

2. *Efioi TOVTO ov iroiffreov. 



2. I must not do this. 

3. We must do all things 3. ^Hfiiv iravia iroirfrea <»9 

that we may never be firfiroT tfrl roU /Sap- 

in the power of the fidpoif; yevw/ieOa, 

barbarians. 

4. Near which was a city. 
6. No one came to the 

bridge. 
6. Before the gods ; By the 6. IT/^o? 0€&v, 
gods; In the sight of 
gods. 

Tocabnlary 36« 

At, near, in addition to, vpos Just, right, bUaioSi aia, aiov. 



4. IIpo9 9> iro\49 f}V. 

5. IT/909 T7IV y€<f>upap ovBei^ 

ff\0€V. 



10. dot. 

Before, in the presence of, np6g 
w, gen. 

Either . . . or, f . . .7, (ire . . . c7re. 

In addition to this, irpos tovtois. 

In a friendly manner, npos <^«- 
Xiap. 

In keeping with the charac- 
ter, irpos Tov rpojroV' 



Persuade, 9rft^a>, ntiam, cTreto-a, 
wfTTfiKa (intrans, iriirotBa, I 
trust), TrtTTtia-fJUu, firtio'drfp, w, 
acc; mid, obey, to, dot.; ike 
verbal Tretoreov governs both 
cases^ acc. in the sense of per- 
suade, dai, in the sense oj 
obey. 

To, tovrard, np6s w. acc. 
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Exerdfle 26. 

1. We must either persuade this man or obey him. 
2. You must either persuade me or obey me. 3. We must 
do all things that we may provide ourselves with as many 
chariots as possible. 4. The general must halt his army at 
the foot of tTiis mountain. 5. I shall do that which is just 
in the sight of both gods and men. 6. We must do 
that wliich is right in the sight of both gods and men. 
7. We must send for our brother to come to us. 8. You 
must go up on the mountain after halting your army at its 
foot. 9. This man was appointed general by his father. 
10. This man must be appointed general by us. 11. In 
addition to this he said that all must cross this river. 12. It 
is said that Cyrus, because {Ln, XXIV., Ex, 3) he was per- 
suaded, let them go in a friendly manner. 13. It was not 
in keeping with the character of Menon * not to fight if 
{Im, XXIV., Ex, 5) he had soldiers. 14 Proxenus occu- 
pied the right wing near the Euphrates river. 15. We 
shall march {Ln, XXIV., Notts 1 arid 2) to the king and 
order him to surrender, because {Ln, XXIII., Ex, 5) all his 
generals are slain. / 16. We must march towards the city 
of Sardis and fight concerning the good things which the 
king possesses. 17. He will fight because he has *many 
brave generals around him. 18. If he were not cowardly 
he would put this man to death. 19. He said that if he 
had not been brave he would not have taken the city. 
20. Do you, by the gods, tell what we ought to do in the 
present crisis. 

♦ 837 ; H. 571 ; G. 283, 3 ; K. 177, 6 {lastpaH). 
+ Grack idiom, many aiid brave. 
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LESSON XXVII. 

ACCUSATIVE. 

References. 

1-3. Direct Olject 544, a, d; H. 390, a, d; Q. 158, Note 2; 
K 159, 1, 3, (1) - (5). 

4. 5. With v^ and |uL 545 ; H. 391 ; a. 163 ; K. 159, 3, (4) 

last part. 
6. Cognate. 547 ; H. 393 ; G. 159 ; K. 159, 2. 

Examples* 

1. He used to receive {Ln. 1. Awpa irKelara €^9 ye tav 

XIII., Ref, 1) more av-qp ixdfifiapev. 

gifts than any other 

man. 

2. You are not ashamed be- 2. Ovie alax^veaOe ovre 

fore either gods or men. 0€oin; ovre av0p(oirov<:. 

3. Theycrossed two trenches. 3. AU^rifrav StcSpu^^a? hvo. 
4 Yes! by Zeus! said Cy- 4. Ni} Ai\ e^ri 6 Kvpo<i. 

rus. 

5. By the gods not I, at 5. Ma rov^ Oeov^ ovk €y<oy€ 

least, shall pursue them. avroit^i Bico^o). 

6. To keep guard. 6. ^vXaxaf; ^vKuTTetv. 

Vocabulary i27« 

Am about, intend, * /uXXo), fi€\- Guard, garrison, <f>v\aKfi, rjs rj. 

Xi7<ra>, tfxeWrjo'a or rifiiWrftra. I at least, I for my part, cycoyf. 

By, pTff ftd, adverbs used w. ace. More . . . than, fiBXXov . . . ^. 



pri in affirmative, fid in negative 

sentences. 
Gift, bwpov, ov, TO. 
Guard, ^vXarra>, -afa>. ((piiKa^a^ 



One, 6(9, ftia, €». 

Pursue, prosecute, SiaKoHi dia>f a> 
or dia^ofiai, (dioi^a, dtbicDxa^ dc- 



ir€<f>v\a\a, n«f>v\ayfiaiy €<f>v\a' Shame, ai(Txvv(Of -vv&, etc. ; ^mtfk 
xOrjv ; mid. to guard one's self, 
to be on one's guard. 



feel shame before, am 
ashamed before, to. ace. 



♦ 711 ; H. 484 ; G. 98, 3 ; 202, 8, Note. 
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Bxerclse i27« 

1. This soldier used to receive more gifts than any other 
man for many reasons. 2. He used to rescue from danger 
more soldiers than any other man. 3. I was accustomed to 
send more arms into the city than any other man. 4. He 
knows how {Ln. XXV., Ex. 10) to assist his friends as well 
as any other man. 5. He said that he wished to assist 
Cyrus in return for the favors that he had received from 
him. 6. He will not be ashamed before either this man or 
his brother. 7. By the gods, you are not ashamed before 
even the great king. 8. Do you suppose that the king 
will fight ? Yes ! by Zeus ! if he is a brother of mine I 
shall not take these things without a battle. 9. By the 
gods, I shall not choose Menon in preference to this general 
10. We were ashamed before both gods and men to do 
harm to our country. 11. He often came into the city to 
say that we ought to let this man go in a friendly manner. 
12. When he had let them go he said : By the gods, I for 
my part shall not follow them. 13. By the gods, I at least 
shall pursue them both by land and by sea. 14. I shall 
fight this battle if I am able. 15. He ordered Proxenus, 
because he was his own brother, to go {Ln. XXIV., Notes 1 
and 2) and ask for the generals. 16. He said that if the 
general had known how to keep guard the soldiers would 
not have been slain. 17. He did not inquire for me, 
and that too though he had received favors from me. 
18. The soldiers after doing this crossed the Euphrates 
river. 19. We must do all things that we may never again 
be in the power of this man. 20. He said that the soldier, 
if he was about either to keep guard or march against a 
city, must {Ln, XXI., Ex, 5) fear his general more than 
the enemy. 
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LESSON XXVIII. 

ACCUSATIVE {continued). 
K«fex«noe8« 

1-4. Of Speeification. 549; H. 394; a 160, 1; K. 159 3 (7). 

5, 6. Of Exteflt 550; H. 395; G. 161 ; K. 159 3 (6), 

7-9. AdyertaiaL 552; H. 397; G. 160, 2; K. 159 Rem. 

10. Absolute. 792; H. 544; G. 278, 2; K. 176 3. 

Examples* 

1. I have a pain in my head. 1. Kafivto ttjv xefpaXi^v, 



2. Cyrus honored me in 

other respects. 

3. A river, Cydnus by 

name, of two plethra in 
breadth. 

4. Wonderful in their beau- 

ty and size. 

5. They remained there 

three days. 

6. They proceeded thence 

four stages. 

7. Why do we remain ? 

8. An army was collected in 

the following manner. 

9. He sends by the speedi- 

est way. 



2. Kvpd<i fJL€ aXKa eTifirjcev, 

3. IIoTafJLO^^ KvSvo^ ovo/jba, 

evpo^ Svo irXeffptop, 

4. Savfidaiat to kuWo^ xal 

TO fieyeOo^. 

5. ^EvTavOa €fi€ipav rffiepa^ 

rpei^, 

6. EvrevOev eiropevOrfaap 

araO/jLOV^ Terrapa^. 

7. Tl ficpofiev ; 

8. SrpaTevfia avpeXeyero 

rovSe TOP Tpoirop, 

9. H^fjLirei rrfp Ta')(jL(JT'qp 

oZov. 



10. When he is permitted to 10. 'jEfoi; elprivr^p ex^ip aU 
have peace he chooses pelrcu iroXcfielp. 

to carry on war. 
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Tocalmlaiy 28. 

Breadth, width, c^^r, ov£, t6. Remain, /»ciw, fieyca, tfieiva. fie/Ae- 

Oreatly, fuyaf /ityaXoy ra /xcyaXa. nyico. 

Name, ovofta, ovoficero^, r6. Station, a da3r'B journey or 

Not only . . . but also, not march, stage, vradfiosj oO, 6. 

only . . . but especially, ov^ Turn, manner, rpoiros, ov^ 6; in 

ori . . . oAXa xai, rf . . . KaL the following manner, rovbi 

Plethron, vkiOpov^ ov, to* a meaS' t6» rpdnov. 

ure of length, 101 Eng, fseL ^XThen, or since, it is permitted 

Quick, speedy, swift, raxvt, cux, or possible, €$6¥, 

V i by the speediest way, njy 

raxlimiv 666v. 

Exercise 38* 

1. A river, Carsus (Kdpao^) by name, of three plethra in 
breadth, flows between these mountains. 2. Cyrus not only 
assists his friends in other respects, but also rescues them 
from many dangers. 3. May you greatly benefit, not only 
me, but especially this man. 4. Why did we remain there 
when we were permitted to march through a country which 
(Ln, VII., Hx, 6) was friendly ? 5. Send this man to Sardis 
by the speediest way. 6. Proxenus, march by the speed- 
iest way with all your soldiers. 7. We shall remain in this 
city seven days, if the general does not come. 8. Since we 
are permitted to go, let us proceed by the speediest way. 
9. He collected his army in the following manner. 10. Do 
not collect your army in this manner. 11. From Sardis 
they marched five stages to a large and prosperous city. 

12. I should wish to remain in that place ten days. 

13. He said that if we should choose (Zn, XXIV., Notes 1 
and 2) generals in this manner, and follow the king at day- 
break, all would be well. 14. He was just then crossing a 
river of four plethra in breadth. 15. He was conscious of 
having broken the treaty in many respects. 16. If the 
enemy arrive at suiiset they will be successful in all 
respects. 17. He was the first to announce that Cyrus 
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was not fortunate. " 18. May they remember to be brave. 
19. Know that you are cowardly if you remain in that 
place a day. 20. He evidently thought that the guards 
would remain the entire day. 



LESSON XXIX. 

ACCUSATIVE (amtinued). 



Beferencetk 



1-4. Doable Olgect. 553, a ; H. 398, a ; G. 164, 1G5 ; K 160, 2, 4. 
5-7. Ob]ect and Cognate. 555, a ; H. 399, a ; a. 159, Note 4 ; K. 

160, 1. 
8, 9. Olgect and Fiedicate. 556; H. 400; a. 166; K 160, 3. 



Szampletk 



1. He asks him for three 1. Airei avrop rpi&p firjv&v 



months' pay. 



fiurOov. 



2. To deprive the Greeks of 2. * ^A^aipelaOdi rov^ ''EX- 



their land. 



\rjva<; Trjv yfji/. 



3. The Greeks have been 3. Ol EWrjve^ r^v yfjv 

deprived of their land. dif^pprjpTat, 

4. I will remind you of the 4 ^^Avafiirqata vfia^ tov9 



dangers. 



KivSvvov^. 



5. To do any one the most 5. UX^lard riva dBiKelv. 

harm. 

6. To conquer them in the 6. Avtov^ rrjv fidy(7jv vlkolv, 

battle. 

7. If I should attempt to do 7. El ae ri Katcov €7n)(€t^ 



you any, evil 



prjaaifii iroiuv. 
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8. He promised to, or that 8. ^Tinayvwo ^iKov avrov 

he would, make him a von^evv {Ln. XXII., 

friend. Ref, 6). 

9. We shall choose these 9. Alpf)aofi€0a tovtov^^ 

(men) as generals. aTpartfyou^. 

(Why not render tovtovs orponfyow these generals f) 

* 'A0acpet<r0a( is also used with gen. of the person and ace, of the 
thiiig ; oMafuitMiiaKtuft with ooc. of the person and gen. of the thing. 

Tocabulary 29. 



Act unjuBtly, injure, harm, 
adurcoi, w, j^tria ; to do any one 
no Injury or harm, abixtiv rtva 
ovbiv ; to do any one much 
injury or harm, n-oXXa or ft/tya- 
Xa rufCL abiKtiv, 

Ask, demand, w, two ace. ask a 
person for something, atrc<», 
0), ^<ro>. 

Commander, ap)(fov, apj^otnosj 6. 

Month, filfp^ firjv6Sf 6. 

Pay, yMr66s, oVf 6> 



Remind, ti7. ttoo acc.^ SiHifufivfja-Kiaj 

fjLifiinjfiai, €fUfiia^v, 

Take away, mid. take away 
for one's self, deprive, w. ifoo 
ace, axfM^>€»y ofrd, aip€» {Vy* 
13). 

Teach, ^bda-KtOy bM^, c8tda^, 
d€dida;(a, dcdtday/buu, tliibax^V^ 
to. two acCf or w. ace. of a per- 
son and inf., or w. ace. of a per- 
son and as w, a finite verb. 



ExerclM 29. 

1. I asked Cyrus for five months' pay and three thousand 
soldiers. 2. This man said that he asked the king for two 
months' pay and about two thousand horsemen. 3. He 
did not ask for me, and that too though he was from my 
fatherland. 4. He asked whether the commander would 
deprive these soldiers of their horses or not. 5. The horse- 
men have been deprived of their horses by this commander. 

6. He says that we ought to remind them of their danger. 

7. I will remind them of the virtue of their fathers. 

8. We ought to do Cyrus and his followers no harm. 

9. Menon will do you more harm than any other man. 
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10. If he does you any evil I shall conquer him in battle; 

11. Those who {Ln. XXIV., Ex, 1) have done you any evil 
will be deprived of their arms. 12. I shall teach this man 
virtue and truth. 13. We must teach them to do good to 
their country. 14. I wish to teach you that you are doing 
your country more harm than any other man. 15. He 
himself was taught virtue and truth by his father. 

16. The man must be taught virtue and truth by us. 

17. We must choose this man as commander, and proceed 
toward the city about midday. 18. In the midst of this 
country were many large and *high mountains. 19. It is 
not in keeping with my character to do any one much 
harm. 20. Through the midst of the country flowed a 
river, near which was a beautiful village. 



LESSON XXX. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES. 
References. 

1-6. General Eule. 558; H. 402; G. 167; K. 156. 
1-5. Partitiva 559; H. 403; G. 167, 6; K. 158, Rem. 1. 
6. Of KateiiaL 560; H. 404; G. 167, 4. 

Examples. 

1. The most of the Greeks 1. "Aheiirvoi ^trav ol irXeZ' 

were supperless. otol t&v ^EWrfviov. 

2. The greater part of the 2. To ttoXu tov ^EWrfvir 

Greek army. kov o-rparevfiaTO^, 

3. Some one of those pres- 3. Ta>p irapovrmv t«9. 

eut. 
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4. Some of them you would 4. Elcrlv avrcip ow av Sto- 

cross. fialr)T€. 

5. It was midday, noon. 5. ^Hi/ fieaov rjfiepa^, 

6. A multitude of horsemen. 6. IlXrjOo^ liriretov. 

Tocabnlary 30. 

Advantage, ayaBop, neut, ofdya- The greater part, * 6 ttoKvs w. 

06s» partiL gen. and generally agree- 

Alone, /jLovoSf i;, ov. ing with it in gender. 

Except, itXriv w, gen. Two by two, two abreast, ciff 

Hinder, prevent, Kmkwaj v<raf bvo. 

etc., to. ace. and inf. "Without, ap€v to. gen. 

Multitude, Trkrjdos, eoy, ov£, r<5. Find, cvpiWo), fvp^o-cu, €vpov, cu- 

Some, ^€<mv ot, t^**'"**' oi, more prfKa, (Vfnjfiai, €vp46i]v. 

emphatic than river. 

* '* If the woi-d expressing part has the article, the genitive takes the 
position of a predicate-adjective." — Hadley. {See Ex.'s 1 and 2.) 
t 812 ; H. 656 ; G. 152, Note 2 ; K. 182, Rem. 2. 

Exercise 30. 

1. The most of the soldiers were thus persuaded. 
2. The king hindered the greater part of the army from 
crossing. 3. They would cross some of the rivers if we 
should not hinder. 4. For which reason very many of the 
generals will march about noon. 5. In the present crisis I 
consider that arms are the greatest of all advantages. 6. In 
addition to this he said that arms were the greatest of all 
advantages. 7. With you we shall conquer, but without 
you the greater part of our army will flee. 8. All, except 
this man, were slain while fighting in behalf of their king. 
9. All the soldiers, except those with Menon, marched two 
abreast. 10. We have a multitude not only of horsemen, 
but also of hoplites. 11. He alone of those who {Ln. 
XXIV., Ex. 1) have been drawn up before the king does 
not flee. 12. They alone of those who were keeping guard 
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(Zw. XXVII., Ex, 6) neither surrendered nor fled. 18. I 
fear that the greater part of the army will flee {Ln. XVI., 
Ex. 4). 14 He feared lest we should not be ashamed 
before either gods or men. 15. I fear that he will receive 
more gifts than any other man. 16. He alone of the ene- 
my sent for me every day that he might put me to death. 
17. By the gods I fear lest the greater part of these horse- 
men will flee. 18. Who of those present fears that he will 
be slain ? f9. No one of those present fears that Cyrus 
will not conquer the king. 20. He said that most of the 
soldiers would have crossed if the enemy had not hindered. 



LESSON XXXI. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES (corUinued). 

Beferenoes* 

1. Of Ponession. 562 ; H. 406 ; G. 167, 1. 

2-4. Of Connection. 563, a, b ; H. 407 ; G. 167, 1 ; 141, Note 4. 

6. Snbjectiva 564; H. 408; G. 167, 2. 

6. Objective. 565 ; H. 409 ; G. 167, 3. 

7, a Of Hoasnre. 567; H. 411 ; G. 167, 5. 

Exampletk 

1. Into the villages of Parys- 1. EU ra^ TlapvcdriZo^ 

atis. K(o/ia^, 

2. The brother of the king's 2. *0 t^? ^aa-tXeax: yvvai^ 

wife. Ko^ dBe\(l>o<;» 

3. The generals of the 3. Ol r&v *EX\riv(ov arpa^ 

Greeks. TTjyoL 

4. The affairs of the city. 4. Ta rfj<: irdXem. 

5. The march of the king. 5. *fl wopela tov fiaaiXem. 
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6. On account of the de- 

struction of their fel- 
low-soldiers. 

7. He gives six months' pay. 

8. To the Physcus river, 

a plethron in width. 



6. ^la TOP oXeOpov r&v 

avaTparic^Twv. 

7. AliaxTiv If fifjvwv fJLiaOov, 

8. Ettl top ^vaKOP Trora- 

p^p^ TO 6i;/}09 irXdOpou, 



Tocabnlary 31i 



Apart from, x^'^P^^ ^' 9^^' 
Setween, fiera^v w. gen. 
Foot, frovff, voSas, 6. 
Height, vyjfos, €o^, ovc , to. 
Journey, march, rropela^ as rf. 
Justice, punishment, dijo;, rjs, ^ ; 

to suffer punishment, biicriv 

bihovai to. gen, of crime /or which 

one suffers punishment. 
Longing, desire (for something 

absent or lost), n66os, ov, 6. 



Plot against, cTrijSovXcvay w. dat,^ 

cVi, /SovXei/tt), €va<Oy etc. 
Possession, KTrjfi€i, aros, r6. 
Review (of an army), cfcrao-«r, 

€(as, ri; to hold a revie'w, 

€^tTa<Tiv TTOulvBai, 
Way, street, road, odor, ov, ^. 
Yet, however, fUvroi 
Foundation, Kpiprlst iBos, 7. 



Exer<dse 31* 

1. He plotted against the possessions of his friends. 
2. If they have plotted against the possessions of Cyrus 
they have suffered punishment. 3. I shall not plot against 
the possessions of those who are on their guard. 4. If you 
had plotted against my possessions you would have suffered 
punishment. 5. However, the brother of Menon's wife 
collected his own army and spoke as follows. 6. The wife 
of Menon's brother collected her army apart from the rest. 
7. The march of the generals will be through the country 
which (Ln, VII., £x. 6) is hostile. 8. If the soldiers of 
Proxenus shall march into the villages of Darius they will 
not suffer punishment. 9. Cyrus will hold a review of his 
own soldiers in the plain. 10. This general held a review 
of his army about midnight. 11. Proxenus held a review 
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of both hoplites and horsemen in the plain about midday. 
12. There was a road between the river and the mountain 
about * twenty-five feet in width. 13. The mountain is 
one thousand feet in height, and the river four plethra in 
breadth. 14. On account of a longing for wives and chil- 
dren, they marched five stages every day. 15. If he had 
remained five days, I should have sent him to (irapd) you 
by the speediest way. 16. I shall proceed to make (Ln. 
XXIV., ISx. 4) a treaty in the following manner. 17. He 
demands four months' pay, and about two thousand hop- 
lites. 18. If you give me (dat.) a month's pay, you will 
benefit me greatly. 19. He said that if you would give 
him two months' pay, you would benefit him greatly. 
20. Since we are permitted to go, let us proceed as quickly 
as possible. 

• 256 ; H. 149, a ; G. 77, 2, Note 2 ; K. 66, Rem. 



LESSON XXXII. 

GENITIVE. AS PREDICATE. 

References* 

1-7. 572, a- h; H. 415, a - i ; G. 1G9, 1, 3 ; K. 158, 1, 2, 3, 5. 

Szamples. 

1. Socrates was of those en- 1. Sayfcparrj^ ^v t&v afi^i 

gaged in military oper- MiKtfrov (Trparevofie' 

ations around Miletus. vav. 

2. The foundation was of 2. ^Hv ^ KprjirU Xidov. 

stone. 

3. All these good (things) 3. IldvTa ravra * TayaOa 

are (the property) of, rayif Kparovvrwv feV- 

or, belong to, those who t/i/, 

conquer. 

6 
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4. Of Darius and Paiysatis 

are bom two sons ; oi* D. 
and P. have two sons. 

5. It is (the duty or part) 

of a soldier to fight. 

6. The wall was twenty feet 

in breadtli. 

7. He was about thirty years 

old. 

♦ 68 ; H. 39 : G. 11 ; K. 6, 2. 

t 108 ; H. 69, a G. 28, 3 ; K. 15, 3. 

Tocabalary 32. 



4. Aapuov Kcu Uapvaari,' 

hvo, 

5. SrpaTitoTov "f ea-Ti fia' 

6. To TetJ^O? ^V €Vp09 €&" 

Koai TToSayv, 



Copper, bronze, xaXxor, oO, 6. 

Iron, steel, tridripos, ov, 6. 

Knife, sword, fuixnipa, ar, ^ ; 
slightly curvedf shorter than a 
{t(/N>r, used in close combat and 
also for slaughtering animals. 

Make an expedition, arpartvaf 
€v(T&i etc. ; mid. make an ex- 
pedition (for one*s self or with 
one's own resources) cw or twi 



Ttvoy against any one; mid. 

oho means to be engaged in 

military operations. 
On account o^ for the sake o% 

€V€Ka w. gen. 
Spear, 8opv, doparos, t6. 
Stone, \iBos, ov, 6. 
Sword, {t0or, co£, ovs, t6 ; large^ 

two-edged, straight, and pointed. 
Year, Zrosy cor, ovr, 76, 



Sxerdse 32. 

1. Both this man and you were of those who made an 
expedition against the king. 2. Both you and I were of 
those engaged in military operations around the city. 

3. All these chariots will belong to those who conquer. 

4. If we conquer them in this battle {Ln. XXIX., Ex. 6) 
all these good things will belong to us. 5. It is said that 
Darius had thirteen children. 6. The walls of these cities 
were made of stone. 7. If the wall of this city is * made 
of stone, we shall not be able to take it. 8. The wall of 
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the city which {Ln, III., Ref. 4) the general took was 
twenty feet in height. 9. These spears are of bronze, but 
the knives are *made of steeL 10. The chariot of that 
general was made of iron and bronze. 11. This man was 
fifty years old when he died. 12. If I should ask this 
man for six months' pay, he would give it. 13. The child 
was about six months old when it died. 14. He said that 
if our swords were made of steel it would be welL > 15. It 
is the duty of a soldier to fight cheerfully for his country. 
16. For the sake of their children we shall not do these 
men much harm. 17. It is your duty to remind Cyrus and 
his followers of their danger. 18. If we choose this man 
as general we shall conquer the enemy in battle. 19. He 
said that all the chariots of the enemy were made of bronze. 
20. The river which we must cross is five plethra in breadth. 

* Use the perfect tense. 



LESSON XXXIII. 

GENITIVE AS OBJECT. 
Referencetk 

1-3. With Verbs affecting the Object only in Part 574; H. 

417; G. 170, 1, 2; 171, 1 ; K. 158, 3, (b). Rem. 2. 

4,5. With Verbs of Plenty and Want 575; H. 418; G. 172, 

1, 2 ; K. 158, ^, (a). 

6-8. With Verbs of Sensation, eta 576; H. 419; G. 171, 2; K. 

158, 5, (a) - (d). 

Examples. 

1. They took hold of Oron- 1. "EXa/Sov rfj^ ^cui^i;? top 

tes by the girdle. ^Opoi/rrjv. 

2. He began his speech as 2. Tov Xoyov rjpx^To wSe. 

follows. 
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3. He took (part) of the 

army. 
4 They filled skins with 

hay (lit dried grass), 

5. I shall want leathern bags. 

6. He heard a noise. 

7. Lest we foiget the way 

home. 

8. I do not care for you. 



3. Tov arparov eXafiev. 

4. Ai^d4pa^ eirifiirXctaav 

^opTov Kovipou, 

5. AaKOiP Seriaop^ai, 

6. Sopv^ov TixovaeVm 

7. M^ lirCKaBuip^da t^9 ot- 

icai€ ohov, 

8. Ov fi€\€i fjLol aov. 



Almost, okiyovy fUKpovy sc. dec. 

Altogether, very, iraw. 

Begin (m advance of others^, 
govern, mid. begin (one's otcn 
work), apx^ «pf®, ^p^ VPX'h 
^pyfuu, ^px^TfP, 

Fill, wifinXijtu^ irX^o'fi», €ir\rf(Taj 

Forget, €Tr ikavOapofuuy cVi, Xoy^oi^ 
o/ioi {Vy. 7). 



Tocabnlary 33. 

Hear, dKovi», mcovtrofiai, ijicovoti, 

Homeward, home, oueodc. 
Need, mid. want, need, entreat, 

dc'o, dw^trto^ tdtrfira, dtderfKa^, dc 
dtTffuu, tde^Brjv; d€i {Vy. 21). 

Pitcher, ^ikosi ov, 6. 

Sweet, fidvf, <ia, V ; ykvKvSj eta, v. 

Water, vdmp, vdarosy to. 

Wine, oivos, ov, 6. 



Exercise 33. 

1. I shall take hold of this man by his hand. 2. He 
used to seize by the hand whatever man he saw (Zn. XIX., 
Be/. 3). 3. I shall begin my speech about noon. 4. He 
began a speech whenever he saw us. 5. After mounting 
his horse he took (part) of the army and marched rapidly 
away. 6. I shall fill my pitcher with water, but yours 
with wine. 7. He used to fill my pitcher with wine when- 
ever he received (any) very sweet. 8. Almost all filled 
their pitchers with this very sweet wine. 9. He will need 
not only soldiers, but also arms and chariots, if he attack 
this city. 10. He heard this man whenever he spoke. 
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11. The greater part of the soldiers will hear Cyrus when 
he speaks. 12. I do not care either for you or for a multi- 
tude of men. 13. We shall take care that this man fill 
your pitcher with sweet wine. 14. Both this woman and 
her child cared for no one except me. 15. If we should 
forget the way home it would not be well. 16. If they had 
not forgotten the way home they would not have fared ill. 

17. He used to delay until I filled his pitcher with wine. 

18. May we not forget either you or your wife. 19. I 
should gladly hear both you and your father. 20. Let us 
not forget either our fathers or our country. 



LESSON XXXIV. 

GENITIVE AS OBJECT (cwUinued). 

References* 

1-3. Of Oaiue. 577 ; H. 420 ; G. 173, 1,2; K. 158, 6, 1., 11. 
4, 5. Of Valna 578 ; H. 421 ; G. 178 ; K. 158, 7, (y). 

6-9. Of Separatioii, Distinction, and Sooroe. 579 ; H. 422 ; G. 

174, 171, 3, 176; K. 157, 158, 7, (a). 

10. With Compound Verbs. 583 ; H. 423 ; G. 177. 

Examples. 

1. I congratulate you on your 1. T^? iXevOepia^ vfia^ ey© 

freedom. evhaiuovl^co. 

2. He prosecuted them for 2. Ataptov av-rov^ iSioy^ep. 

bribery. 

3. I shall inflict punish- 3. Tovtou avro} iUriv hrir 

ment on him for this. drjacj. 

4. He bought a horse for 4 "Imrov fiv&v rpi&v 

three minae. hrpiaro. 
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5. They will teach for pay. 5. MiaOov SiSd^oprau 

6. They are not far distant 6. BafivX&vo^ ov iroXv airi- 

frora Babylon. j(^ovaiv. 

7. The gods rule alL 7. Ildinav ol deoi Kparov- 

GIV, 

8. It differed in no respect 8. ^HXe/crpov ovBev Si€if>e- 

from amber. pev. 

9. He learned this from you. 9. Tovto e/iaOev v/j.&v. 

10. We despise Menon. 10. Mivtovo^ Kara<}>povovfL€v. 

Toeabnlary 34. 

Account happy, congratulate, Differ, 8ia<l>€p&, bid, <l>€p(0 ( Vy. 

€vbaifjLOvi{^a), -iaw, w. ace. of per- 10). 

son and gen, of the thing on Inflict punishment, biiofv iiriri- 

account of which one is account- Brjfii ( Vy, 1 9), to. dot, of person 

ed happy or congratulated. and gen. of crime. 

Am distant, mrtx^i dnS, tx^a Learn, navddvonj iiaBinrofiaij Zpa" 

( Vy. 2). $ov, fi€fJLdBrjKa. 

Buy, purchase, apiofiai, -ovfMi, Mina, fiva, as, ^, a sum of money 

winja-ofuii, impf etopovfjirjp, aor. =a6oti^ $ 19.65. 

iiTftidfiTjp, pf mid. or pass. ca>i^- Perhaps, ujoas. 

fxai, aor. pass. eapfiBrfp. Possess, * k€kttjijuu, pf. oficrdofiai 

Despise, KoraffipopiQii, Kard down I acquire, plupf. €K€KTrjfiijp. 

upon, <f)poP€o> think. 

* 712, a ; H. 475, b, c ; G. 200, Note 6 ; K. 152, Rem. 2. 

Sxerclse 34, 

1. We congratulate you on the many good things which 
(Ln. III., Eef. 4) you possess. 2. They accounted the king 
happy on account of his many large possessions. 3. The 
king was accounted happy on account of the many large 
cities which he possessed. 4. They prosecuted not only 
the general, but also his soldiers, for bribery. 5. If yon 
had done this you would have been prosecuted for bribery. 
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6. They said that if you should do this they would prose- 
cute you for bribery. 7. We shall inflict punishment both 
on Menon and his brother for their evil (acts). 8. Who- 
ever does harm to his country will suffer punishment for 
the evil (deed). 9. He said that the brother of the king's 
wife bought a horse for five minae. 10. Whoever goes into 
this city will purchase a chariot for two minae. 11. He 
said that whoever came taught for pay. 12. They said that 
this man would teach us many things for a talent. 13. The 
commander of these soldiers is about ten stages (Ln. 
XXVIII., Ref, 5) distant from Sardis. 14 He knows how 
(Ln. XXV., Ex, 10) to govern bad soldiers as well as any 
other man. 15. Perhaps it is right for us {Ln, XXI., Ref. 
6) to differ in some {Ln, XXVIIL, Ref, 7) respect from 
these. 16. If we had learned those things from Proxenus 
we should not have plotted against the king. 17. Let us 
despise neither ourselves nor others. 18. They announced 
that whoever should ask for six months' pay would receive 
(it). 19. He said that a river fifty feet in breadth flowed 
between the mountain and plain. 20. We shall hold a 
review of our army on the plain which is not far distant 
from Sardis. 



LESSON XXXV. 

GENITIVE WITH ADJECTIVES. 

References* 

1-7. 584, a-g, 587, a-e; H. 424, a-g, 426, a-e; G. 180, IPl. 

£xainpleB. 

1. Wagons, full of flour and 1. ^A^a^i^ fiea-Toi aXevpcov 

wine. /cat ovvov, 

2. Thick with trees of every 2. Jaavs Travroitov Zivipwv, 

sort 
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3. Chariots, destitute of rid- 

ers. 

4. Being unacquainted with 

them. 

5. The cause of, or account- 

able for, this. 

6. Worthy of the city. 

7. Being bereft of you. 



3. Apfiara^ K€va tjvioj(ap, 

4. Aireipoi optc^ avrcjpm 

5. TovTou an 10^. 

6. A^io^ 7^9 iroXeto^, 

7. *Tfia>v epriiio^ &v. 



Always, au. 

Cause b^ accountable for, cu- 



rcoff, ui, wv. 



Com, grain, o-tror, ov, ^. 
Deserted, bereft o^ tpfifMs, ovj 

also fptjfioSf fj, ov. 
Empty, destitute of, k€p6s, ^, 6v, 
Full, filled "With, /mrros, ij, 6»; 

Hunt, 6rjpa(a, data or daofuu. 
Inexperienced, unacquainted 
with, antiposy ov. 

Exercise 35* 



Vocsbnlary 35* 

Nevertheless, ofuas. 
Of every sort, vaprolost a, oy. 
Thick with, datrvs, tuL, v, 
"Wild animal, plutal game, 6rf 

piov, ov, TO, 

"Worthy, a^tot, ia, loi^; valuable, 
froXXov a(ios; most valuable, 
irXfioTov a^ioty worthy to 
rule, a(u}s ap\€Uf (^Ln. XXII., 
Jief. 1). 



1. He thought that the rivers were not always so full of 
water. 2. It seems to me that this river is not always so 
full of water. 3. In that country, he said, were many 
villages full of both com and wine. 4. We must not 
march through the country (which is) thick with trees and 
mountains. 5. The country was filled with game of every 
sort, which he used to hunt on horseback, whenever he 
wished to ride. 6. I consider that he is a valuable friend 
to whomsoever he may be a friend. 7. We ought to be 
most valuable friends to whomsoever we may be friends. 
8. May you be worthy of all the good things which you 
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possess. 9. He was the most worthy to rule of all the men 
of that time. 10. I think that both this man and woman 
are destitute of all things. 11. Since {Ln, XXIV., Ex. 3) 
we are inexperienced in these * affairs we fear to proceed. 
12. Although you were then unacquainted with them, you 
nevertheless marched cheerfully against them. 13. Because 
they are accountable for these things they will suffer pun- 
ishment. 14. If we should be bereft of you, I think we 
should not be able to assist our friends. 15. This man is 
the cause of all (the troubles) which {Ln. III., Ref. 4) we 
have suffered. 16. The wall was twenty feet in height and 
the river was very full of water. 17. This entire country, 
thick with trees and full of w^ild animals of every sort, will 
belong to those conquering in battle {Ln. XXIX., Ex. 6). 
18. Our city is destitute of arms and chariots, but the swords 
and chariots of the enemy are many, and made of steel and 
bronze. 19. This most valuable friend was about sixty 
years old when he died. 20. Show yourselves men worthy 
of the advantages which you possess. {ATiah., I. 7. 3.) 

• See Lesson IV., Note 2. 



LESSON XXXVI. 

GENITIVE {continued). 
References* 

1, 2. With Compaxativea 585; H. 425; G. 175; K. 158 7, O). 
3-5. With Adverbs. 588, 589; H. 427; G. 182, 1, 2; K. 158 

Rem. 1 (d). 
6, 7. Of Time. 591 ; H. 428 ; G. 179 ; K. 158 4. 

8. Degree of Difference. 610; H. 444; G. 188 2. 
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Examples. 



1. Cjmis seemed to be more 

obedient even than those 
inferior to himself. 

2. You must be braver than 

the multitude. 

3. Near one another. 

4. Out of danger. 

5. Within the mountains. 

6. The king will not fight 

within ten days. 

7. By day and night. 

8. A head taller. 



. l\.VpO<i €OOK€l Kai TQ}p 

eavTov inroBeearep&p 
fiaWov 7r€i0€<T0ac. 

2. jiel vfia^ afxeivov^ too 

3. Eyyv^ a\\rj\(ov, 

4. E^(o 70V Seipov, 

5. Elcw tS)v opecDv. 

6. BaaiXev^ ov fiaj(^e2rai 

S€Ka 7]fi€pa)p» 

7. ^Hfiepa^ Kol PVKTO^, 
K€<f>a\^ fi€i^<op. 



Tocabulary 36. 

Abandon, aTroXe (tto, otto, Xf /tto), S'wiftly, rapidly, raxv or ra^iuis^ 



Xf/'^o), t\v!rov, \€Koi'jr€L, \e\fifji,- 

fiai, iKtl^&qv. 
Encamp, (tki}v6(o or -co), S>, 
Head, K^^akr]^ ^r, ^. 
Inferior to, vnobeearepos, rtpa^ 

Ttpovy comp. of vTTode^s. 
Much, TToXX^ or ttoXv. 
Near, « yyvf w, gen. 



comp. Oarrov, sup. Ta;(toTO. 
Tall, fi€yasi fi€i(a>v, fi€yurro9» 
The . . . the, ocrcp . . . roaovrfit), lit, 

by how^ much . . . by so 

much, datives of " Degree of 

Difference " {Ref 8). 
Within, €ta-<» w. gen, 
"Without, cfo) w. gen. 



Park, irapdbcuTOi, ov^ 6, 

Exercl§e 36. 

1. He says that the man is a head taller than his wife. 
2. We ought to be brave so as to fight * better than the 
multitude. 3. We ought in these circumstances to be more 
obedient than those inferior to us. 4. If you wish to con- 
quer in this battle, you must show yourselves braver than 
your soldiers. 5. We all desire to become men not inferior 
to any one. 6. This water is much sweeter than wine. 
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7. Many of the soldiers used to abandon their general when- 
ever they were out of danger. 8. He said that your army 
was already in the country within the mountains. 9. The 
more rapidly I march the more men I shall capture before 
the king arrives with his army. 10. They encamped near 
a large and beautiful park, thick with trees of every sort. 
11. He orders you to come this night, if you wish to go in 
company with him. 12. If this be so, we shall not fight 
within five days. 13. After {Ln. XXIV., Ex. 2) remaining 
in that place five days, he took (part) of his army and 
marched within the walls. 14. Let us not forget those 
inferior to ourselves. 15. We shall hear from the sentinel 
within two days that there is an army of hoplites without 
the walls. 16. If you care for me, fill my pitcher with 
wine sweeter than this. 17. If the king had come that 
night we should have needed soldiers braver than these. 
T.8. He took this man by the hand and led him within the 
walls. 19. Let us not encamp near this park, that we may 
be out of danger. 20. If it seem best to you I shall now 
begin my argument ()s:6yo^), 

* 228; H. 132, a, b; G. 75, K. 64. 



LESSON XXXVII. 

GENITIVE ABSOLUTE. 
Beferences. 

1-5. 693, 791, a - d ; H. 641 - 543 ; G. 183, 278 ; K 176, 2. 

Examples* 

1. Cjrrus went when his 1, Kvpo^ ^i koKovvto^ tov 
father summoned. iraTpd^, 
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2. He went up on the moun- 

tains because no one 
was hindering. 

3. Since this is so, who is so 

mad? 

4. It is impossible to cross 

if the enemy are hin- 
dering. 

5. Though he sends for (me), 

I am not willing to go. 



2. Avefit) eni ra oprf ov- 
Sevo^ kcjXvovto^. 



3. ToVTODV TOlOVT(i)V OVT€OV 

r/? ovTto fJutivcTat ; 

4. Ahvvarop Siafifjpai kodXv- 

ovToav tS)V TToXefilwu. 

5. MerairefiTrofiepov avrou 

ovK €0€\(o eXdelv, 



Tocabolary 37. 



As ift declaring that, intend- 
ing, in the belief that, on 
the ground that, o>ff w. parti- 
ciple (795 e; G. 277 Note 2; 
K. 176 Rem. 2); ^X^ofifv ens 
TToKffiTjo'ovTfSy w^e came as if 
to make war, declaring 
that v^e should make vrai, 
intending to make war ; ins 



iiriPovktvovTos TuraaffHppovSi on 
the ground that Tissapher- 
nes w^as plotting against, in 
the belief that T. was "^lot- 
ting against. 

Call, summon, leciXea), c^, jcoXcVio 
or jcaA&, cKoXccra, KiKkijKaf kckXj^ 
fiat, tK\rjBi]v, 

Villainy, cowardice, KOKta, as, rj. 



Exercl§e 37. 

1. It is said that the general * marched as rapidly as 
possible because the enemy were pursuing {Ln, XXIV., N^ote 
2). 2. It is manifest (Ln. XXIII., £x. 2) that Cyrus is 
J about to cross this river, if f no one hinders. 3. We went 
up to the king, and that too though he did not summon us. 
4. Although we send for him, he is unwilling for the present 
to come. 5. Since this is so, let us seize those who are 
J intending to plot against the king. 6. If he is J intending 
to fight concerning the good things which you possess, we 
shall consider it of the highest importance to assist you. 
7. We neither came intending to seize the king, nor were 
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we marching against him. 8. We put him to death in tlie 
belief that he was plotting against us. 9. We have come, 
intending to march away into our own country. 10. We 
shall put you to death on the ground that you are doing 
much harm to the soldiers. II. Because {Ln, XXIII., Ex. 5) 
the anny has been collected, we shall attack the king. 
12. He seized the soldier, declaring that he would inflict 
piinishment on him for his cowardice. 13. Because we 
have learned this from them, they will ask us for two 
months' pay. 14. If we are not two stages from the city 
we shall arrive there at sunset. 15. I shall do this in the 
belief that the gods rule all things. 16. He summoned 
Menon, intending to inflict punishment on him for his 
villainy. 17. He is collecting a large army, intending to 
assist the king. 18. We prosecuted the commander for 
bribery, and purchased all his horses for a talent. 19. We 
differ from you in this {Ln. XXVIII., Ref. 7), we do not 
despise those inferior to ourselves. 20. I shall not congrat- 
ulate you on your possessions, if the enemy attack our city. 

* See Exercise 23, Note. 

+ Translate no (wm; by gen. of yLifiels, 839 ; H. 571 ; G. 283, 4 ; K. 177, 
5 (lasi part), 
X 711 ; H. 484. 



LESSON XXXVIII. 

DATIVE OF INFLUENCE AND OF INTEREST. 

Beferenoea* 

1, 2. With Transitive Verbs 595, a; H. 431, a; a. 184, l. 
3, 4. With Intransitive Verbs. 595, b; H. 431, b ; G. 184, 2 ; K. 

161, 2, (c). 
6. With Adjectives. 595, c; H. 431, c; G. 185. 

6, 7. Of Advantage or Bisadvantaga 596, a; H. 432, a; a. 184, 

3; K. 161, Rem. {last pari). 
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8, 9. Of fhe Possessor. 596, b, 598; H. 432, b; 434, O. 184, 4; 

K. 161, 2, (d). 
10, 11. Of the Agent 596, d, 600 ; H. 432, c ; 435 ; G. 188 3, 4; 

K 161, 2, (d), laUer part. 



Exampleg* 



1. He gave Cyrus money. 1. "EBm/ce Kvp^ xP^jnara. 

2. Cjmis will be grateful to 2. 'Tjmp x^/>^^ etaera^ Ku- 



you. 



/>09. 



3. They were angry with 3. ^ExaXeiraivop rol^ arpa^ 



the generals. 



TfjyOL^, 



4. He is without gratitude 4 *A^aplaTa><: fiot ej^e*. 

toward me. 

5. Miletus was friendly to 5. M/\i;to9 avr^ ^i\r) rjv. 

him. 

6. Each one is born for 6. "JB/cao-TO? yeyivqTat, ry 



his country. 



iraTpvSu 



7. He was not willing to go 7. Kvp<p eU xetpa? Uvai. 

into the power of Cyrus ovk tjOcXcp. 
{into hands for C). 

8. Cyrus had a palace there. 8. *EvTav0a Kvptp jSaalXeia 

9. The soldiers began to 9. Apofio^ eyevero rol^ arpa- 



run toward the tents (a 
running began for, etc.). 



f \ 






10. These (things) have been 10. Tavrd fwi, TreTrolrjTai. 

done by me. 

11. A river must be crossed 11. UoTafio^ rjfuv ia-Ti Sto- 

by us. /SaT€09. 
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Yocabolary 38. 



Am angry ^vlth, j^etktnaivia, -oma 

w. dot, 
BecauBO, arc. 
Exceedingly, laxyp&9» 

Gratitude, favor, x^P'^> X^P'^^'« 
ace, xdpiv. ^; to be grateful, 
;(dp(v tldtvai w, daL of person 
to whom and gen. of thing for 
which one is grateful. 



Into the power o( cir x^^P^^ ^• 
dot. 

Race, running, bpofiosf ov, 6 ; he 
begins to run, dpofios avr^ 
yiyvrrai (he has a race). 

Without gratitude, dxopiWo>f ; 
to be without gratitude to- 
ward any one, a^aplarois rufi 



Exercise 38« 

1. He says that whenever you give him a talent he will 
let you go in a friendly manner. 2. If you give me this 
horse I shall be grateful to you for the gift 3. If you 
had let those go who made an expedition against us we 
should not have been grateful to you. 4. He knows how 
{Ln. XXV., £x. 10) to be grateful to his friends as well as 
any other man. 5. The soldiers, after {Ln. XXIV., Hx. 2) 
they had heard this, were exceedingly angry- with their 
commanders. 6. He did not let me go because he was 
exceedingly angry with me. 7. He thinks it would not be 
without gratitude toward him either on our part or on the 
part of the entire city. 8. He sent me to say that it would 
not be without gratitude toward you on his part. 9. If 
these men will be friendly to us we shall be grateful to 
you. 10. If we are born for our country, we ought to fight 
for (Ln. XIV., Bef. 7) her cheerfully. 11. Being unac- 
quainted with the general, I am unwilling to go into his 
po^ver. 12. We are not willing to go into the power of 
any one inferior to ourselves. 13. In that country we had 
a park thick with trees of every sort, and full of game. 
14. We began to run towards them, so that they abandoned 
their chariots and fled. 15. If the soldiers begin to run 
toward us we shall not flee. 16. All things have been 



80 EXERCISES IN GREEK PROSfe COMPOSITION. 

done by us that we may not go into the power of the king. 
17. These children must be taught many things {Ln. 
XXIX., Rcf. 1.) by us. 18. We are not without gratitude 
toward valuable friends. 19. I am exceedingly angry 
with you because you have not inflicted punishment on 
this man for his villainy. 20. May we always be grateful 
to you for these very beautiful gifts. 



LESSON XXXIX. 

DATIVE, (cmtinued), 
Beferences. 

1-7. Of Assocaation and Likeness. 602-604; H. 438, a-c; G. 

186, Note 1 ; K. 161, 1, (c), (a), (/3) ; 2, (a), (b). 

8. With Compound Verbs. 605 ; H. 439 ; G. 187. 

Sxamples* 

1. To associate with beauti- 1. KaXai^ yvi/ai^lv ofiCKetv* 

ful women. 

2. I wish to follow you. 2. ^EireaOac vfuv fioCXo/iau 

3. To fight with the king. 3. BaatXel ^dx€<T0ai. 

4. He thought that truth 4. I'd dXrfdh ivofit^e to 

was the same as stu- avro rm '^XcOctp elvai, 

pidity. 

5. The captains entered into 5. Ol Xoj^ayol eh Xdyov^ 

conversation with them. avTol<; rjXOov, 

6. To carry on war with 6. Ata iroXefjkov aZrol^ 



them. 



Uvai. 
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7. Lest he sink us, triremes 7. Mtf tjfia^ avraU rai^ 

and alL rpi'qpeo'i Karahvarf, 

8. He did not plot against 8. Tol^ t&v iroX^filtov KTrf- 

the possessions of the fiani, ovtc eirefiovXeveif. 

enemy. 

Vocabulary 39. 

Associate "with, ofuXcoi &, i^o-oi. Sink, * Korabwaj (Kara, dv<a) 

ZSznbark, ffxPaiva (cV, /SaiW Vy. dvciay cdvcro, eBw, dcdv/ro, dcdv- 

1), to. dot. or w. (Is and ace. fmi, (bvOrjv, 

Henceforth, r^ Xoinov {Ln. War, TrAe/utof, ov, 6 ; to carry on 

XXVIIL, Ref. 5). war wii2i, bta troXtfiov Uvm w. 

Once, once for all, dna( ; once, dat.^ or YroXc/ico), cd, rfo-a w. dot, 

once on a certain time, irorc ; at Word, \6yosy ov, 6 ; to enter 

once, now, fjdff. into conversation ^nrith any 

Persian, ncpen;^, ov, 6. one, €ls \6yovs rm cX^e tv. 
Ship, vav9, v€a)Sy 7. 

* icaradi^w is transitive in the present, imperfect, future, and I5/ aoriU, 
of the active voice ; intransitive in the 2d aorisl, perfect, and pluperfect. 

Exercise 39. 

1. Let us not associate with men who {Ln, VIL, Ex. 6) 

are wicked. 2. Do not associate with the beautiful and 

stately wives of these Persians. 3. If you once learn to 

associate with the beautiful and stately wives of the 

Persians, we fear lest you will forget the way home. 4. If 

you proceed to make {Ln. XXIV., Ex. 4) a treaty, we wish 

to follow you. 5. I should fear to follow the general whom 

they would choose {Ln. XIX., Ref. 3). 6. I fear that the 

commander will sink us, ships and all 7. If we take those 

hoplites, arms and all, we shall send them to you. 8. He 

said that he wished to take the horsemen of the enemy, 

horses and all 9. We shall not embark in the ships which 

you may give {Ln. XIX., Ref. 3) lest you sink us, ships and 

alL 10. If we fight with those men we shall conquer 

6 
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them. 11. If we fight in company with those men we 
shall not conquer. 12. Do not think that hoplites are the 
same as horsemen. 13. We desire to enter into conversa- 
tion with you without our arms. 14. Our commanders 
entered, without their arms, into conversation with the 
generals of the enemy. 15. If you enter into conversation 
with me I shall be grateful to you. 16. Let us henceforth 
carry on war not only with the Persians, but also with 
those in Sardis. 17. Eemember that you are associating 
with wicked men. 18. I was the first to announce to 
Darius that this man was plotting against him. 19. Know 
that you will not enter into conversation with me. 20. If 
you wish to go in company with us, march at daybreak. 



LESSON XL. 

DATIVE {ctmtinued), 
Beferences. 

1-6. Of Cause, Manner, Means or Xnstmment 606 ; H. 440 ; 

G. 188; K. 161,3. 
7. Of Tima 613; H. 446, G. 189; K 161, 1, (b). 

Examples* 

1. He threw a stone at him. 1. '^E/3a\€v avrov \l0<p. 

2. Using its feet for run- 2. ToU Troai hpofitp XP®" 

ning. I16V7J. 

3. Crossing on rafts. 3. ^'yehlat^ Biafialvov7€<;. 

4. Not with a shout, but in 4. Ov tcpavy^ dWa aiy^ 
silence they approached. irpoa^eaap. 
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5. Eelated to the king by 

birth. 

6. I am grieved at the pres- 

ent affairs. 

7. On the same day a mes- 

senger came. 



5. Tevei irpoarjKCDv fiaaiKel. 

6. XaXeirto^ <f>€p(o roU ira" 

povai irpayfjuaaiv, 

7. T^ ainrj f}p,4pa ^k€p ay- 

y€\o<:. 



Tocabiilary 40* 



Am grieved at, ;(aXfiro9 <^p<o 

(Vy.lO). 
A Greek, '^EXXi/y, fjvos, 6, 
Cry, shout, Kpavyrj^ rjs, ^* 
Descent, birth, ycvov, €os, ovr, t6. 
Force, /Sia, ar, ^. 
In reality, ra Sin-i, particip. neul, 

dot, sing. frm. c tfu. 
Raft, {TXfbiti, as, ^. 
Related to, irpoariKmv particip, 

frm. irpotr^Ka\ oi irpo<TriKoin-€S, 

relatives. 



Silence, criy^, ^r, ^. 

Throw at, hurl at, /3aXXa>, /3aX£, 
e/3aXoy, P€^\ffKa, /Sc/SX^/xat, c/ifX^ 
^y, «7. (fat. o/ tAm^ thrown or 
hurled and ace, of person at 
whom throton or hurled. 

Use, employ {serve one's self), 
Xpdofuu, xph^^l^^f fXP^<raixriv, 
Kixjpriym, iXPwBriv. 



Exercise 40* 

1. We threw stones at Menon because we were angry 
with him. 2. If I hurl my spear at Proxenus I shall hit 
him. 3. We hurled our spears at those men, but did not 
hit theuL 4. Whenever he hurled his javelin at any one 
he (always) hit him. 5. If you and your brother go with 
us we shall employ you as horsemen. 6. We wish to 
employ all those men, not only as horsemen, but also as 
hoplites. 7. When you hit that soldier with your spear I 
shall be grateful to you. 8. We shall cross the river on 
rafts and take both com and wine from the villages of the 
enemy. 9. The enemy began to run with a shout, but we 
marched slowly and in silence. 10. Some one has come 
saying that Cyrus is grieved at the present affairs. 11. All 
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except you are grieved at the present (state of) 'affairs. 

12. Both this man and his wife are related to me by birth. 

13. All these men are Grecians by descent, but enemies in 
reality. 14. On that day a man came announcing that the 
city had been taken by force. 15. During that day the 
enemy remained in the city and provided themselves with 
arms and chariots. 16. Within two days we conquered 
the enemy in three battles and captured them arms and all. 
17. If we make a treaty it will be necessary for us to ent^r 
into conversation with the enemy. 18. We shall not go 
into the jwwer of this man because we fear that he will 
put us to death. 19. If we should send arms to the gen- 
eral we think that he would be grateful to us. 20. He 
entered into conversation with Menon in the belief that 
Menon was friendly to him. 
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A NUMERAL following a word indicates the special Yocabalary in which 
the word is fu-st given. 
For numerals, see 253 ; H. 147 ; G. 76 ; K. 67. 



A. 



Abandon, dnoXeiirta, 36. 

Able, am, Bvvafuuy 4; able, Ikq- 

vosj rfy 6»f 22. 
About (concerning), nepi w. 

gen., 23, dficpi w. gen, 18; about 

(around), d/i0t to ace. 18; oi 

dfixfyi Kvpov. Cyrus and his 

foUo'^erB; w. numerals, els, 1, 

a>(,*4. 
Abreast, two, €ir dvo, 30. 
According to, Kara w. ace. 1 ; 

according to one's ability, 

Kara dvvafiiv, 10. 
Account happy, €vdaifiovi(<o, 34. 
Accountable for, airios w, gen., 

35. 
Act unjustly, dducfca, 29. 
Addition to, in, npos w. dot,, 26. 
Advance, c7r(;(o>p£a>, 8. 
Advantage, dyaBov, 30. 
AfEbmif <l>rip.i, 15. 
After, p€Td w. ace,, 1 1 ; after this, 

p.€Ta ravra, 11 ; after (temp. 

cori/.), €7r«, €7r€t5^, 19. 
Again, en, 5. 
Against, cif, 1, tvi, 5, npos, w. ace. 



Aid of, ^Rrith the, avp w, dai,^ 1. 
All, frar, irdaa, ndv, 8. 
Almost, okiyov, fUKpovj 33. 
Alone, pjovoiy 30. 
Already, ^di;, 10. 
Also, Kal, 2. 
Altogether, vdw, 33. 
Al'ways, dti^ 35. 
Am, tlpi, 2. 
Am able, bvvapxu^ 4. 
. Am about, /uieAXa> w. inf., 27. 
Am angry with, ;^aXf7racM», 38. 
Am ashamed before, mid, of 

al(rxvv(o w. ace, 27. 
Am bom, yiyvopai, 22. 
Am concealed, Xavddva, 7. 
Am distant, dn€\oi^ 34. 
Am grieved at, ^cikeirSii <f}€p<o, 

40. 
Am on my guard, mid, of (fw 

Xarro). 27. 
Am present, ndpfifu, 18. 
Am slain, dirodrniaKa), 1 4. 
Am w^illing, povXofuu, eBfXot, 15 
Among, perd w. gen. 
And, Koi, 2. 
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And that too, Kal raCro, 24. 
Animal, (wop^ yeneric ; ^p, wild 

BEAST, BKAST OF PKKY; Briplov 

(^dimin. of 6i]p in form, hut not 
in weanitiff), animal that is 

HUNTED, GAME ; VTToCvyiOV, 
ANIMAL UNDER THE YOKE, 
DRAUGHT ANIMAL, 35. 

Announce, ayycXXoi, 13. 
Another, SkXos. 9. 
AnB'wer, mroKpipofiai, 1 5. 
Any one, any thing, ris, ri, 

17. 
Apart from, ;(a>ptr w. gen., 31. 
Appear, jmss, §• 2 per/, act, of 

m 

^cuvfi), 22. 

Appoint, dirobfiKvvfii, 1 2. 

Around, n-ept to, ace, 23 ; dfi<l>i 
w. ace, 18. 

Ajrms, oirXa ; rlBtvBai ra oTrXa, to 
stack arms, to stand under 
arms, to surrender, 9. 

Army, (rrpartviui, urparos, trrpa- 
Tid; used in the Anabashi with 
little difference in signification, 
the first, however, much ofiener 
than the others, 2. 

Arrsmge, rdrrco, 6. 

Arrive, 7rdp€t/xi, am present; 
d(f>iKVfOfjLaiy COME FROM (some 
place) ; Trapaylyvofiai, AM AT 
HAND ; ^Kta {pres. in form, pf 
in meaning), have arrived, 

AM COME, 2. 



As, 6>r, 4 ; as follcws, ^Se adverb 
of manner, tc^€ object of vierh; 
as if, a>f, 37 ; as many (men) 

. as possible, a>r or ort wXf toroi, 
4 ; as often as, ore, oTrdre, 1 9 ; 
as possible, ua or ort w, sxiper^ 
latives ; as quickly as he was 
able, 27 ibivaro rdxtcTa, 4 ; as 
qiUckly as possible, its rd- 
Xtara, 4; as any other man, 
&S Tis Ku\ ak\os, 22. 

Ashamed before, am, alax^^'^ 
fiai to. ace. 27. 

Ask, epardm, ASK FOR A PRECISE 
ANSWER, inquire, 15 ; fi/TCW, 
SEEK, ASK FOR, 24 ; mrcca, DE- 
MAND, BKG, ASK A PERSON yor 

something, mid. ask for one's 
OWN USE, BORROW, 29; d^cda>, 
DEMAND something as reason^ 
able ; dco/xoi, eNtreat, 33. 

Assemble, ddpoi(a>, 6 ; dXi^a>« 

Assist, a></)€X€ci}, 22. 

Associate "with, o/mtXeo), 29. 

At, els w, ace, aft. verbs of motion, 
1 ; at daybreak, apa rfi fjpf'pa^ 
14 ; at full speed, dva Kpdros, 
5 ; at sunset, dpa rjkl(a hvvovri, 
14 ; at the foot of, vrto w, dat, 
after verbs of rest, w. ace. after 
verbs of rnotion, 1 2. 

Attack, €TriTi6rjpi, 19. 

A'way, march or ride, oTrrXavMo, 
24 ; send away, dcpirjpi, 24. 



B. 



Bad, KOKos, base, worthless, 
opposed to dya66s, 3 ; 7rovr)p6si 



causiixg trouble, hurtful, dan- 
gerous; badly, kok&s. 
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Battle, fiaxtf, COMBAT, proRlium, 
1 3 ; 7rd\€/xo9, generally WAR» hel- 
ium; without a battle, dfmxti, 
17. 

Bear, <p€pci>y 10. 

Beautiful, koXos, generic, 2 ; ev«- 

di79, €r, beautiful in form, fine 

looking. 
Because, ort, 38. 
Become, ylypofuu, 22. 
Before, wpo w. gen,, 6; irpcJy w. 

^rcn., 26; irpiv (temp, conj.), w. 

inf., 22. 
Begin, Spx^o, 33; he begins to 

run, 8p6fios avr^ yiyvrrai. 
Behalf of, in, xmip w. gen., 14. 
Belief that, in the, at w. particip., 

37. 
Belong to, «'/*/ id. pred.-gen, {Ln. 

XXXII., Ex. 3). 
Benefit, atclxX^to, 22. 
Bereft of, IprjfMi, 85. 
Besiege, noXtopKfoa, 3. 
Best, seem, 8oK((a, 21. 
Bet^reen, pura^v w, gen.^ 31 ; dtc^ 

fUa-ov, fv fiea-c^, w. gen,, the /ov' 



met- w, verbs of motion, the latter 

w. verbs of rest. 
Beyond, vnip w. ace, often to. gen^ 

14. 
Birth, y€vos, 40. 
Born, am, yiyuofiai, 22. 
Both . . . and, kcU. . . xai t€... Kai 2. 
Brave, ayaBo^, 2 ; dvbpctos, eta, 

flov, MANLY, COURAGEOUS. 

Bravery, dprrrj, 3, 

Breadth, c^poy, 28. 

Break, aywpi, generic ; to break 

a treaty, oirovbas \vtiv, 25. 
Bribery, to prosecute for, d<u/}a>y 

Bronze, xaXxor, 32. 

Brother, dJb€\(l>6i, 5. 

But, dXXa, h4. 

Buy (see Purchase), wveoiuu^ 
34; dyopd(^(o. 

By, denoting agency, (mo w. gen.^ 
12 ; by, adv, of swearing, vri, fid, 
to, ace, 27; by land, Korh 
yrfu; by sea, Kara BoKarrav; 
by the side of, napd w. dat,^ 
21. 



c. 



Call, KoK^iO, SUMMON, NAME, 37 ; 

ovopd^ta, NAME. 
Can. dvpapai, 4. 
Capture, aip€<o, 13. 
Care, take, /tcXe* pot, 19; care 

for, piXci pot w, gen,, 1 9. 
Carry, ^ipto, 10. 
Cause of, atrios, 35. 
Center, piaov, 8. 
Certainly, § /iiji., 19. 



Chance, by, rvyxdva w. particip,, 
25. 

Character, rpoiros, manner op 

CONDUCTING ONE'S SELF, 26; 
^Sos, ovSf TO, CUSTOM, DISPOSI- 
TION, MORAL character; (f>v- 
ais, €(as, 17, nature, inborn 

DISPOSITION ; in keeping 
vrith the character, npos tov 
Tponov, 26. 
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Chariot, SpfiQj 10. 
Cheerfully, rjbeoit, 6. 
Child, rcfcvov, CHILD of either 
SKX, 2 ; nais, 6 et ^, BOT, GIRL, 

SON, DAUGHTER- 

Choose, alpeofuu, 13. 

CircuxnBtaiices, in these, €k 
Tovrajy, 21. 

City, vokisy TOWN, used either of 
a place or its inhabitants, or of 
the two together, state, repub- 
lic, 1 ; cuTTv, aareost ro, TOWN, 
without reference to its inJiahi 
tants; the (men) from the 
city, or those from the city, 
o2 €K rrjs irokeats. 

Collect, dyeipio, BRING T0GETH-. 
£R ; dOpoiCo), GATHER CLOSELY 
TOGETHER, ASSEMBLE, LEVY; 
avvayca, LEAD TOGETHER ; trvX- 
X/yo), COLLECT FROM ALL SIDES, 

levy an army, 11. • 
Come, €pxofmi, 3 ; AM COME, jJK<a. 
Commsmder, apx<av, 29. 
Company "with, in, avv, 1. 



Competent, iKap6s,. 22, 
Concerning, ir^pi w. gen., 23. 
Concerns, it, /xcXei, 19. 
Congratulate, evdaipoui^o), 34. 
Conquer, vucd(a, 10. 
Conscious, I am, avvoiBa ifiavrS, 

25. 
Consider, vofii(o>, 21; consider 

OF THE HIGHEST IMPORTANCE, 

Trepl TrXeioTov or navrbs voulaOaif 

23. 
Com, ah'ost 35. 
Country, x^P^y territory, 8 ; 

yrj, LAND, EARTH, terra ; TTOTpit, 

NATIVE COUNTRY, FATHER- 
LAND, /)afria, 14. 

Conversation "with, to enter 

into, tU Xoyovr tkBtlv, 39. 
Cowardice, icaicia, 37. 
Cowardly, KaKos, 3. 

Copper, x'^^i^^^'t ^2- 

Crisis, in the present, iv r^ 

napovTi, 24. 
Cross, hia^aivao, 11. 
Cyrus, KvpoSi 1* 



D. 



Danger, kIvBvvo?, bcivov, 12. 

Darius, Aapciof, 4. 

Day, fipepa, 15 ; at daybreak, 
&fjLa tJ rjp€pa, 14 ; day's jour- 
ney or march, a, ara6p6s, 28. 

Death, put to, a'lrojcrc/va), 24. 

Declaring that, w w. parlicip., 3 7. 

Delay, biaTpl^a, 19. 

Demand (see Ask), aiTea), 29, 

Deprive, dipaipeopxu, 29. 

Descent, yevos, 40. 



Deserted, cprjpos, 35. 

Desire, iiriBvpea, 22 ; ir60os 

(noun), 31. 
Despise, KaTcKfypovica, 34. 
Destitute of^ k€v6?, 35. 
Die, dTToBvfitTKca, 14. 
Differ, buK^Kpon, 34. 
Distant from, am, dfrcxco, 34. 

Do, TTOICO), MAKE, PRODUCE, AP- 
POINT, 13; Trpdrrcn, ACT, PER- 
FORM, MANAGE, FARE, 14; ipyd- 
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fofUU, WORK, PERFORM MANUAL 

labor; noviatf toil, with the as- 
sociated notion of difficulty or 
bodily fatigue : to do any one 
an evil, iroicly ripa kokov, to 
do good or harm to, c^ or 
KQKms TTOifty w. accy 13; to be 
fortunate or successful, c^ or 



Kok&s irparreiv', to fare ill, 

KOKOtS npOTTflVj 14. 

Down, down from, Kara w. gen., 

10. 
Draw up; (in military order), tot- 

ro), 6. 
Duty of^ it is the, iari w. pred.' 

gen. {Ln, XXXIL, Ex. 5). 



E. 



Each, (Ka(rrot, 8. 
Either . . . or, Tf-..^^ circ . . . eiT€, 
Embark, tfi^alvia, 39. 
Employ, ';(pdo/iai, 40. 
Empty, K€if6gy 35. 
Encamp, arpaTone^vm (more 
freq* as dep. mid. orpaToweSfvo- 

fiai), TAKE UP A POSITION; 
a-KrfVfa or -out, DWELL IN TENTS; 
<TKfjv6(a, PITCH TENTS. 

Enemy, irokiiuo^, armed enemy, 

ENEMY IN war, 7 ; (X^poS, OV, 
O, PERSONAL ENEMY. 

Engaged in military opera- 
tions, am, oTparevoficUy 32. 
Enquire (see Ask), ipamata, 15. 
Entire, oKos, 8. '^^ . ^^r . . / ^ 



Entreat (see Ask), deofuu, 33. 

Euphrates, Ev(l)paTrjs, 4. 

Even, Kai (emphasizes the word 

immediately following it), 2. 
Evening, about, dfi<pi delXrjVj 18. 
Every, nas, 8; every day, dva 

Tratrav ^fitpav, 16. 
Xivident, bqkos, 23; <f)av€p6s, a, 

6v. 
Evil, KOKos, 3. 
Exceedingly, laxvp&Sj 38. 
Except, ttX^u w. gen., 30. 
Expedition, make an, arpaTrvcn, 

32. 

!, <Pvyds, FUGITIVE, 5 ; 6 cV- 

7rc7rro>Ka>r, oros, THE PERSON 

BANISHED. 



P. 



Fare (see Do) npaTra; to fare 
well, eZ or koK&s frparrcty; to 
fare ill, icaiccar irpdrrdp, 14. 

Father, iraTTjp, 14. 

Father-land (see Country), na- 

Tpl9, 14. 

Favor, x°P''^9 38 ; to receive a 
favor, cv Tracrp^ciM, 13. 



Fear, BeboiKa or bibia, {used oj 
deliberate and reasonable fear, 
of fear which weighs and fore- 
sees the danger), 1 6 ; <f>oP€OfAai, 
AM FRIGHTENED (insfantaneous, 
inconsiderate fear) ; oKvea, hes- 
itate. 
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Feel shame before, al<rxyvofuu 
w. ace, 27. 

Fight, iidxoiuuy 1. 

Fill, nifivXrffU, 33. 

Filled "With, fiforor, frX^fnjt, 
35. 

First, npoToSi 25 ; he went first 
(before any one ehe), he was 
the first to go, he was the 
first who went, irpStros ^ei] 
first, at first, vpSarov] he 
went first (before he did any- 
thing else)^ irpSyrov ^ei. 

Flee, <l}€vya, 1 7. 

Flow, piwi 8. 

FoUO'W, eirofiaty 17. 

Followers, Cyrus and his, ol 
dfjLffH Kvpov, 

Following day, on the, rg vart- 
paiqy 4 ; in the following 
manner, rovdc rov rponoVf 28. 



Foot, wovs, 31; at the foot of; 
viroy 1 2. 

For, yap (conj.); for, in behalf 
of, vTTfp to. gen, J 14 ; for many 
reasons, dia iroWd, 8 ; for the 
present, to vvv €ivai, 23 ; for 
the sake of, cVcjca to gen., 32 ; 
for which reason, di o, 8. 

Force, /Sm, 40. 

Forget, tniKavddvofuUf 33. 

Fortunate, to be, td or teakSis 
irpaTTftVj 14 ; evrvxeai, &, ^cta). 

Fortunately, c^. 

Four deep, eiri rfrrdpoy, 6. 

From, <wro, away from (a place) ; 

cf, OUT of; irCLpd, FROM BE8IDK 

{aper8on)\ vno, AT one's hands. 
Friend, (jiikoe, 25. 
Friendly, <^tXor, (^/Xcor, 7; in a 
friendly manner, irpbs <f>i\iav. 
Full, /i€aTO£, irX^pi;^. 



G. 



Game (see Animal), ^pia, 35. 

G-arrison, ^vXa<c^ 27. 

General, aTparrjyoSf 1* 

GUft, dc5poy, 27. 

Give, 5td<u/[At, 18. 

Gladly, ^dccof, 6. 

Go, fpxofxaiy 3 ; go up, dvafiaivfo ; 

go against, tcVat cW; have 

gone, am gone, oixofuii (pres. 

infitrm^pf, in meaning), 
Gk>d, 0€6s, 12. 
Good, ayo^dff, 2; it seems good, 

doKfi, 21 ; to do good to, eZ 

iroi€iv w. acCy 1 3. 
Govern, apx^oiy am first, have 

AUTHORITY, command; KpaT€U>, 



AM THE STRONGER, AM MAS- 
TER, RULE, 33. 

Gk)vemment, dpx^y ^» 

Grain, aiTos, 35. 

Gratitude, x^P^^^ ^^' without 

gratitude, a;(ap((rro>r, 38. 
Ghreatly, /xcya, /icyoAa, ra /ifyoXa, 

28. 
Greek, ""EXAi^i/, 40. 
Grieved at, am, ;(aX€9r6»ff <^(pa»,40. 
Ground that, on the, m w. par- 

ticip.y 37. 
Guard, c^vXamo, 27; TO BE ON 

one's guard, <^XdTr€<r^m ; 

GUARD, SENTINEL, <^Xa^, 23 ; 
GUARD, GARRISON, ^vXaiC^, 27. 
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H. 



Halt, cause to halt, umnu, 12. 

TTand, x^^P* ^* 

Happen, rvyx^^* ^' particip., 
25. 

Happy, €vbaliuaVf S; account 
happy, eateem happy, etdcu- 
fiovi(<Oi 34. 

Harm, injure, ddiicco, 29 ; to do 
any one the moat harm or 
injury, adicctv riva TrXcionra ; to 
do any one no, much harm 
or injury, ovScV, noWd or /*€- 
ydka Tivii dbuc€tv, 29 ; to do 
harm to, icoKat voUlv to, ace, 
13. 

Have, l^cd, 2. 

Head, K((f>aX^, 36. 
r, d«covQ>, 33. 



Height, v^frof, 31. 
Henceforth, to Xocirov, 39. 



Hereupon, cV rovrov, 8. 

Hinder, kcoXvo), 30. 

His, her, its, their, (see Vy, 11) ; 

his own (men), 6( cavroO. 
Hit, Tvyxdvw to. gen,, 25 ; hit 

(toi/^ a Javelin) aKovri^ia, i(ra>j 

ua, to. ace. 
Hold, €;(fi>t 2. 

Home, homeward, oucade, 33. 
Honorably, icoXwr, 14. 
Hoplite, 6irXir7r, 6. 
Horse, tnnos, 3 ; on horseback, 

d(j> MTjrov, €^' uTTTov (sec Vy* 3, 

iVote). 
Horseman, Imrtw, 1.' 
Hostile (j^ee Enemy), woXfjuos, 

7 ; i^Opdi, d, ov. 
However, /icWo), 31. 
Hunt, drjpdoi, Orfpevtiy 35. 
Hurl at, /3aXX(o, 40. 



I. 



I, €y<0, 2; I at least, I for my 

part, ryoxyc, 27. 
If, fi, €dp, OP, rjvy 17. 
HI (adv,), KaK&s, 14 ; to fare 

ill, KOK&S TTpdrTflV, 14. 

Importance, to consider of 

the highest, n-cpt TrXftWov, or 

navTut, voulaBai, 23. 
In, €Vy 6. 
In a body, o\os (see Ln. Vm., 

Ex. 4; avfjL7ravT€S. 
In addition to, Trpds to. (/a^., 26 ; 

in addition to this, irpos tov- 

Tois, 26. 



In a friendly manner, npos 
^(Xiay, 26. 

In behalf of, imtp w. gen., 14. 

In compsmy with, aw tr. dat <, 1. 

In keeping vrith the charac- 
ter, irpOS TOV TpOTTOV, 26. 

In that place, ivravBa, 7. 

In the following manner, 2>df , 

1 1 ; T6vh€ t6p Tponov^ 28. 
In the pow^er of, eVt to. dot., 5. 
In the presence of, irpos w. gen., 

26. 
In the present crisis, cV r^ ira- 

povTij 24. 
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In the time of, cVi w. gen., 5. 
In these ciroumstanceB, cV tov- 

riovy 21. 
In this (tJie preceding) manner, 

oura>, 11. 
Inexperienced, nneipos, 85. 
Inferior to, xmobfiartpfK'^ 36. 
Inflict punishment, h'ucqv cViri- 

^/u, 34. 
Injure {see Harm). 
Injustice, abutia. 
Inquire {»ee Ask), tpofraio. 
Instead o^ in preference to, 

a»Ti w. gen. 13. 



Intend, /mAXcd, 27; intending, 

inf w. particip., 8 7. 
Into, (h tr. ace, J 1. 
Into the power o^ ctr ^tipas 

to. dot. ofperaonj 38. 
Iron, aidrjpoty 32. 
It behooves, xpv^ ^l* 
It concerns, fiiXti, 1 9. 
It is necessary, dec, 21 ; dpoyKrj 

(cWiV), 4. 
It is permitted or possible, 

c<n'i(v), e^€aTi{p). 



J. 



Javelin, iroXrcSi/, 5. 
Journey, march, 6dof , oO, ^ ; tto- 
peia, 31 ; A day's JOURNEY or 

MARCH, OToBfiOS, 28. 



Just, ducaiosy 26. 
Justice, punishment, liliaj, 31. 
Just then, rvyxavfo w. particip,f 
25. 



K. 



Kill, mroKTeivca, SLAY, 24 ; 6v<o, 
sacrifice; t^ovtixay MURDER; 
oXXv/mt, DESTROY ; djrodvrjaKOij 
AM SLAIN, used as passive of 



anoKT€iv<o. 



Kin g, paatkeCsi 4. 
Knife (see Bvrord), fidxaipa, 32. 
Knew, otSa, 21 ; yiyvo)arKo>, cVrt* 
arafuii. 



L. 



Large, fityas, 1. 

Lead, ay&>, 19; lead together, 

avvdyat. 
Learn, fiavBavtd, 34. 
Left, dpuTTtposy €vo}Wfios, 4 ; on 

the left, cV dpiarep^ 4. 



Lest, /ii; (q/?er wr5« of fearing), 

16. 
Let go, d<f)LTiiii<, 24. 
Longer (adverb), en. 
Longing, desire, n6$ot, 81. 
Loose, Xva>y 25. 
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M. 



Make {see Do), 9roi€Q>, 13; 

make an expedition, onrpa- 

r€uo>, 32 
Man, avr]p {oir)y av^panos {homo), 

2 ; as any other man, &s ns 

Koi Sk\os, 22. 
Manifest, dijXof, <l>ap€p6s, 23. 
Manner, rponos^ 28. 
March, obosy nopela, 31 ; a day's 

march, (rraBfxosi 28. 
March, or ride, a^vray, dn-fXavva), 

24. 
March, €^€\avv<o (of the general), 

1 ; vopfvofiai (of either general 

or army), 10; March against, 

TTopfvofjMi iirl w. ace. 
Men of the present time, the, 

oi vdv, 7. 
Menon, McVo)!/, 1. 
Midday, fUaov ruiipas] mid- 

night, fieaat vvkt€s] abont 



midnight, irrpi, or afiffn, pJa'at 

vvKTas, 15. 
Middle, fiio-osi ^i ^^ midst, 

centre, t6 fi€(rov, 15; in the 

midst, cV fita^, 15; through 

the midst, between, 8ia fitaov, 

15. 
Military operations, engaged 

in, oTparevofiai, 32. 
Mina, fiva, a sum of money eqtioi 

to about $19.65. 
Month, fifip, 29. 
More thsm, fwXKov If, 27. 
Mother, fi^rrfp* 

Mount, dva^aivoi iirl W* acc.y 5. 
Mountain, opos, 10. 
Much, many, noXvs, 8. 
Multitude, irXriBos, 30. 
Must, it is necessary, del, 21. 
My, mine, ep^Sj 9* 



N. 



ITame, opopa, 28. 

Nation, eBuos, 3 ; nation by na- 
tion, Kara edurj. 

Near, cyyiJr w. gen., 36 ; cVt, napdj 
irpos, w. dative. 

Necessary, it is, del, dvdyicrj. 4. 

Need, bt(o, 33. 

Neither... nor, ofSre... oihe, pTjr^ 
. . .firjre, oifbe- • ovde, fii;de- . p-rjhe, 
16. 

Never. ouTroTt, not at any timk 
t«.ser/ ?o. all tenses ; ovbeirore NOT 
EVEN AT ANY TIME USed 10, all 



tenses; ovnwroTe, NOT yet 
AT ANY TIME usually 10. past 
tenses ; ovdeTrairoTe^ NOT EVEN 
YET AT ANY TIME alwayS W. 

past tenses ; never again, cni- 

TTore cTt, 5. 
Nevertheless, o/Aa>r, 35. 
Night, vv^ 15; midnight, fittrai. 

vvKTes ; about midnight, nepl 

or dptJH fieaas uvKrat. 
Noble, Kokos, 2. 
Nobly, KoKasy 14. 
No longer, ovKeri, /ii^iccVi, 5. 
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Noon, /i€(ro¥ ^fitpas (see Ln, 

XXX., Ex. 5). 
No one, nobody, ovBtisf /xi/dcif , 

17. 
Not, ov, fi^, 16. 
Nothing, ovbkVy fiTj8€Py 1 7. 



Not only... but also, not only 
...but especially, ov)[ ori..- 
oKka Koi, Tc...icat. 

Nourish, rpi<^^j 7. 

NO"W, vOv, AT THIS VERY TIME, 
7 ; ijfSiyj.ALREADY, 10. 



O. 



Obey, nei^ofjuu to. daL, 26.. 

Obtain, rvyxat^ ^« Q^n, 

Occupy, fx^f 2- 

Occur, yiypotuu, 22. 

Of every sort or kind, naproiosy 
35. 

Of himself, cavroG, 10. 

Often, iroWcLKiSf 13. 

On, cTTt, 5; on account of, did 
to, ace, 8 ; ci/f lea to. gen., 32 ; 
on the following day, t^ 
varepaia, 4 ; on the left, €v 
dpiarepa, 4 ; on the part of, 
irpos tv. gen, ; on the plain of 
CaStOlUS, €15 KaoTciXov Tr€liiop 
to. verbs of motion, eV K. irfbit^ 
tv. verbs of rest, 6 (see Ln, VI.*). 

One, ctf, fiia, ev, 27. 

Once, ana^y onck for all ; ttotc, 

ONCE ON A CERTAIN TIME ; ^drj, 
AT ONCE, 89. 



Operations, engaged in mili- 
tary, aTpaT€vofmi, 32. 

Opposite to,' Kara w. ace, 10; 
the (part) opposite to them- 
selves, t6 koB' avTovS' 

Or, if. 

Order, K^Xtwa, bid, exhort, 

URGE ; rdmo, PUT IN ORDER, 

appoint, 24. 

Other (of ttco), creposy 9 ; the 
others, the rest, oi aXXoi ; as 
any other man, &f ris km 
aXXoSf 22. 

Otherwise, oXXcof ; to be other- 
wise, aKXa>5 €\€iv, 1 7. 

Ought, xp^, 21. 

Our, see Vy. 11. 

Outer, the, 6 c^o), 7. 

Over, virip w. gen. or ace, 14. 

Own, my own, his own, 6<c., 
see Vy, 11. 



p. 



Park, TrapabfifToSy 36. 

Part, the greater, 6 ttoXv;, 30; 

it is the part oi, €ari(v) lo. 

pred.-gen. (see Ln. XXXII., Ex. 

5); on the part of, npos 

gen* 



w. 



Pay, imrBos, -29. 
Perform (see Do), Trparra), 14. 
Perhaps, i(ra>f, 34. 
Peril, btivov, 12. 

Permitted, when or since it ^B^ 
c£dv, 28. 
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Persian, Uep<nis, 39. 

Perauade, ttc/^o), 26. 

Phalanx, 0aXay£, 9. 

Pitcher, ^Uo^, 33. 

Place, TiBrffu, 9 ; in that place, 
ivravBa, 7. 

Plain, wfdioVi 14. 

Plethron, ir\€Bpov, 28. 

Plot against, cVc/SovXcvo), 31. 

Possess, K€KTTffiai, 34. 

Possession, nrr^fia, 31. 

Possible, it is, ccrrt, t^tari, 21 ; 
'"when or since it is possible, 
cfov, 28 ; as possible, a>r or 
on to. superlatives, 

Pcwer of, in the, eVt »\ Ja/., 5 ; 
into the power o^ tls x^^P^^ 
w. i!at. of person, 38. 

Praise, cTrati/fco, 10. • 

Preference to, in, dvri w. gen., 13. 

Present, Trpo/SoXXo/xat, 9. 

Present, am, irdp€ifii, 18 ; for the 
present, to vvv '€iv(u, 23 ; the 
(men) of the present time, 
oi vviff 7. • 



Prevent, icoiXvo), 30. 

Proceed, nopevofjuii, 10. 

Procure, 7ropiC<«>» ^ 2. 

Promise, \mi(T\vfoyLai, 18. 

Property of (.see Zn. XXXII., 
iiJx. 3). 

Prosecute, dta>ic&>, 27. 

Prosperous, €vhaiynav^ 3. 

Provide (see Think), <f)povTi(<oi 
22; provide one's self with, 
iropiiofjuu, 12. 

Province, apx^i^ ^* 

Proxenus, Upofei/of, 2. 

Punishment, Stio/f 31 ; to inflict 
punishment, biicriu tiriTiBivoL, 
34; to suffer punishment, 
biKr]v bibovai, 31. 

Purchase, dyopd(<a, GO TO MAR- 
KET, BUY in the market ; wvio- 
pcti, BID for a thing, BUY in 
general, 34. 

Pursue, prosecute, ^imkch, 27. 

Put, TiBrjfu, 9; put to death, 
airoicrciiw, 24. 



Q. 



Quick, raxyt, 28. 
Quickly, raxtcas, 16 ; as quickly 
as he was able, ^ fdvvaro rd- 



Xi(rra, 4 ; as quickly as pos- 
sible, ci>s rdx^ora, 4. 



Race, running, bpofuts, 38. 
Raft, (TXf^Mt 40. 
Rapidly, rax^ois, 16 ; raxvt 36. 
Reality, in, r^ Sim, 40. 



R. 



Reasons, for many, 8ia ttoXXo, 
8 ; for which reason, dt o, 8. 

Receive, Xap^vw, 5 ; to receive 
a favor, td ndtrxfiv, 13. 
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Related to, npoa^Kav, 40. 
Remain, ytivia^ 28. 
Remember, yjp.vriiuu^ 25. 
Remind, dvafiifjLvri(rKa, 29. 
Reply, dnoKpLvofiai, 15. 
Rescue, (ra>^a>, 1 2. 
Rest, the, ol oXXoi, 9. 
Review, c^rrao-ir, 81 ; to hold a 

review, i^traaiv noitio'Oai 3 1 . 
Ride, cX<ivM») 5 ; ride away, dne- 

\avpu), 24. 



Right, on the right, dc^s, 4 ; 

right, just, diKoioi, 26. 
River, noraixos, 4. 
Road, odor, 31. 
Rule, apxoi', COMMAND, 33 ; patn" 

XfVCD, REIGN ; KpaT€tO, AM MAS- 
TER. 

Running, Spofios, 38 ; he begins 
to run, dp6fJLO£ avr^ yiyvtraif 

38. 



s. 



Bake of, for the, tptKa w. gen., 

32. 
Same, 6 aurdr (see Zn. IX., Ref, 1). 
Sardis, SapScir, 1. 
Save, aw^oij 12. 
Say, Xcyo), SPEAK, W5ec? o/* gyer^ 

kind of oral communication, 11 ; 

fPvt^h ASSERT, AFFIRM, of con- 
stant use in conversation and re- 
plies, 15 ; dyopcva, ADDRESS AN 
ASSEMBLY, HARANGUE *, (jAva- 
p€0>, TALK nonsense; (t>pdC<o, 
SAY IN PLAIN terms; </>^€y- 
yopai, CRY ALOUD, SHOUT. 

Secretly, see Xavddvm^ 7. 

Qee, Spdciy generic, 16; ffedopai^ 

BEHOLD, WITNESS, LOOK WITH 
ATTENTION ; dccopfO), AM A 
SPECTATOR, OBSERVE, BEHOLD 

games, a review, etc. ; /3X/ tto) 

LOOK, TURN THE EYES tOWard 

an object. 
Seek (see Ask), (t/tcg), 24. 
Seem, seem good or best, do- 

jcc'o), 21. 



Seize (5eeTake),afp/o>,Xa/ij3ai/6>, 

13,5. 
Self, avTosi 10. 
Send, frtfiwu, 13; send away, 

diroTrfpnoi ; send for, perair^iir 

TTOpMl, 5. 

Sentinel, c^uXaf , 23. 

Set, TiBrfpii 9. 

Several, tKcurroiy 8. 

Shame, disgrace, alo'xvvfOj 27 ; 

feel shame before, alax^vofiai 

w. ace. 27. 
Ship, i^avf, 39. 
Shout, Kpavyr], 40. 
Show, <l>aLV<a^ 22. 
Silence, 0-1717, 40. 
Sink, icaradvo), 39. 
Slain, am, diroBvriGKto, 14. 
Slowly (wi/A leisure), frxoK^', 8- 
So, ovro>f ; let it be so, ovra>s 

€xeVa> ; so as, so that, Sore, 22. 
Soldier, orpoTtwrf^r, 6. • 
Some, TiviSt €€mv 01, 30 ; some 

one, something, m , r\ ; some 

. . . others, 01 fkiv . • • 01 dc, 5. 
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Sort, of every, Trairroiov, 35, 

Speak (see Say), (^ly/xi, Xeyw, 11. 

Spear, dopv, 32. 

Speech, \6yos- 

Speedy, raxvs, 28 ; by the speed- 
iest way, TTiv Taxitmiv obopy 
28. 

Stack arms,' rlB^adai. ra onka, 9. 

Stage, a day's march, aradfio?, 
28. 

Stand, mid,, and per/., pluperf., 
and 2 aor. act. of larrjiu, 12; 
stand under arms, riOca-dai ra 
oTrXa, 9. 

Stately, ficyag, fieyaXr), fitya. 

Station, larrjfu.^ 1 2 ; (rraBfioSy 28. 

Steel, (Tidt/pof, 32. 

Still, €Tly 5. 

Stone, \i6os, 32. 
Street, odds, 31. 



Successful, to be, «v or fcoXca; 

irparrtiv, 14. 
Suffer, 9rd<r;(a>, 13. 
Summon, Kakcfo, 37. 
Sunset, at, afta ^Xi^ Svyovri, 14. 
Support, Tp€<fioi>f 7. 
Suppose, oiofiai, 22. 
Surely^ Jj fir^v, 19. 
Surrender, rlBecrBai ra Swka, 9. 
S'weet, f}8vSi yXvicvSi 33. 
Swift, Ta;(i;s, 28 ; swiftly, raxvt 

raxicaSi 36. 
Sword, $i<l>oSi LONG SWORD, long, 

two-edged, straight, and pointed ; 

fmxaipa, SHORT SWORD, CAV- 
ALRY SABRE, slightly curved, 
used in close combat, and ahio 
for slaughtering animals, 32; 
CLKiVOLKqs, SHORT SWORD, DAG- 
GER. 



T. 



Take, Xafi^vm, TAKE INTO one's 

HANDS, TAKE HOLD OF any 

thing or person, used rarely of 
taking a toion, 5 ; alpea), seize, 
CAPTURE, TAKE BY FORCE, 

TAKE a town or prisoner^ 13; 

d€;^o/xm, RECEIVE, ACCEPT; 

take away, d(paip€<a, 29. 

Talent, ToKavrov, 18. 

Tall, ficyas, 36. 

Teach, 6iSd(r*co>, 29. 

Tell (see Say), Xeyw, 11. 

That, (Kfivo^, 8; ©o-Tf, 22; after 
verbs of saying when the infin. is 
not used, on, a>r, 15; that, in 
order that, denoting purpose, 



iva, oTToas, a)f , 1 6 ; that, lest, 
after verbs of fearing, fxri ; fifj ov, 
that not, 16. 

The, 6, ff, TO, 1 ; the greater 
part, d 7ro\vs, 30; the (men) 
from the cities, ol €k tS>v tto- 
\€u)v, 6; the (men) of that 
time, oi rore, 7 ; the (men) of 
the present time, oi vvv, 7. 

Then, t6t€, 7. 

The others, the rest, ol ShXoi, 9. 

There, in that place, ivravBa, 

€K€l, 7. 

Therefore, ovp, 6. 
The rest, ol cfXXot, 9; the rest 
of, 6 aXKosj 9* 
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Thick, with, daavty 35. 

Think, vofu^o), considkr, sup- 
pose, REUAKD,21 ; otofUUy SUP- 
POSE, BELIEVE, 22 ; <l)povTiC<o, 
BEFLECT, TAKE CARE, PRO- 
VIDE, 22; ^ofuu, SUPPOSE, 
BELIEVE, hold; d$t6<o, THINK 
worthy; (fipovfiii, HAVE AN 
INSIGHT, UNDERSTAND. 

This, ovTOi, 8; odf, 11. 
Those with him, oi aitv airr^y 2. 
Through, did w, gen, 8. 
Throughout, am^ w, ace. 16. 
Throw at, ^dXXo), 40. 
Thus, ovrQ>£, 2>d€, 11. 

Time, xpo^^ (^^^ ^V- 2^) i ui the 
time o^ cVi w, gen,^ 5. 



To, €«r, 1 ; Of tr. persons only, 4 •, 
to the side of; into the pres- 
ence of, mipd w. ace. 21 ; to- 
"ward, cV& to. acc,^ 5; itpos lo, 
ace. 

Together ^^ith, ^/xa w. dat.y 14. 

Too, and that, xal ravTa^ 24. 

Treaty, anovdaij 25 ; to make a 
treaty, (nr'ovbas iroieladai^ 25 ; 
to break a treaty, ai^vdat 
Xvciv, 25. 

Tree, bkvbpov, 8. 

Truth, oXij^ftai 6. 

Turn, Tponoe, 28. 

Two by two, two abreast, etc 
dvo, 30. 



u. 



Unacquainted with, Sn^ipos w. 

gen.y 35. 
Under, xmo w. gen., dot. or ace, 

12. 



Until, core, cox, 19. 
Up, dvd w. ace. 16. 
Upon, cVi to. gen,, 5. 
Use, ;(/iaofuii, 40. 



V. 



Valuable, ttoXXoO 0(109; most 

valuable, ttXccWov o^ior, 35. 
Very, ndw, /mXa, 83. 



Village, Koafirj, 14. 
Villainy, icaieta, 37. 
Virtue, dperfi, 3. 



w. 



"Wall, T€lxos, 2. 

"Want («ee Ask), beofioi, 33. 

"War, TToXe/ior, 39 ; to carry on 
war against, dm ttoXc/xou (V i/at 
M?. r/a^ or TToXf/LMco w». <to/., 39. 

Water, vdap, 33. 



Way, odor, 31 ; by the speed- 
iest way, lifv raxiarrjv ohov, 
28. 

"Well, fortunately, eJ, 14; well, 
nobly, honorably, koKw, 14 ; 
to be well, Kokm ^x^ut. 
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"WTieii, after, tnfi, tndbrf, 19; 
when, whenever, ore, oTrorc, 
19. 

Whether, ei, 15; whether... 
or, iroTcpov (or norepd) . . . ij>, 15. 

"Who, what, osy r}, o, relative^ 1 ; 
Tty, Ti, interrogative, 1 5 ; oorty, 
fJTiSi o Tiy comm. in dependent 
questions. 

Whoever, whatever, whoso- 
ever, whatsoever, oorir, lyra, 
6 Ti, (see also Ln. XIX., Refer- 
ences and Examples), 

"Whole, oXos, 8. 

WTiy, Tt or dia ti, 1 5. 

Wicked* jcaxos, rj, 6v, 

Width, fvpor, 28. 

Wife, yvvrj, 2. 

Wine, olvosf 33. 



Wish, /Soi^Xo/xai, €$f\<Oy 1 5 ; tSeXio^ 

according to Bultman, implies a 

• more decided choice than fiov- 

\0fUU. 

With, participating with, fitrd 
to. gen. ; in company with, 
with the aid of, avv w. dat.\ 
having, €)^(ovy 1. 

Within, €ia<o, 36 

With leisure, crxoXg, 8. 

Without, cfo), 36; avev, 30; with- 
out a battle, dfuixtly 1 7 ; with- 
out gratitude, dxapiirroDs ; to 
be without gratitude to- 
ward any one, dxaplfrnas ^Xfiv 
w. dot. 38. 

Woman, -yvi^, 2. 

Worthy, afior, 35 ; think wor- 
thy, a^ioo). 



Year, Iror, 32. 

Yet, f.Tiy 5 ; fAfvToif 31. 



T. 



You, {TV, 2. 
Your, 5CC Vy. lU 
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BOISE'S FIRST LISSSONS IN GREEK. Adapted to Good- 

win's and Hadley's Lar<;er and Smaller Greek Grammars, and intended as an 
Introduction for Xenophon's Anabasis. By J ames R. Boise, Ph. D $ i>25 

"I find Professor Boise's 'Greek Lessons' wellnigh invaluable in my classes." — 
C. W. GuBRNSBY, RusseiVs ColUgiaU Institute^ New Haven, Conn. 

BOISE'S HOMER'S ILIAD. The First Six Books of Homer's 
Iliad ; with Explanatory Notes, and References to the Grammars of Goodwin 
and Hadley. A new Edition, with Notes revised and largely rewrittep. By 
James R. Boise, Ph. D 1.50 

" Incomparablv superior to any other edition of Homer ever published in this coun- 
try."— M. L. D'OoGB, Ph. D., Professor of Greeks University of Michigan. 

BOISE AND FREEMAN'S SELECTIONS FROM VARI- 
OUS GREEK AUTHORS. For the first year in College, with Explanatory 
Notes and References to Goodwin's Greek Grammar, and to Hadley's Larger and 
Smaller Grammars 2.00 

" I found the book so admirable in the matter selected, in the soundness and accuracy 
of the annotations, and in the unusual excellence of the press-work, that I could tiot do 
otherwise than urge its adoption, and my high opinion of the book has been cor- 
roborated by daily use." — A. H. Buck, A. M., Professor of Greek, Boston University, 

JONES'S EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSI- 
TION. With References to Hadley's, Goodwin's, and Taylor's- Kuhner's Greek 
Grammars, and a full English-Greek Vocabulary. By Elisha Jonbs, A. M., 
University of Michigan x.oo 

BOISE'S EXERCISES IN GREEK SYNTAX. Being Exer- 
cises in some of the more difficult Principles of Greek Syntax; with References 
to the Grammars of Crosby, Curtius, Goodwin, Hadley, Koch, and Kiihner. A 
Sequel to "Jones's Exercises in Greek Prose Composition," and intended for the 
First Year in College. By James R. Boise, Ph. D x.50 

" * Professor Jones's Exercises ' and ' Dr. Boise's Exercises in Greek Syntax ' are 

a vast improvement upon *s books on Prose Composition. I like much the 

principles upon which they are constructed The two works taken together con- 
stitute an apparatus which is unsurpassed, or rather, if I mistake not, unequalled for 
the acquisition of a thorough and familiar acquaintance with Greek forms." — H. M. 
Baird, Ph. D., Professor of Greek, University oftke City of New York. 

D'OOGE'S DEMOSTHENES ON THE CROWN. With 

Extracts from the Oration of iCschines against Ctesiphon, and Explanatory Notes. 
By M. L. D'Ooge, Ph. D., Professor of Greek, University of Michigan 1 75 

" I have examined it again and again, and am better satisfied with it than any other 
text-book on 'The Crown' I have seen. I shall therefore use it in preference to all 
others." — R. B. Youngman, A. M., Professor of Greek, LaFayette College, Pa. 

STEVENS'S SELECT ORATIONS OF LYSIAS. With 
Introductions and Explanatory Notes. By Professor W. A. Stevens, A. M. 1.50 

"We are using * Stevens's Lysias' with the greatest satisfaction." — M. L. D'OoGB, 
Ph. D., Professor of Greek, University of Michigan. 

%* Special terms will be made for Introduction, 
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JONES'S FIRST LESSONS IN LATIN. Adapted to the 

Latin Grammars of Allen and Greenough, Andrews and Stoddard, Bartholomew, 
Bullions and Morris, Gildersleeve, and Harkness, and prepared as an Introduction 
to Cesar's Commentaries on the Gallic War. By Elisha Jones, A. M., Uni- 
versity of Michigan $ 1.25 

"Our adoption of yoi\r new Latin Book is the best testimony we are' able to give. 
I like it mucn : do not see how it could be improved." — G. W. Shurtleff, A. M., 
Professor 0/ Latin^ Oberlm ColUge. 

•THOMPSON'S FIRST LATIN BOOK. By D. G. Thomp- 
son. A. M 1.50 

** I should expect a student well trained in this text-book to make sure and rapid 
progress in tlie subsequent books of an extended Latin course." — President Chase, 
Haver/ord ColUge. 

ZUR BRUCKE'S GERMAN WITHOUT GRAMMAR OR 

DICTIONARY ; or, A Guide to Learning and Teaching the German Language, 
according to the Pestalozzian method of teaching, by Object Lessons.'. 50 

"It makes the study of German as much a recreation as a task." — AVw York 
Weekly Tribune. 

PETERSON'S NORWEGIAN-DANISH GRAMMAR AND 

READER. With a Vocabulary, designed for American Students of the Nor- 
wegian-Danish Language. By Professor C. LP. Peterson '-'5 . 

*' I rejoice to see the door opened to American students to the treasures of Norwe- 
gian letters, and in so attractive a manner as in Mr. Peterson's work." — Professor 
F. Sbwbll, President 0/ Urbana UrUversity. 

ANDERSON'S NORSE MYTHOLOGY; or, The Religion 

of our Forefathers. Containing all the Myths of the Eddas carefully syste- 
matized and interpreted, with an Introduction, Vocabulary, and Index. By R. B. 
Anderson, A. M., Professor in the University of Wisconsin 2.50 

" Professor Anderson's work is incomparably superior to the already existing books 
of this order." — Scribner's Monthly. 

BACON'S MANUAL OF GESTURE With xoo Figures, em- 
bracing a complete System of Notation, with the Principles of Interpretation, and 
Selections for Practice. By Professor A. M. Bacon • 1.50 

"The work comprehends all that is valuable on the subject of Gesture." — R. L. 
Cumnock, A. M., Professor of Elocution^ Northwestern University, 

BUCKINGHAM'S ELEMENTS OF THE DIFFEREN- 
TIAL AND INTEGRAL CALCULUS. By a New Method, founded on 
the True System of Sir Isaac Newton, without the use of Infinitesimals or Limits. 

By Professor C. P. Buckingham a-oo. 

" Its propositions must command the unqualified assent of the learner, which can 

hardly be said of the infinitesimal method." — J. R. French, LL. D., Professor of 

Matkematics, Syracuse University. 

MATHEWS'S WORDS; THEIR USE AND ABUSE. 

By Wm. Mathews, LL. D., author of " Getting on in the World" 2.00 

" This book contains the pith of all rhetoric If read caVefuUy by advanced pupils, 
it would be worth more to them than all the rhetorics and composition books of their 
course. It will greatly help teachers who have to teach English." — Home and School^ 
Louisville. 

ROBERT'S RULES OF ORDER, for Deliberative Assem- 
blies. By Major H. M. Robert 75 

** Every ieacker should have this book, and at times resolve the school or the 
higher classes, into a parliament, a talkine: body, and show his pupils how public 
business is done." — Ivisconsin Journal of Education. 

%* Books will be mailed postpaid on receipt of price. 
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*' It deserves a place in libraries beside the great and classic 
essayists of other days." — Baptist Union, New York, 



THE GREAT CONVERSERS, 

AND OTHEB ESSAYS. 

By WILLIAM MATHEWS, LL.D., 

Prqfessor of Rketoric and English Literature in the University of Chicago, 

A lUhor of " GeUistg on in the World.'' 

I vol. i2mo. 306 pages. With Map. Ftice,.$i.75. 



'* We certainly have no American essayist who surpasses Prof. Mathews in adorning 
his pages with ample and elegant illustrations. They are perhaps unequalled for pol- 
ish and pungency." — New York Home JoMmaL 

'*They are written in that charming and graceful style which is so attractive in this 
author's writings, and the reader is continually reminded by their ease and grace of the 

elegant compositions of Goldsmith and Irving We commend the volume to all 

lovers of good writing, who enjoy the luxury of an easy, flowing style, and who love to 
be instructed while they are entertained.*' — Boston TranscrtpL 

" These essays aire on divers subjects, biographical, literary, and social, and show an 
unusual combination of information, good sense, and good writing. The style is their 
great charm. It is easy, dear, happy, and forcible. It entertains the reader whatever 
subject is treated, and the satisfaction is all the greater because what is so delightfully 
said is of itself so well worth saying. Once one begins to read he is beguiled on and 
'on." — Boston Advertiser, 

" He touches lightly on an immense number of subjects, he darts from flower to flower 
with the rapidity of the humming-bird, but with all his versatility he is rarely, if ev«r, 
superficial or crude, showing a habit of reflection and a refinement of taste that betray 
the cultivation of the scholar no less than the curiosity of the book-fancier. The work 
is an excellent one, and could have been produced by no one but a scholar of great read- 
ing, cultivated tastes, and prompt decision of choice." — AVw York Tribune. 

'* No one can possibly read the polished essays of Prof. Mathews without feeling that 
he has entered into a cultivated circle, and is privileged to share the communion of one 
who has touched the hem of the charmed garment. In the society of this skilful artist, 
the reader is led into the presence of living memories. One by one they pass before 
him, a procession of intellectual majesty, and, led by the hand of a trusty guide, he 
meets and is introduced to the men of whom he has heard or read, or whose works he 
may have studied. The essays of Prof. Mathews are among the most delightful that it 
aas ever been our pleasure to read." — Chicago Inter-Ocean. 
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" Worth any day ten times its cost for the tenth part it con- 
tains ! A book fuller of sensible sense and sounder soundness 
we have not seen for a long day/' — Sunday School Times, Phila, 



GETTING ON IN THE WORLD. 

By prof. WILLIAM MATHEWS, LL.D. 

Cloth, Price, $2.00; Cloth, full gilt edges, $2.50; Half calf binding, 
gilt top, $ 3.50 ; Full calf, gilt edges, $ 5.00. 



From Rev. Noah Porter, D. D., LL. D., President 0/ Yale CoOeg^e. — ** h book 
in which there is abundaDt matter of g^at interest" 

Re\'. M. B. Anderson, D. D., LL. D., President of Rochester University^ N. K.— 
" It will give heart and hope to many a struggling young man." 

Edwin P. Whipple, ^.^f^.^ the distinguished critic. — "What wealth of illustration 
he brings in from English poets, dramatists, divines, lawyers, and jurists 1 " 

Rev. a. Huelster, Ph. D. (/» the ^^Evangelical Messenger**)* — **Tht road to 
prosperity is marked out with a masterly hand. The volume is replete with thought and 
excellent information on the many perplexing problems that are constantly arising in the 
various vocations of Iife« * The farmer, merchant, student, teacher, lawyer, preacher, 
editor, &c, &c., will all find valuable lessons for their life-work. No one that reads the 
twentyjone chapters .... will lay aside the book without being greatly benefited. Every 
man, especially every young man, should have it It should be found in every family 
library throughout the whole country." 

"Tliere are' a great number of good passages and much valuable advice in this book.'* 
— The London Spectator. 

"Every page contains a wealth of valuable information, and is brimful of vivid bio- 
graphical illustrations." — New York Home JoumcU. 

" While it enforces a truth in every line, and teaches invaluable lessons on every paffe, 
it is in manner as absorbing and attractive as a bit of Eastern fable." — Philadel^ia 
Inquirer. 

"Adorned with the graces of polite literature, and polished to a degree of refinement 

which adapts it to the demands of modem taste While announcing the laws of 

worldly prosperity, he holds up an elevated standard of character. His appeals ar*». not 
made to human selfishness, but to the Ipve of excellence." — New York Tribune. 

" It is sound, morally and mentally. It gives no one-sided view of life ; it does not 

pander to the lower nature ; but it is high-toned, correctly toned, throughout 

There is an earnestness and even eloquence in this volume which makes the author ap- 
pear to speak to us from the living page. It reads like a speech. There is an electri- 
cal fire about every sentence." — Episcopal Register ^ Philadelphia. 
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THE WORLD ON WHEELS, 

AND OTHEB SKETCHES. 

By benjamin F. TAYLOR. 
Illustrated, i vol. i2mo Price, $ 1.50. 



"Reader, do you want to laugh? Do you want to cry? Do yon want to climb the 
Jacob's ladder of imagination, and dwell among the clouds of fancy, for a little while at 
jeast?^ Do you? Then get B. F. Taylor's World on Wheels, read it, and experience 
sensations you never felt before I . . . It is a book of * word pictures,' a string of pearls, 
the very poesy of thought." — Tke Christian, St. Louis. 



i( 



Full of humor, and sharp as a Damascus blade." — ThUadeiphia Presbyterian. 



«' 



'The pen-pictures of B. F. Taylor are among the most brilliant and eccentric i)ro- 
ductions of the day.. They are like the music of Gottschalk played by Gottschalk him- 
self; or like sky-rockets that burst in the zenith, and fall in showers of fiery rain. Tbey 
are word-wonders, reminding us of necromancy, with the dazzle and bewilderment of 
their rapid succession." — Chicago TrUmne. 



OLD-Tm ncTOMs m sheaves of rhyme. 

By B. F. TAYLOR. 

Red-Line Edition, Small Quarto, Silk Cloth. With 8 fine Illustrations. 
Price, % 2.00. The same, full gilt edges, $ 2.50. 



" It gives me pleasure to see the poems of B. F. Tavlor issued by your house in a 
fbrm worthy of their merit. Such pieces as the ' Old Village Choir,' * The Skylark,' 

*The Vane on the Spire,' and 'June,' deserve their good settmg I do not know 

of any one who so well reproduces the home scenes of long ago. There is a quiet hu- 
mor that pleases me." — John G. IVhittier. 

" A poet he is in the true sense ; a singer of songs so full of tenderness and melody 
that their memory lingers like a delicious fragrance. Several of his lyrics have become 

classic His * River of Time ' is one of the most perfect poems m the language, 

original in conception, full of beautiful imagery, grandly sonorous in rhythm." — San 
Francisco Bulletin. 

" Mr. Taylor is a word-painter unsurpassed in America. His style is rarfe, quaint, full 
of images as a brook of pebbles, and his rhythm waves and undulates as softly and as 

sensuously as the wind that sways the summer wheat In the fields he sings the 

songs of the spring, and the passion flowers, of the roses, and the summer time. His 
are the birds'-notes. He interprets the quaint, low tune of the busy wren, the soaring 
snatches of the skylark, the liquid language of the oriole, the ever-sad and questioning 
call of the partridge, and the pheasant's everlasting monotone.^ He makes beautiful 
pictures- He gives one champagne to drink,— strong, effervescing, delightful." — ^/. 
Louis Dispatch, 
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FfiE-EISTOBIC BASES Of TEE UNITED STATES. 

By J. W. FOSTER, LL. D-, 

A utkar of " The Physical Geography of the Mississippi Valley,** ete. 

415 pages. Crown 8vo. With a large number of Illustrations. Third 
Edition. Price, Cloth, $3.00; Half calf binding, gilt top, ;i^5.oo; 
Full cal( gilt edges, $6.SO' 



" One of the best and clearest accoants we have seen of those grand monuments of a 
forgotten race." — London Saturday Review, 

"The book is typographically perfect, and with its admirable illustrations and con- 
venient index is really elegant and a sort of luxury to possess and read. .... Dr. Foster 
goes over the ground inch by inch, and accumulates information of surprising interest 
and importance bearing on this subject, which he gives in his crowded but most instruc- 
tive and entertaining chapters in a thoroughly scientific but equally popular way. We 
have marked whole pages of his 'book for quotation, and finally from sheer necessity 
have been compelled to put the whole volume in quotation marks as one of the few 
books that are indispensable to the student, and scarcely less important for the intelli- 
gent reader to have at hand for reference." — The Golden Age^ New Yorh. 

"A careful examination of the book has satisfied us that it is one of the most inter- 
esting and important contributions to American archaeology that have yet appeared, and 
will take rank among the leading treatises upon the general subject by European archae- 
ologists 

" We had thought of making some extracts from the volume, but it is so full of inter- 
est, from beginning to end, as to make selection perplexing, and were it not for the re- 
straints of copyright we should be tempted to nm the whole work through the " Popular 
Science Monthly," as it contains just the kind of information, in clear, compressed, and 
intelligible form, which is adapted to the mass of readers. .... The whole expositbn 
is condensed into 400 pages, and the publishers have done their part, in the fine execu- 
tion of the engravings, and the beautiful typography of the book." — The Popular Sci- 
ence Monthly, New Yorh, 
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'The amount of information which is afforded, the number of important and illustra- 
tive facts that have been accumulated, the multitude of mute but indubitable evidences 
which zeal and industry have exhumed and collected, and which are recorded in the vol- 
ume, give it a substantial and enduring value to the scholar and lover of science, and 
invest it with the charm of powerful interest to the non-professional but cultured reader. 
" It forms a compendium of knowledge upon this deeply interesting subject of inquiry 
and investigation which is without any rival, — and we may say without a competitor in 
this country for fulness and accuracy. It therefore becomes indispensable to every 
public or private library worthy of the name." — The Christian Intelligencer^ Nevt 
York, 



